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LA LIBERTA IN ITALIA 


Non c’é nessuno, che non abbia sentito ripetere, e forse non i 
sono molti che, in un’occasione o in un’altra, non abbiano ripe- 
tuto, che liberta in Italia ce n’é anche troppa; una frase, che lu- 
singa il nostro amor proprio, che poi, essendo fatta, non esige 
l’incomodo di doverla fare e che quindi passa facilmente di bocca 
in bocca, come una di quelle verita evidenti e palmari, che non 
richiedono esame e non sopportano contraddizione. Secondo alcuni 
liberta ne abbiamo fin sopra i capelli, ne abbiamo tanta che ci si 
affoga, mentre sollevati da quest’ incomodo vedremmo le cose nostre 
procedere pit lisce, pii ordinate, pit tranquille e staremmo me- 
glio. Altri non arrivano fino a questo punto, non danno carico 
alla liberta di tanti malanni, non l’accusano di tante colpe. Quasi 
tutti perd convengone in questo, che la liberta in Italia, supposto 
pure che non sia esuberante, é perd grandissima, é tale da mettere i 
la patria nostra a pari, se non al di sopra, non solo della Fran- } 
cia, ma della Svizzera, dell’ Inghilterra, degli Stati Uniti, dei paesi 
in fine pit riputati per l’antico e devoto culto che le professano. 
In questa fede s’adagiano e si riposano. 

Un altro fatto notabile @ questo, qhe il concetto della liberta 
va mutando tanto da quello che era alla fine del secolo scorso, 
quanto da quello della prima meta del nostro. Alla fine del passato 
per liberta intendevasi infatti esclusivamente il diritto del cittadino 
di partecipare al governo della cosa pubblica, Nella prima meta del 
nostro quest’ idea fu allargata e si intese il diritto spettante a cia- 
scuno di adoperare le proprie facolta, senz’altro impedimento, né 
altri limiti, che quelli derivanti dal rispetto dovuto allo stesso 
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diritto degli altri. Ora, da questo concetto pit recente, pi equo 
e pili comprensivo si torna a quello della rivoluzione francese, con 
una modificazione perd, che ne cangia l’indole el’estensione. Di 
mano in mano che, per un complesso di cause, delle quali non é 
qui luogo a parlare, cresce e guadagna vigore la democrazia, la 
libertad, o almeno gran parte di essa, vien trasportata all’allarga- 
mento progressivo de’ suoi privilegi, a tutto cid che puo aiutarla, 
ingrandirla, non foss’altro farle piacere, con un accrescimento @i 
poteri nel governo, tanto che gli diventi possibile di servirla piu 
presto e meglio. Ora questo concetto che va prevalendo, non solo 
non combina né coll’uno, né coll’altro dei due precedenti, ma ri- 
pugna a tutti e due, essendo evidente che, quanto maggiori facolta 
si raccolgono nel governo, tanto meno ne restano pei cittadini, 
e piu una classe viene favorita sopra le altre, meno si osserva quel- 
leguaglianza, che é giustizia, e quella giustizia ch’é liberta. 

Ma inoltre non bisogna dimenticare che noi non siamo venuti 
al mondo ieri. Noi siamo, come tutti gli altri popoli, cid che non 
é una noyita per nessuno, figli del nostro passato; di un passato 
pero un po’ lungo, pieno di grandi casi ora lieti, ora tristi, pit 
tristi che lieti, e che esercita a nostra insaputa molta influenza 
sul nostro pensiero. Molte idee sulla cosa pubblica e sul diritto rac- 
cogliemmo dalla rivoluzione francese e dai nostri grandi pensatori; 
ma molte ci rimasero in ereditaé anche dai preti e dai governi di 
prima, che di liberta non erano maestri insigni, e anche queste 
entrano senza che ce ne accorgiamo ad alterarei nostri giudizi sulla 
natura e sui limiti dell’azione governativa in un paese, che voglia 
veramente essere libero, perché da questa natura e da questi limiti 
dipende la liberta. 

Cid premesso, e considerata la confusione che deriva dalla 
mistura di tanti elementi diversi confusi insieme, e il battagliare 
continuo che si fa sulla liberta, la quale, se pei pi @ moltissima, 
per altri é scarsa, e da ciascuno é intesa a suo modo, di solito 
in quello che pii gli giova, non parrebbe male tornar un poco 
sopra un soggetto, per verita alquanto vecchio, ma ringiovanito 
dall’andar delle cose nel nostro paese. Tornarci perd con tran- 
quillita di spirito e traendosi fuori da quelle prevenzioni di parte, 
che il pit delle volte la fanno perdere. In quali condizioni é oggi 
la liberta fra noi? Ne abbiamo esuberanza, o difetto? Ed é equa- 
bilmente divisa, o s’accumula in qualche parte della vita civile, 
lasciando deserte le altre? E sorretta dalle abitudini e dai costumi 
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delle popolazioni? Che si pud presumere delle sue sorti future? Che 
ufficio avrebbero quelli che l’amano? Chi sapesse rispondere in 
modo persuasivo a tutte queste domande, renderebbe servigio a 
un paese, che, dopo aver sentito per tanto tempo e con tante lodi 
magnificare la liberta, la sente ora con maraviglia di quando in 
quando vituperare, e in tante opinioni contrarie che vanno e ven- 
gono a seconda degli avvenimenti, avrebbe bisogno di uscire di 
incertezza e di veder chiaro nei fatti suoi. Ma chi volesse far tutto 
cid dovrebbe anche scrivere un libro. Lasciando quindi questo la- 
voro, staremo contenti a meno, a determinare cioé per via di alcuni 
fatti le condizioni presenti della liberta fra noi, tanto pit che, fissato 
questo, ognuno puo trarre le conseguenze e risponder da sé alle do- 
mande che stanno qui sopra. 


I. 


In Italia é innegabilmente grandissima la liberta politica. Il 
cittadino prende realmente parte, in un modo diretto o indiretto, 
all’indirizzo della cosa pubblica; ne prende tanta, che il Governo 
vien su dal popolo e muta a seconda della volonta del paese. 
Questa volonta poi, dalla quale il Governo dipende, é piaciuto che 
fosse la pi larga e, diremmo quasi, la pil ingenua possibile, cosi 
che per aver diritto a manifestarla, basta sapere leggere e scri- 
vere, un’arte non molto astrusa. Con pochi mesi, secondo la legge, 
e in pratica con pochi giorni di esercizio sull’alfabeto, ognuno cui 
ne venga il talento pud procurarsi un diritto, che gli da un’in- 
fluenza nelle faccende pit importanti del suo paese. 

In questo gran corpo elettorale non 6 nelle abitudini ita- 
liane, che il Governo lasci di fare quello che pud per dirigerlo. 
Il governo costituzionale é di natura sua il governo di un par- 
tito e sarebbe ingenuita il pretendere che il partito che tiene il 
potere, si astenesse dall’adoperarlo proprio in cosa, da cui dipende 
la sua esistenza. Quelli che I’hanno fecero e faranno sempre del 
loro meglio per conservarselo, come quelli che non I’ hanno fanno 
e faranno altrettanto per acquistarlo. Perd convien dire che i 
modi tenuti sino a qui nel dirigere le elezioni, non passarono in 
generale una certa misura. Pressioni, intimorimenti, minaccie, di 
che non mancano esempi in qualche altro paese, fra noi non si 
usano. Essendo stato, per esempio, il sottoscritto richiesto una 
volta d’interporsi, affinché alcuni che avevano a far con lui non si 
adoperassero, nelle elezioni che s’avvicinavano, contro di un tale, 
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rispose semplicemente, che questo ufficio non era compreso tra 
quelli, pei quali aveva assunto di prestare l’opera sua allo Stato, 
e nessuno ne parld pill, né gliene venne alcun dispiacere. 

Meno facilmente giustificabile, che non sia quella sugli elet- 
tori, @ l’influenza che il Governo cerca di esercitare sopra gli 
eletti. Senza dubbio una corruzione diretta non é mai esistita 
fuorché nella fantasia di quel volgo, che non pud credere gli al- 
tri dissimili da sé medesimo. Ma non per questo diventa lecito un 
tacito scambio di condiscendenze, che distruggono la sincerita del 
voto del deputato, scemando il credito del Governo. Cid malgrado, 
e malgrado altri mali difficilmente rimediabili, i perditempi infi- 
niti, la lentezza enorme con cui procedono le cose piccole, la 
leggerezza con cui si sorvola sulle grandi, e altri guai, che qui 
non é luogo di rammentare, resta sempre che la Camera fa sen- 
tire liberamente la sua voce su tutte le faccende dello Stato. 
Ognuno che creda di avere errori da correggere, magagne da 
scoprire, abusi da rivelare, pud farlo senz’altra responsabilita, che 
quella che un uomo deve assumere in ogni luogo per le sue affer- 
mazioni. In conchiusione ognuno é pienamente libero di dire quello 
che vuole, tanto che a volte le stesse istituzioni fondamentali non 
vengono rispettate. Un nuvolo di interpellanze su tutti i rami del- 
l'azienda pubblica si addensa in ogni sessione sopra la Camera, 
se vogliamo, di regola senza grandi effetti particolari, ma con que- 
sto generale grandissimo, che la Camera conserva la sua prero- 
gativa di custode e vindice suprema dell’osservanza della legge e 
di suprema ispettrice di quanto avviene nello Stato. 

A questo intento medesimo contribuisce per non piccola parte 
la stampa, la quale gode di una liberta pressoché senza limiti, 
benché non sempre ne usi a buon fine. Noi perd nen abbiamo un 
gran diritto di dolerci, se non la troviamo migliore di noi e se 
le frivolezze e le malignita, che fanno le spese della giornata, 
entrano anche nella stampa giornaliera. Pii che non le altre isti- 
tuzioni, essa riproduce il nostro modo di pensare e di vivere e 
subisce i nostri costumi. Che se il numero dei giornali indipen- 
denti andd diminuendo rapidamente negli ultimi anni, cid significa 
certo che, se c’é chi vende, non manca chi compera; ma signi- 
fica pure che é diminuito il numero dei lettori, che nei giornali 
ricercano questa qualita. La merce riesce secondo che la desi- 
dera chi ne fa uso. E cresciuta l’apatia per la cosa pubblica e 

l'abitudine di abbandonarsi al Governo, il quale si prevalse di 
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questa inclinazione per impadronirsi di una parte dei giornali. 
Cid malgrado il numero di quelli che difendono lealmente le loro 
opinioni, 6 ancora pit che bastevole a far prova della piena li- 
berta, di cui la stampa gode nel nostro paese. In fine non c’é 
nessuno, né giornali, né societa, né privati, che si trovi impedito 
di dire sulla cosa pubblica tutto quello che vuole, e gli stessi 
abusi, che si deplorano, ne fanno aperta testimonianza. 

Ma anche piu libero della stampa é il diritto di associazione. 

Il quale pare a volte interpretato per modo, che una cosa illecita 
a pochi, cessi di essere tale, come appena sia fatta da molti uniti 
insieme. Pullulano societa e circoli di ogni genere con tutti gli 
intendimenti possibili, non escluso quello di disfare la convivenza ci- 
vile. Tratto, tratto, non soltanto la monarchia, ma la patria, la 
proprieta, il matrimonio, la famiglia, sono dileggiate e vituperate 
da gente che annuncia la pace raccomandando il saccheggio, |’ in- 
cendio, l’omicidio. Altre volte, in occasioni solenni, si portano in 
giro bandiere rosse ed emblemi, sui quali sta scritto: Circolo So- 
cialista, Associazione Anarchica e cose simili, che pure vogliono 
dir qualche cosa in uno Stato, che professa di non volere né socia- 
lismo, né anarchia. Nondimeno gli agenti pubblici, come non sen- 
tono le parole, cosi non vedono gli emblemi contrari alle istituzioni 
dello Stato; e poiché, com’é naturale, tutto passa tranquillamente, 
sorge il di dopo un concerto di lodi al Governo, che seppe cosi 
abilmente mantenere l’ordine pubblico. 

Certamente pud essere un’arte anche quella di avvezzar a 
congiurare alla luce del sole. Poi non vi ha dubbio che, quando 
i discorsi e gli emblemi si tramutassero in qualche cosa di piu 
serio, il Governo saprebbe difendersi, come gid fece in parec- 
chie occasioni. Ma nondimeno questo continuo lasciar dire di 
voler fare cid che dalle leggi @ proibito, va a scapito dell’autorita 
di chi ha lincarico di esigerne Yosservanza, e incoraggia i pit 
audaci a tentar coi fatti cid che poterono senza danno minacciar 
tante volte a parole. Quello che vi ha di male non é quindi il pe- 
ricolo immediato, che non ci vuol molto a comprendere che non 
esiste, ma @ l’abitudine che si fa nascere nelle popolazioni di vio- 
lar la legge, anche sotto gli occhi dei rappresentanti del potere, 
senza timore, nonché di incorrere la responsabilita della violazione, 
neppure di esserne impediti. 

Quest’abitudine, di cui non molti sono in grado di farsi ca- 
rico, perché ? suoi effetti non vanno a cadere sull’oggi, ma sul 
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domani, si allarga a poco a poco, e produce un’indisciplina e uno 
spirito di ribellione, che penetrando in tutti gli ordini della vita, 
serpeggia nascostamente e poi, quando meno si pensa, ricompare 
sotto forma di studenti che fischiano i professori, di muratori che 
percorrono devastando e saccheggiando le vie di Roma, di insulti 
e di tumulti contro un pacifico predicatore, di bombe in piazza 
Colonna e di sassate al presidente del Consiglio. Quando questi 
casi avvengono, non si pensa a tutto quello che s’é tollerato prima; 
non si pensa che la continua diminuzione del rispetto all'autorita 
li prepara, non consentendo quel risparmio di mezzi, ch’é parte 
essenzialissima dell’arte di governo, perché senza di esso non c’é 
piit vigilanza che basti. Che pit? Una tolleranza di questo genere 
distrugge perfino quella liberta, a cui si crede, o si finge, di ren- 
dere omaggio, in quanto la liberta stessa non ha, né pué avere, altro 
fondamento che la legge. Fuori di questa, tutto diventa arbitrio, 
cosi per il potere, come per tutti gli altri. Cid senza aggiungere 
che un governo, che non prevede gli effetti della incessante di- 
minuzione di credito che gliene segue, si trova poi costretto a ri- 
cuperarlo da un punto all’altro con qualche atto risoluto, e allora, 
poiché nessuno vi era preparato e se l’aspettava, sembra avere 
operato contro la sua natura, e lo si incolpa di abuso, di violenza 
e per poco non anche di inganno. 

E questo l’ordine di fatti, per cui non pochi si impensieriscono 
e vanno ripetendo quella sentenza volgare, che in Italia la liberta 
é troppa. E invero, per quanto l’offesa alla legge, sopportata da 
chi dovrebbe impedirla, non sia liberta, ma licenza, nulla di pit 
naturale che il pubblico in grande non distingua le istituzioni dal 
modo in cui vengono interpretate e si fermi ne’suoi giudizi a cid che 
accade di piu appariscente nella vita giornaliera e sopra tutto gli 
si manifesta come un pericolo per la tranquillita dello Stato e per 
la sua. Perd, prescindendo dall’uso che sappiamo o non sappiamo 
farne, ossia da cid che ci mettiamo del nostro nel servircene, sulla 
qual cosa ritorneremo, questo per ora si pud conchiudere, che le 
istituzioni politiche dell’ Italia sono assai largamente liberali, sono 
tali da accontentare anche i pid esigenti in materia di liberta, 
esclusi i soli che, qualunque cosa si facesse, non si chiamerebbero 
paghi mai. 
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Se non che la liberta politica é¢ certamente una parte impor- 
tante della liberta, ma non é tutta la liberta. Poter scrivere una 
volta ogni tre o quattro anni un nome od alcuni nomi in un pezzo 
di carta e gettarlo in un’urna, o stampare senza permesso dei 
superiori un articolo sulla cosa pubblica, o pronunciare un di- 
scorso secondo l’animo proprio in un’adunanza, é qualche cosa, 
ma non é tutto. Se uno, suppongasi, godendo pure di questi di- 
ritti, fosse impedito di muoversi a volonta sua entro lo Stato, od 
anche di abbandonarlo per far fortuna o per suo piacere, se in 
caso di abuso da parte di un’autorita non gli fosse conceduto di 
ricorrere alla magistratura, se fosse malignato e guardato sini- 
stramente da’ suoi superiori, perché ascolta la messa e va a con- 
fessarsi, se la sua casa potesse essere perquisita per sospetti senza 
ragione, 0 senza aver commesso un delitto egli potesse esser con- 
dannato a una pena o anche soltanto seccato e umiliato dalle an- 
gherie e dalla vigilanza offensiva di una polizia irresponsabile, al- 
lora non gli sarebbe di consolazione grandissima la facolta di scri- 
vere la scheda, di pubblicare l’articolo o di fare il discorso. Non c’é 
compenso possibile alla mancanza di liberta personale. Poter fare, 
potere intraprendere, poter adoperare a talento le proprie facolta, 
senz’altro limite che quello del rispetto dovuto agli stessi diritti 
altrui, ecco cid che importa prima di tutto e sopratutto a ciascuno, 
perché la liberta della propria persona sta a ciascuno pili a cuore di 
quella dello Stato. Per parlare pii chiaro, l’importante per cia- 
scuno é che gli altri, le autorité che tengono il potere principal- 
mente, osservino verso dilui scrupolosamente i loro doveri, perché 
da questa osservanza deriva la sua libertad. Quella che consiste in- 
vece nell’esercizio di alcuni diritti, coi quali esercitiamo una certa 
influenza sulla cosa pubblica, viene dopo ed é secondaria; tutto il 
contrario di quello che comunemente si crede. E il contrario non 
solo per il valore massimo, che tutti danno necessariamente a cid 
che riguarda la persona loro propria in paragone colla cosa di 
tutti, non solo cioé psicologicamente, ma anche storicamente. 

Le piu grandi liberta, le pid preziose guarentigie pubbliche 
vennero infatti, come mostra la storia, dopo la rivendicazione del 
rispetto dovuto alla liberta personale, o almeno ne furono pil spesso 
un effetto, che non la causa, la quale consistette nel bisogno di 
premunirsi contro gli arbitri del potere. Cosi avvenne presso tutte 
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Je nazioni che diventarono veramente libere, libere cioé dal fondo 
. dell’animo, e nelle quali percid la liberta mise radice. Cid é quanto 
dire, che questa troppo vantata liberta politica ne suppone alcune 
altre, sopra tutto la liberté amministrativa e la liberta civile, sup- 
pone cioé il contorno e la convenienza delle altre istituzioni e 
tutto un ambiente omogeneo, che la sorregga, l’alimentie le dia 
valore. « Tutte le liberta sono necessarie, dice il Laboulaye, ma quello 
che contraddistingue il nuovo partito liberale si é di aver final- 
mente compreso, che le liberta politiche non sono per sé stesse 
nulla, e il popolo se ne disamora come di forme vuote e ingan- 
nevoli, se dietro ad esse non ci stanno quei diritti individuali e 
sociali, che costituiscono il fondo e la sostanza stessa della liberta. 
Non per altro che per avere disconosciuto questa verita, dal1814 al 
1848, due governi, che pure non mancayano di buone intenzioni, 
non riuscirono a far penetrare nei costumi quella liberta che li 
avrebbe salvati.» Parole d’oro eche meritano la piii seria medi- 
tazione in un paese, che per una fatale somiglianza di lingua, di 
idee, di usanze, di leggi, vede rinnovarsi in sé stesso, per quanto 
a distanza di tempo e attenuati, gli avvenimenti della Francia! 


























Ill. 





Anche in Italia va, per un concorso di cause, scemando il fa- 
scino, che le liberta politiche avevano in altri tempi, e cresce il nu- 
mero dei convinti che, per dare a queste liberta una base solida e 
accordarle con le altre istituzioni, si sarebbe richiesto un ordina- 
mento generale del paese non poco differente da quello che abbiamo. 

Fatta l'Italia, sarebbe stato consentaneo a prudenza, e alcuni 
tra i pid autorevoli lo consigliarono, di introdurvi tali ordini che, 
in luogo di imporre a forza un’unificazione prematura, l’avessero 
preparata. Poiché la natura non procede per salti, resta sempre 
deluso il legislatore, che presume di costringerla a cangiamenti 
immediati. Pur provedendo all’unita, non si poteva dimenticare che 
le regioni d’ Italia erano in generale fino al di prima Stati, differenti 
di storia, di leggi, di condizioni economiche, di costumi, di civilta 
e perfino di lingua, e nessuno al mondo avrebbe avuto tanta sa- 
pienza da trovare una legge nella quale o l’una, o l’altra, o parec- 
chie non si fossero sentite a disagio. Appunto percid nulla per allora 
di pia ragionevole che un temperamento, fosse pure passeggero, 
con cui senza compromettere |’ unita politica del paese, ma anche 




























LA LIBERTA IN ITALIA 18 





senza interrompere la catena dei tempi, si fosse resa possibile una 
certa equa liberta di moto conforme agli interessi e alle abitudini 
locali, sulla quale si sarebbe fondata quella della nazione. 

Queste regioni avrebbero infatti dovuto avere le loro diete 
elettive con certi poteri e certi diritti determinati, e soltanto sopra 
di esse ci sarebbero stati la Camera (con elezioni a doppio grado) 
e il Senato (nominato dal Re) per le cose di interesse generale e 
importanti all’unita e alla forza del paese. Le citté sedi delle diete 
avrebbero avuto un governatore con poteri proporzionati alla sua 
dignita e al suo ufficio e fino dall’origine ne sarebbe venuta un’am- 
ministrazione decentrata, elastica, larga, sottratta in molta parte 
alle influenze parlamentari, e in grado di provvedere a un’ infi- 
nita di cose minori, senza gl’interminabili scribacchiamenti e i ri- 
tardi e le confusioni d’oggi. Ci sono altri Stati al presente che si 
governano cosi. Sarebbe giovato imitarli con una forma di pas- 
saggio fra l’assoluto separatismo di prima e la rigida unificazione 
succedutagli immediatamente, tanto piu che nel consigliarlo alle 
ragioni storiche si univano le geografiche, perché I’ Italia é lunga 
quant’é larga da un mare all’altro l’Europa, e la sua estensione 
stessa rende doppiamente difficile e doppiamente dannosa la cen- 
tralizzazione. 

Cid malgrado, contemporaneamente, o quasi, alle liberta po- 
litiche, si allargarono all’Italia gli ordini amministrativi del Pie- 
monte, mentre, se non era facile soprassedere alla prima cosa, 
sarebbe stato facilissimo evitar la seconda; tanto pit che se l’una 
era desiderata, non si desiderava punto l’altra, e i pid compren- 
devano che cid ch’era adatto a un piccolo paese, non si conve- 
niva ad uno tanto pit grande. Si taglid a bocconcelli con divi 
sioni minutissime tutto il territorio; si istituirono i capi-luoghi 
di mandamento nella maggior parte di Italia ignoti; si regalarono 
a tutti, stuzzicando le vanita di campanile, autorita e uffici, di cui 
prima nessuno aveva sentito la necessiti; si nomind un nuvolo 
di nuovi impiegati, mentre tutti trovavano gid esuberanti i vecchi 
e le comunicazioni tanto pit facili consentivano di risparmiarne 
ancora. Infine ponevasi fino da allora il fondamento al sistema, 
che esagerato poi via via ebbe conseguenze sempre peggiori e 
contro il quale stiamo travagliandoci e dibattendoci indarno oggi. 

Tutti questi impiegati avrebbero dovuto servire almeno a di- 
minuire gli incomodi degli amministrati. I] pid curioso e doloroso 
é invece che ne segui l’opposto. Improvvisati alla rinfusa, senza 
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titoli di capacita, quasi sempre per far piacere a qualcuno, mal 
pagati, non avevano la fiducia neppure del governo che li nomi- 
nava, il quale anzi era ed é il primo a guardarli con diffidenza. 
Quindi tutti senza poteri e senza responsabilita; un esercito di 
comparse destinato a guardare e a riferire al governo centrale, 
cui solo spetta decidere. Di qui dall’uno all’altro, su per una scala pit 
lunga di quella di Giacobbe, il potere che va a raccogliersi nel 
solo ministro; il quale se non é un autocrata, é bonta sua per- 
sonale. E maraviglia, se poi, prescindendo da questa, di un potere 
cosi sterminato egli usa, pid che per far giustizia, per far poli- 
tica, prendendo a guida, invece che l’utile pubblico, la popolarita 
e i voti? E natura umana. Come resistere alla tentazione di ser- 
virsi di un potere senza confini, per far piacere agli altri e van- 
taggio a sé? Adoperare l’amministrazione per la politica, farla 
servire a fini indiretti, tenendo conto di interessi particolari, ma 
che di frequente appassionano gli uomini assai pitt chei generali, 
dei quali invece pochi si curano e che rimangono sacrificati, ecco 
dove lo conducono naturalmente gli ordini delle cose. Anche di 
animo delicato e nobile, ché, inutile dirlo, non ne mancano, asse- 
diato e premuto da ogni parte, convinto a poco a poco dell’im- 
possibilita di resistere, finisce a darsi per vinto e si lascia tra- 
sportare dalla corrente. Di qui i tanti ministri, che alla prova 
riescono tutt’altra cosa da quello che si sarebbe presunto pel loro 
carattere; e di qui pure un’altra conseguenza singolare. 
Gl’impiegati che accostano il ministro, non dipendendo dai 
voti, né avendo nulla a sperare dalla popolarita, talvolta forse 
anche per una certa contrarieta di amor proprio a influenze, che 
non dovrebbero esservi, cercano di mettere un freno all’arbitrio 
rifugiandosi nella legge. Con questa resistenza la burocrazia rese 
tratto tratto preziosi servigi alla causa della giustizia. Ma ad onta 
di questo, o appunto per questo, essa pud diventare un impedi- 
mento, o almeno un riscontro noioso e una seccatura. Percid il mi- 
nistro la guarda di solito con sospetto e, a lato degli impiegati 
in pianta, va formandosene di suoi propri, coll’ufficio di sottrarre 
le cose importanti, ossia le raccomandate, a chi dovrebbe averne, 
non solo la competenza, ma la responsabilité. Donde proviene che 
un gabinetto, il quale fino a non molti anni addietro si componeva 
di una o di due persone, ne comprenda ora dieci o dodici, con 
molta speranza di progressivo aumento, e un Ministero si divida 
in due ordini di impiegati, quello dei fidi, legati personalmente 
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al ministro, e quello dei reprobi, o dei trasandati, gli uni desti- 
nati a far salti mortali in confronto cogli altri, con tutto io stra- 
scico di malcontento, di querimonie, di svogliatezza e trascu- 
ranza sempre maggiore, che ne viene in questi di conseguenza. 

Né cid basta. Per poca fiducia nei loro dipendenti, o colla buona 
intenzione di far riparo agli arbitri, o per difendersi in qualche ma- 
niera dalle pressioni che li assediano, i ministri si buttano a nominar 
commissioni. Di queste commissioni non fu ancora compilata una 
statistica, ed € male poiché ve ne sono di tutti i generi e il loro 
numero é sterminato e non fa che crescere. Intanto esse sono estranee 
all’organismo dell’amministrazione e contribuiscono a dissestarla, 
costano allo Stato un monte di danari, sottraggono agli impiegati le 
faccende piii importanti, e che pil servirebbero a occuparli e animarli, 
indeboliscono ancora in loro il sentimento gia tanto debole della re- 
sponsabilita, non poche volte sostituendo chi non fa a chi dovrebbe 
fare. Siccome poi queste commissioni si compongono quasi sempre 
almeno in parte di membri della Camera o del Senato, agli altri bene- 
fizi va aggiunto anche questo, che attirano il Parlamento ad ingerirsi 
nell’amministrazione, facendo una mistura del potere legislativo e 
dell’esecutivo, e rendendola in certa maniera legale. Cid malgrado 
sé arrivati a nominar commissioni di persone estranee ai Mini- 
steri perfino per le promozioni degli impiegati, con quest’effetto 
che siccome esse non conoscono gl’ impiegati stessi, sui quali de- 
vono decidere, sono costrette a riportarsi alle informazioni della 
amministrazione e quindi a fare soltanto cid che suggeriscono loro 
quegli stessi, contro dei quali avrebbero per ufficio di tenersi in 
guardia e sventar gli abusi. 

Ci sarebbero tante altre cose a dire, ma queste bastano per 
poter domandare, se un ordinamento amministrativo di questo ge- 
nere corrisponda a unregime di liberta. La liberta esigerebbe un 
potere diviso, con competenze ben determinate, fondamento a una 
ben determinata responsabilita individuale, guarentigie legali con- 
tro gli abusi. Qui invece abbiamo un potere accentrato, personale 
del ministro, con tutta la responsabilité in lui solo, che assorbe 
quella di tutti, e molte volte impossibilita di trovar giustizia; cioé 
in fine un potere arbitrario, patriarcale, che rappresenta un pic- 
colo Stato a forme assolute, e idee, tradizioni, abitudini di altri 
tempi, che protraggono la loro vita, mal dissimulate e mal coperte 
dalle liberta politiche, nel nostro. 








LA LIBERTA IN ITALIA 


IV. 


Ma veniamo alla liberta personale, una liberta che per 
ragioni ovvie deve a tutti star a cuore anche piu dell’ammini- 
strativa. Premettiamo due osservazioni dirette a determinar me- 
glio il nostro soggetto. 

Il punto critico delle costituzioni degli Stati consiste nel modo, 
in cui contemperano le facolta del potere governativo coi diritti 
dei cittadini. Dove il governo raccolga in sé troppe facolta, vi potra 
essere, almeno, per un po’ di tempo, unita di intenti e di forze, ma 
non c’é liberta. Dove invece i diritti appartenenti all’ individuo 
sieno tali, da riuscire di impedimento al governo, vi sara liberta, 
ma a spese di quella coesione o di quel nesso civile, ch’é pure indi- 
spensabile alla prosperita dello Stato. Di qui la necessita di con- 
temperare equamente le facolta del governo col rispetto dovuto ai 
diritti dei cittadini. I governi perd, per pit secoli di seguito, cer- 
carono di allargare le loro facolta, perché il potere somiglia ai 
danari, che chi pi ne ha pi ne vorrebbe avere. I popoli invece 
da cento anni in qua si adoperarono a restringerle; e cid in due 
modi; prima di tutto rivendicando a sé una certa ingerenza nella 
cosa pubblica, ossia coi diritti politici; ma poi adoperandosi a stabi- 
lire delle guarentigie contro gli errori e gli abusi di quelle facolta, 
ch’era pure inevitabile di lasciare al governo, se si voleva ch’esso 
potesse adempiere a’ suoi uffici. In questa seconda parte i popoli 
latini fecero molto meno, troppo meno che nella prima. Anzi, se 
nella prima trapassarono al di la, in questa seconda rimasero al di 
qua di quello che una liberta compatibilissima colla conservazione 
della forza necessaria ai poteri pubblici, avrebbe consigliato. 

Parliamo pili chiaro e veniamo a noi. Nel nostro paese il bi- 
sogno sempre pit vivo di tranquillita e sicurezza e tuttavia il 
numero sempre assai grande di coloro, che compromettono l’una 
e l'altra, provocano assai di frequente lagnanze contro |’ improv- 
vida mitezza delle leggi e l’indulgenza dei magistrati. Ora é senza 
dubbio indispensabile, che la repressione sia tale per legge che 
valza, per quanto é possibile, a tutelare la societa, e i magistrati la 
osservino senza inopportune e pericolose compassioni. Cosi per 
esempio quella gran lezione che credemmo di poter dare alla 
Francia, alla Germania, all’ Inghilterra, agli Stati Uniti, abolendo 
la pena di morte, noi che abbiamo sei, sette, otto volte pili omi- 
cidi di loro, avremmo fatto, a mio modo di vedere, da gente savia 
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nel risparmiarcela. Similmente é da dire di tante attenuanti, di 
tante mezze responsabilita, di tante forze irresistibili, di tanti inde- 
bolimenti cerebrali, che una volta non c’erano e ora ci sono, e 
che i giurati abboccano dalla difesa con troppa facilitd. Ma non 
per questo é da andare da un’esagerazione in un’altra. La neces- 
sita di punire i malfattori non deve indurre a far buon mercato delle 
guarentigie dei galantuomini. Non é da riscaldarsi, né da far con- 
fusioni, gridando che chi parla contro gli abusi indebolisce l'’au- 
torita. Gli abusi non hanno mai sostenuto |’autorita; essa non 
vive che di giustizia. Chi non ammette questa massima non ha 
diritto di parlare di liberta. 

Ed ora veniamo ai fatti.— Sono appena due anni, il 28 no- 
vembre 1886, un ministro di grazia e giustizia, in una circolare 
ai Procuratori generali, ai Procuratori del Re e ai giudici istrut- 
tori del regno, notificd, e si potrebbe anche dire denunzid ad 
essi e al paese, che in un solo anno, nel 1885, era stata ordi- 
nata ed eseguita la cattura di 51,720 imputati; ma di questi 
ben 24,185, circa la meta, erano stati catturati « in buona 
parte senza sufliciente giustificazione.» La cosa parve enorme 
prima di tutto per sé, poi perché un ministro non avesse trovato 
altro modo di rimediarvi che quello di portarla in pubblico, poi 
anche perché se ne facesse colpa all’autorita giudiziaria, che in- 
vece manifestamente erasi adoperata ad attenuare le conseguenze 
di quella degli altri. Inoltre dai computi stessi del ministro appa- 
riva manifesto, che la cifra era esagerata. Nei famosi 24,185 si 
comprendevano infatti anche 4009 cui era stata. conceduta la li- 
berta provvisoria, una concessione che non puo esser fatta se non 
dai giudici e non significava quindi punto che l’arresto fosse stato 
arbitrario. Per giunta a ingrossar la cifra entravano 5866, dei quali 
la cattura era stata revocata per provvisoria scarcerazione, cid 
che non significa che l’arresto non avesse avuto le sue ragioni. 

Perd, levati questi e levati quelli, fatte cioé tutte le debite dedu- 
zioni e rettifiche, restavano ancora ben 15,210 individui, quasi il 
terzo della cifra totale, la cattura dei quali era stata revocata 
dall’autorita giudiziaria per dichiarazione di non esservi luogo a 
procedere, o perché la Camera di Consiglio non laveva appro- 
vata. Percid o non esisteva un fatto punibile, o non c’erano a ca- 
rico dell’imputato bastanti motivi per arrestarlo. In queste condi- 
zioni, poiché l’autorita giudiziaria difficilmente revoca cid che fu 
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fatto da lei stessa, 15,210 persone erano state arrestate dalla po- 
lizia. Per un paese cosi stracarico, secondo alcuni, di guarentigie 
liberali, bisogna convenire che non c’é male. — Non c’é male anche 
perché si sarebbe dovuto credere, che lo scandalo suscitato dalla 
circolare, nella quale probabilmente il ministro aveva parlato a 
suocera, perché nuora intendesse, a qualche cosa avrebbe dovuto 
servire. Ma cosi non ayvenne. Appena un anno dopo, l’on. Crispi, 
ministro dell’interno, credette di dover parlare direttamente ai 
prefetti e ai colonnelli comandanti i carabinieri, e nella circolare 
7 agosto 1887 raccomando l’osservanza del Codice di procedura 
penale, ricordando i casi in cui l’arresto pud -essere eseguito senza 
mandato dell’autorita giudiziaria, richiamo evidentemente inutile, 
quando la legge fosse stata osservata. 

Una delle prove, e non l’ultima, della nostra scarsa attitudine 
alla libertad @ la poca importanza, che parecchi attribuiscono a 
queste cose. Quei 15,210, dicono, non saranno stati gia fior di roba. 
Ma prima di tutto chi lo sa? Che ci fossero alcune migliaia di in- 
nocenii non c’é dubbio intanto, perché per alcune migliaia non 
esisteva il fatto punibile. Come si mette uno in carcere, se non 
esiste neppure il fatto? Assicuratevi prima che il fatto avvenne, 
poi penserete a chi possa averlo commesso. Ma poi non si tratta 
tanto di persone, sebbene anche le persone che patiscono senza 
motivo c’entrino pure moltissimo, quanto di principii, e dei prin- 
cipii piu preziosi e pit sacri, conquistati a forza di studio e di bat- 
taglie dalla societa moderna. Supposto pure, che non si trattasse di 
fior di roba, cid che ripetesi sempre non @, torneremo agli arresti 
in bianco? Ci sembrera un progresso cacciar dentro alla rinfusa in- 
nocenti e rei, salvo a discernerli con tutto il comodo poi? E anche 
di giunta ci battezzeremo per liberali? Liberali di che? Della li- 
berta altrui? — Difendersi dai malfattori! — Sta bene; difendersi a 
oltranza, senza pieta, molto pili vigorosamente, che non si soglia 
far oggi; ma senza esser miti coi rei, per poi ricattarsi sugli in- 
nocenti, senza far confusioni, senza chiamar difesa gli errori e gli 
abusi, pensando nel proprio animo: Non cadono sopra di me. Questo 
piccolo e gretto egoismo non é inspiratore di pubbliche libertad. 

Per me, dico il vero, non so liberarmi da una vecchia fissa- 
zione. Jo credo verra giorno, in cui Jo Stato sara tenuto a risar- 
cire i danni dei carcerati innocenti. Non é vicino probabilmente, 
ma prima o dopo verra. Si dovranno fare molte distinzioni, si 
determineranno con prudenza i casi, si richiederdé una sentenza 
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speciale, ma un innocente, che per errore o per abuso patisce il 
carcere, ha diritto di essere indennizzato. E come no? Lo Stato 
si sente in dovere di risarcire il cittadino, cui fece pagare oltre la 
misura di legge la ricchezza mobile, 0 al quale occupé nel fare 
una strada dieci metri di terra in piu, che non si sia stimato, e se 
per errore o per abuso, lo priva della liberta, lo divide dalla sua 
famiglia, gli fa perdere i redditi della sua professione, o del suo 
mestiere, 0 l’avviamento del suo negozio, mette nell’indigenza i 
suoi figli, espone il suo nome al pubblico disprezzo, compromette 
il suo onore, la sua pace, la sua salute, quando poi riconosce di 
essersi ingannato, non ha neppur l’obbligo di dirgli: Scusate! — 
Errori inevitabili! — Certamente. Ma prima di tutto pensate a non 
farne tanti, adoperando il pit tremendo di tutti i poteri con quella 
saviezza e quella prudenza, ch’é la prima delle qualita in chi go- 
verna; poi degli errori vostri non fate pagare anche le spese ma- 
teriali a chi non ne ha colpa e ne ha pill che abbastanza di dover 
patire le conseguenze morali. 

Ma lasciando l’avvenire e tornando al presente, i fatti soprac- 
cennati non possono accadere se non dove un complesso di idee, 
di ordinamenti e di abitudini concorre a farli nascere. Come le 
piante non allignano se non in terreno confacente alla loro natura, 
cosi certi fenomeni sociali non si manifestano, se non in quanto 
si colleghino a tanti altri congeneri e corrispondano in certa ma- 
’ niera all’indole d’un paese. Senza di questo, dato che per qualche 
i _ Causa eccezionale potessero avvenire una volta, tornerebbero a 
i sparir da sé. E quindi necessario di vedere come trovino le ra- 
- gioni della loro vitalita nelle istituzioni e nel modo di vedere che 
e li circondano. 





i- Cominciamo, che I’ Italia ha la fortuna particolare di posse- 
a dere tre polizie, dove a tutte le altre nazioni pare abbastanza di 
ia averne due, una municipale e un/’altra, e non pit, dello Stato. 
n= A Londra, ch’é Londra, si accontentan di una. Questa nostra 
rli abbondanza rende difficile il contemperare i servizi, dividendo 
to in pari tempo le responsabilité, e limpedire quella vanita di 
A, predominio e quella gara di zelo, che mettono capo, senza che 
a- a volte si possa dir come, a un abuso. Perché, certamente se uno 
re viene arrestato arbitrariamente, si sa da chi, ma non si sa chi 
te, abbia sparso, 0 raccolto, o finto di raccogliere dopo avere sparso, 
si le yoci che diedero origine all’arresto. La voce é infatti per legge 


la guida, a non dire la giustificazione, di ogni cosa che si intra- 
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prenda. Essa parte quasi sempre da un volgo, che in un paese 
serio dovrebb’essere piu istruito, che ascoltato; é quella che fab- 
brico gli untori, meno lontani da noi che non si creda, e fabbrica 
ancora oggi i Crocifissi che voltan gli occhi, le Madonne che par- 
lano, le acque che raddrizzano gli storpi, i medici che in tempo 
di cholera spacciano colle boccette misteriose gli ammalati poveri 
per liberarne i ricchi, le vecchie streghe abbattute piu volte a 
colpi di bastone perfino in popolose citta, gli Ebrei che scannano 
i bambini, il mal occhio dei guerci e gli spaventosi iettatori. Ma 
cid che é@ peggio, la voce porta su le invidie di classe, gli odi per- 
sonali, le malevolenze contro chi sia creduta star meglio, e in cid, 
al tempo nostro é il pericolo dell’ elevarla per legge a guida di 
un potere nelle cui mani sta la liberta civile. Da essa infatti si 
trova messo al coperto nella sua azione, sentendosi in certa ma- 
niera esonerato dall’obbligo, non gia di trasandarla, poiché molte 
volte ha un yalore, ma di vagliarla, cid che permetterebbe di pre- 
valersene dov’é ragionevole evitandone i danni doy’é fallace. 

Ma c’é assai di pil. 

Il 13 novembre 1859, l’'ultimo giorno dei pieni poteri e il piu 
disgraziato fra quanti si levé il sole sopra I’ Italia, entro un fascio 
di leggi di ogni genere, ne venne al mondo una anche sulla pub- 
blica sicurezza. Questa legge, che per il complesso delle sue di- 
sposizioni e un certo colore, che la tingeva tutta, pareva preludere 
allo stato di assedio, conteneva fra l’altre anche questa: — Ogni 
persona dell’uno e dell’altro sesso, che prestasse opera sua per . 
mercede, qualunque fosse la sua arte o mestiere, e sotto qualsi- 
voglia titolo servisse 0 lavorasse nelle case dei privati, nelle ma- 
nifatture, nelle botteghe o nei pubblici stabilimenti, doveva essere 
provveduta di un libretto, che le veniva consegnato dalla que- 
stura. (Art. 28). I muniti di libretto (e notisi quanti erano) non pote- 
vano intraprendere alcun viaggio, senza farvi apporre il visto 
dell’autorita di pubblica sicurezza, alla quale dovevano presen- 
tarsi entro 24 ore abbandonando il padrone, ed entro 3 giorni 
dopo aver trovato un padrone nuovo (Art. 31 e 32). Su questo li- 
bretto il padrone, da cui il servo o l’operaio veniva licenziato, 
0 si licenziava, doveva inscrivere i diportamenti del licenziato. 
E fino a qui meno male, per quanto tutto cid implicasse una 
vigilanza oppressiva e odiosa, Il curioso é che lo stesso padrone 
aveva il diritto di inscrivere nel libretto anche i crediti, che avesse 
avuto verso il servo o loperaio, coll’effetto che il padrone nuovo 
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era obbligato a trattenergli il salario. « Accadendo, dice l'art. 36, 
che l’operaio o la persona di servizio risulti debitore verso i pa- 
droni precedenti, quegli che lo accetta al suo servizio, sara tenuto 
di fare una ritenzione del quinto sul prodotto del lavoro, o sul 
salario, fino all’estinzione del debito, e di farne inoltre avvisati i 
creditori e di conservare il danaro ritenuto a loro disposizione.» 
Parrebbe che bastasse; ma nonsignori; c’é anche una piccola ap- 
pendice. «I padroni, seguita la legge, che ommettessero di fare 
simili ritenzioni, saranno tenuti in proprio verso i padroni pre- 
cedenti, salva loro la ragione di rimborso verso la persona di ser- 
vizio, 0 l’operaio. » 

Ecco dunque una legge di pubblica sicurezza, che manda a 
rifascio, come se nulla fosse, tutti i principii di diritto civile. La- 
sciamo di considerare, che il caso di un padrone, che abbia cre- 
diti verso i servi e gli operai non é il pit comune, mentre invece 
non é infrequente quello che abbia dei debiti, e per questo caso 
non é data al servo e all’operaio nessuna reciprocita verso il pa- 
drone. Il pid curioso é che questo padrone si crea da sé stesso 
e da sé solo un documento, che fa piena prova del suo credito, 
e un documento tale, che trova, senza intervento di giudici, una 
esecuzione parata presso di un terzo, il quale terzo, senza nessun 
fatto suo proprio, diventa responsabile per il servitore che assume ed 
é obbligato a farsi sequestrante, depositario e amministratore dei 
suoi salari fino alla concorrenza della somma necessaria a pagare 
i suoi debiti. In altri termini un diritto personale si trasforma in 
un diritto reale che segue dovunque il servitore, il quale é come 
se portasse sulla schiena un’iscrizione ipotecaria, tanto che chi lo 
prende al suo servizio, lo prende diminuito di valore, come se fosse 
un campo, 0 una casa gravata da ipoteca. Se poi questi non ci ab- 
bada, 0 non se ne cura, paghera del suo. Vedasi che qualita di idee 
giuridiche, appena da medio-evo, si andassero a ripescare e si propa- 
gassero in Italia proprio al momento in cui si pubblicava lo Statuto! 

Alla legge del 13 novembre 1859 fu sostituita quella del 20 
marzo 1865 tuttora in vigore, dalla quale questa disposizione di- 
sparve. Ve ne furono perd conservate altre dello stesso valore, 
per esempio quella degli articoli 98 e 102. Se uno dall’autorita di 
pubblica sicurezza é indicato al giudice di mandamento come per- 
sona solita a mantener bestiame, che notoriamente non pud man- 
tenere, il giudice deve chiamarlo davanti a sé e ingiungergli di 
ridurne il numero dei capi nella misura che gli pare, assegnandogli 
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il termine entro il quale dovra farlo. « Quando poi la persona am- 
monita, seguita la legge, non abbia nel termine stabilito nell’or- 
dinanza di ammonizione, ridotto il bestiame come le fu ordinato, 
il giudice procederaé immediatamente al sequestro del bestiame 
eccedente e fara quindi procedere alla vendita del medesimo al- 
l'asta pubblica.» Scusate se @ poco! Sopra un sospetto della po- 
lizia, senza che sia stato commesso un reato, poiché in questo 
caso il processo sarebbe tutt’ altro, un giudice, soltanto perché 
gli é parso di ordinare, che il bestiame di un tale debba esser 
tanto e non piu, gli entra in casa, gli porta via questo di pil e 
lo fa vendere all’asta pubblica! I governi paterni di buona me- 
moria non fecero mai altrettanto. Ma perché fermarsi su questa 
china? Perché restringere quest’ inquisizione a chi mantiene be- 
stiame? Perché non estenderla al mercante, che tenendo una bot- 
teguccia di sapone, di spago e di candele, passa tutte le sere al- 
losteria, o all’impiegato che con tre o quattro lire al giorno 
manda sua moglie vestita di seta? Perché non prescrivergli il nu- 
mero e la qualita degli abiti, che dovranno usare egli e la sua 
famiglia e, in caso di disobbedienza, non entrargli in casa e ri- 
metterlo sulla buona via, vendendogli all’asta i vestiti di sopra- 
vanzo? Trattasi di principii giuridici, di principii che per mezzo 
della legge devono formare la coscienza delle popolazioni. Se il 
principio é buono, perche fermarsi cosi a meta, in luogo di allar- 
garlo ai casi simili? Non sarebbe tanto maggiore il beneficio so- 
ciale, quanto pili fosse estesa la sua applicazione? 

Alcuni avvertono, che leggi strampalate e arbitrarie ne ha di 
molte anche |’Inghilterra. Verissimo; ma sono del mille e trecento, 
mille e quattrocento, mille e cinquecento, e non del 1865. Altri 
considerano, che la legge non viene osservata. Sta bene. Ma giova 
far leggi, che la stessa autorita giudiziaria, custode della legalita, 
debba per il minor male, astenersi dall’osservare? Quale peggior 
esempio di quello che viene da lei di non obbedir la legge? 

Ma un’altra disposizione, osservata invece anche troppo, é 
quella che riguarda l’ammonizione. Sopra informazioni segrete ri- 
cevute dalla questura, o dai carabinieri, il pretore cita uno a com- 
parire dinanzi a sé, e gli dice, che egli é in sospetto di essere un 
ozioso, 0 un vagabondo, o un omicida, o un ladro, o un ricatta- 
tore, o un manutengolo o altro simile (articolo 70, 11, 105 e 106). 
L’incolpato non trova modo di difendersi, poiché la difesa é tanto 
pi difficile, quanto pit l'accusa é indeterminata, e non si addu- 
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cono né testimonianze, né altre prove. Percid quasi sempre, 
quando uno é stato chiamato, viene anche dal pretore, che non 
va in cerca d’impicci colla pubblica sicurezza e coi carabinieri, 
ammonito. L’ammonizione poi é una pena tutt’altro che lieve. 
Essa porta con sé l’obbligo di risiedere in un dato luogo fis- 
sato dal giudice, di ayer sempre indosso la carta di permanenza, 
di non allontanarsi senza avvertirne la pubblica sicurezza e senza 
un foglietto di via, di presentarsi all’autorita nei giorni indicati 
in questo foglio, di non comparire in un dato luogo, di non uscire 
in determinate ore dalla propria abitazione, di non portare armi 
o bastoni, di non frequentare determinate persone ed alire similt 
norme, dice la legge (articolo 80); ossia ad arbitrio di Sua Ec- 
cellenza, direbbe la grida. Inoltre l’ammonizione é un marchio e 
costituisce un indizio di reita per qualunque imputazione succes- 
siva. Mi appellerd, dice |’ incolpato, che si sente venire addosso 
questa bagattella. Non signore, non v’é appello, risponde il pre- 
tore, lei € ammonito, io so il perché, ho dentro di me le mie ra- 
gioni, e non é da parlarne piu. 

Ora, che in molti paesi, e pur troppo in provincie intiere 
d'Italia, l’abitudine di dar sfogo all’odio, all’invidia, e a tutti i 
sentimenti malevoli sia causa di un numero straordinario di de- 
litti, non si potrebbe negare. Si pud anche ammettere, che a 
farvi riparo non bastassero i mezzi soliti. Ma in tutti gli Stati 
piu colti, in Francia, in Austria, in Germania, in Inghilterra, se 
una provincia sofferse di mali eccezionali,si cercd di provvedere 
con una legge speciale e passeggera a quella e non si mise sotto 
disposizioni arbitrarie durevoli tutta la nazione. Nonsi offende infatti 
im»unemente la coscienza giuridica di tutto un popolo; perché o 
questa coscienza si avvede,e s’irrita e si ribella, con detrimento 
del rispetto dovuto alle leggie all’autorita, o subisce indifferente e 
si abitua, e rimane sviata da quel sentimento del giusto, che é la con- 
quista piu preziosa della civilta e la guarentigia meno incerta 
dell’ordine e della pace sociale. 

Dopo un’esperienza di 23 anni, nei quali non si risparmiarono 
le critiche piu severe e i pid acerbi biasimi, si sarebbe dovuto 
sperare che un’ istituzione di questo genere, riprovevole in sé e 
fomite di gravi e provati abusi, sparisse dalle nostre leggi. Pur 
troppo invece essa ricompare nella legge del 23 dicembre 1883, 
che andra in vigore il primo del prossimo gennaio. Ricompare cer- 
tamente per alcuni rispetti attenuata; ma alcune guarantigie, che 
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si danno all’incolpato, fra l’altre la difesa e l’appello, non le fanno 
cangiar natura. I difetti intrinseci, essenziali restano quelli di 
prima. Resta, che quest’incolpato non ha commesso un fatto pu- 
nibile, poiché altrimenti sarebbe in carcere, o almeno subirebbe 
un altro processo. Nondimeno, a questo sospetto si infligge senza 
prove dirette, le quali non ci sono per la buona ragione che non 
c’é il fatto, una vera pena. Questa pena poi viene inflitta dalla 
magistratura che diventa esecutrice delle informazioni della po- 
lizia, rimane immischiata in un ordine di indagini che per Il in- 
dole loro appartengono soltanto a questa, e scapita di indipendenza 
e di dignita. Certamente intenzione del legislatore fu di far in- 
tervenire la magistratura, per prevenire gli abusi della polizia, 
ma in luogo di arrivarvi separando uffici per sé incompatibili, non 
seppe trovare altro modo che di confonderli insieme, riuscendo ad 
abbassare l’una col proposito di elevar l’altra. 

Tutti sanno infatti che le informazioni della polizia non si do- 
vrebbero, nel processo d’accusa, neppure potere leggere al dibat- 
timento, perché costituiscono una specie di giudizio preconcetto, 
che nessuno ha diritto di fare dell’ imputato. Prima della condanna, 
nessuno ha diritto di far pitture del suo carattere, che non hanno 
a che fare colle prova. Qui invece, tutt’altro che questo, la prova 
é costituita in gran parte appunto dalle informazioni di polizia. 
Nel processo di accusa non si ammettono altre sentenze che di 
condanna o di assoluzione, e qui si assoggettano all’ammonizione 
cioé a una pena, anche i sottoposti a giudizio ancorché sia questo 
finilo con sentenza assolutoria per non provata reita. (Art. 95), 
Siccome poi questa sentenza non c’é per gli accusati davanti alle 
assise, perché i giurati non danno i motivi del loro.verdetto, e i 
giudici non fanno che applicar la pena, ne segue che si assogget- 
tano all’ammonizione gli assolti dall’imputazione di un delitto, la- 
sciando in pace gli assolti dall’accusa di crimine. Di pid non oc- 
corre per vedere, quanto quest’ istituzione continui a comprendere 
di arbitrario. Migliorata per la forma, non era emendabile, né fu 
emendata per la sostanza, Essa é sempre un’ istituzione antigiuri- 
dica, che ingrandisce in effetto oltre misura il potere della polizia 
coll’apparenza di limitarlo facendo intervenire la magistratura, de- 
grada la magistratura chiamata a coprirla, e offende il principio car- 
dinale del diritto di punire, giusta il quale nessuno dev’ essere 
condannato senza prove che abbia commesso un’ azione determi- 
nata proibita dalla legge. 
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V. 


Il ministro Zanardelli pronunzio alcuni anni fa due parole ri- 
maste celebri. Queste parole (reprimere e non prevenire) raccolte 
da tutta la stampa, ripetute, commentate, non di rado messe in 
canzone, parvero ai pid una minaccia e un pericolo. E in vero, prese 
alla lettera, nel senso cioé di un’astensione obbligatoria del po- 
tere sociale in caso di un’offesa prevista alla societa © ai citta- 
dini, non rassicurano punto né Il’una, né gli altri. Fra l’altre cose, 
loffesa non é sempre risarcibile, anzi non é risarcibile il pitt delle 
volte, e il permettere che sia recata, riservandosi soltanto di pu- 
nirne l’autore, é esporre la societa e i cittadini a un danno, di cui 
difficilmente si consolerebbero colla certezza che poi l’autore sara 
punito. D’altra parte la liberté non pud andare fino al punto che 
vi si comprenda la facolta di recare ad effetto un divisamento che 
offenda i diritti altrui. La prevenzione di un fatto particolare con- 
trario alla legge é dunque indubbiamente necessaria e giusta. Perd 
detto questo circa l’interpretazione troppo letterale, data spesso a 
quelle parole, bisogna aggiungere, che interpretate in un senso 
meno rigido e meno esclusivo, esse contengono un concetto alta- 
mente giuridico e altamente liberale. 

Non si tratta infatti, che il potere sociale debba astenersi dal- 
l’ impedire un delitto particolare, ragionevolmente prevedibile, ogni- 
qualvolta pud farlo; ma non debba con una prevenzione generica, 
inquisitoria, offensiva recare alla societa e agli individui a lungo 
andare danni maggiori di quelli minacciati dalla possibilita del 
delitto stesso. Si tratta in fine che non si leghino agli uomini le 
braccia per la ragione che taluni possono adoperarle per dar dei 
pugni. In questo senso quelle parole suppongono un pieno domi- 
nio lasciato a ciascuno sulle sue azioni, sotto condizione pero di 
una egualmente piena responsabilita per le conseguenze. Esse espri- 
mono quindi un alto rispetto della personalita umana, un rispetto 
senza del quale la liberta diventa un nome, ma accompagnato dalle 
guarentigie indispensabili alla tutela della societéa. Punire senza 
morbose indulgenze i malfattori, lasciando veramente in pace i ga- 
lantuomini, in luogo di dar noia con vigilanze moleste e umilianti 
anche a questi, per poter essere di impedimento a quelli, ecco in 
fine il concetto fidente, progressivo, educatore condensato in quelle 
parole oneste e virili; un concetto che mira a un miglioramento 
della societa fondato su quello delle teste e degli uomini, e appunto 
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perciO durevole, e in luogo di ridur gli uomini bambini, come fa- 
ceva l’assolutismo, si propone di trasformare i bambini in uomini 
come si conviene alla liberta. 

Il Goethe diceva che « il governo migliore é quello che in- 
segna agli uomini a governarsi da sé. » E il nostro Romagnosi, 
incontrandosi mirabilmente col pensiero di uno dei genii pi com- 
prensiyi e pili vasti che abbiano onorato l'umanita, raccoglieva 
gli uffici del reggimento civile in una grande tutela combinata 
con una grande educazione. Il pensiero é il medesimo, perché a 
misura che l’educazione cresce, la tutela deve ragionevolmente di- 
minuire, facendo luogo a una vita ordinata, tranquilla, operosa, 
raccomandata sopra tutto alle abitudini di rispetto pei diritti del 
prossimo, diventate comuni a un numero via via maggiore. Biso- 
gna a poco a poco sostituire la pace spontanea, illuminata, con- 
vinta, alla pace imposta. In cid veramente consiste il progresso; 
progressi che importino non ce ne sono altri, poiché in quello si 
raccolgono tutti. L’effetto ultimo di una civiltaé che cammina deve 
essere il miglioramento degli uomini. Ora le nostre abitudini di 
governo tendono a conseguirlo? 

Tutt’altro che vederci avviati verso il programma reprimere 
e non prevenire, la repressione va diventando, come fu detto, 
sempre pil debole, mentre dall’altra parte e quasi per necessita 
aumenta la prevenzione. Cid é quanto dire che il potere che va 
perdendo la magistratura l’acquista la polizia. Ed é un male, per- 
ché l’una lavora sui fatti, e l’altra sulle intenzioni, e l’una prende 
per fondamento nei suoi giudizi la legge, l’altra € un potere di 
sua natura indeterminato, che a volte difficilmente si pud discer- 
nere dall’arbitrio. Quindi l’una ha un’efficacia direttiva sulle co- 
scienze, che nessuno ha mai attribuito all’altra. 

Non si pud convenire con quelli, che ad ogni menomo acci- 
dente chiédono aumenti di custodi. Questi continui aumenti non 
sono un miglioramento. Il miglioramento ci sarebbe, quando la 
sicurezza nascesse da un maggior rispetto per la giustizia pene- 
trato nei cittadini. Ma poiché non si pud mettere una guardia a 
ogni cantonata e ogni siepe, dovunque la sentinella non c’é, la 
mancanza dell’impedimento materiale, che s’é abituati a vedere, 
diventa un’occasione e uno stimolo di pid al mal fare. D’altra 
parte l’'impedimento materiale fa nascere la simulazione e |l’astu- 
zia. In fine la forza di continuo davanti agli occhi perde il pre- 

stigio. Tutto cid é tanto vero, che da alcuni anni la vigilanza 
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non fece che andar crescendo, senza che per questo crescessero 
la tranquillita e la sicurezza sociale. Aggiungasi che, per evitare 
un inconveniente, si va incontro a un altro. Una polizia troppo 
numerosa, troppo estesa, e quindi non sempre abbastanza occu- 
pata dall’ufficio suo proprio di difendere l’ordine e la legge, si 
svia e degenera, acquista per |’ indole stessa indeterminata delle 
sue facolta un certo spirito di setta, s’ingerisce in cose che non 
le appartengono, trova incentivi nella vanita di imporsi, anzi- 
ché freni nel sentimento del dovere, e diventa pettegola, minuta, 
inquisitoria, maligna, dando al governo un colore al tutto diverso 
da quello che dovrebbe avere in un regime di liberta. 

Per esempio, é diventata comune nella autorita l’abitudine, 
quando abbisognano di informazioni intorno ad una persona, di 
rivolgersi ai carabinieri e cosi anche se quella persona dipende 
ufficialmente da un superiore. E un’offesa per questo e un carico 
eccessivo per quelli; i quali per giunta dove vanno a procurarsi 
le notizie, se non da persone senza responsabilité e cui tanto fa 
dire una cosa 0 un’altra? D’altro lato i magistrati sono interro- 
gati tratto tratto sui diporti dei carabinieri; ma viceversa i ca- 
rabinieri riferiscono sui pretori e sui procuratori del Re, giudi- 
candoli dal loro passato di vita, ch’é quello del mantenere o non 
mantenere gli arresti che fanno. A certe stazioni ferroviarie di 
citta tranquillissime ci sono per lo pid tre o quattro carabinieri 
e due o tre guardie di questura; sei o sette persone; e in Fran- 
cia, in Austria, in Germania non c’é che un solo gendarme, e an- 
che quando c’é qualcheduno, perché spesso, anche in luoghi con- 
siderevoli, non c’é nessuno. Il meno che debbano direi forestieri, 
é che noi siamo sempre in pericolo di essere assassinati; e lo 
dicono. In luoghi appartati di cura, fra popolazioni tanto oneste, 
che si lasciano le biancherie sciorinate la notte pei campi e nes- 
suno le tocca, la medesima vigilanza sospettosa, occhiuta, che fa- 
rebbe credere a tutt’altro. Possibile che venti, o trenta, o qua- 
ranta persone, anche mezzo malate, non sappiano bere le loro 
acque, senz’essere guardate a vista dai carabinieri? Possibile che 
queste forze, per tanti conti preziose e giustamente rispettate, 
non abbiano ad essere distribuite meglio e impiegate in cose pit 
utili! 

Lo spettacolo desolante che ho qui dayanti agli occhi dove 
sto scrivendo questo articolo mi costringe a una digressione. Qui 
in questa distesa di dolci colli, dove ora la nuda terra si slabbra 
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fra vepri insecchiti e spinosi prunai, per un’estensione che prende 
in lungo e in largo ben settemila ettari, verdeggiava altra volta un 
foltissimo bosco di annose quercie, denominato il Montello, da cui 
la repubblica di Venezia traeva tutto il legname che le abbiso- 
gnaya per le sue flotte. Non é faccenda di secoli. Diciassette anni 
fa il bosco, proprieta dello Stato, esisteva ancora. In diciassette 
anni é tutto scomparso; tante furono le camorre di ogni genere, 
conosciute, tutelate, protette, intrecciate mirabilmente fra loro, 
che congiurarono a deyastarlo! In pochi anni sotto i nostri occhi 
un patrimonio, che valeva milioni, che tutti i governi, cominciando 
dalla repubblica di Venezia, avevano fatto ogni.diligenza per con- 
servare, é sparito, lasciando per giunta dietro di sé una popola- 
zione abituata a campar di furti e persuasa dalla tolleranza di 
tanti abusi che, non solo le appartenesse il bosco, ma presso a 
poco sia suo anche il terreno. Non parrebbe, che le forze si po- 
tessero impiegar meglio che non a guardare quelli che stanno be- 
vendo le acque purgative? 

Passiamo a tutt’altro, per rappresentare in diversi modi e con 
diversi esempilo stato delle cose. — La nuova legge comunale, fe- 
dele in questo all’antica, non concede il voto alle donne. La pro- 
posta era stata fatta dall’onorevole Peruzzi, che non é un rompi- 
collo, ma non accettata dai governo, fu dalla Camera, benché a 
piccola maggioranza, respinta. Certamente non s’é pensato, che la 
condizione della donna oggi é differentissima da quella di altri 
tempi. Fino alla fine del secolo passato, o al principio di questo, 
secondo che |e riforme si fecero prima o dopo, la donna era, si 
pud dire, esclusa dal diritto ereditario. Coi maggioraschi, coi se- 
niorati, con tutti i privilegi dei fidecommessi, la proprieta era con- 
servata quasi esclusivamente in mano dei maschi. Alle femmine si 
provvedeva con un po’ di dote in danaro, se andavano a marito, 0 
si cacciavano nei conventi. Oggidi circa un quarto della proprieta 
é in mano delle donne. In non pochj comuni una donna é la pro- 
prietaria principale del territorio. Ora perché questa donna deve 
essere condannata a lasciarsi spogliare da tutti i nullatenenti, cui 
si spalancano le porte del Consiglio comunale, senza nemmeno 
poter dare un voto per uno che la difenda? Forse in grazia della 
coltura? Ma come? Avete voluto che fossero letterate, che potes- 
sero prendere perfino la laurea, che facessero nell’esercizio delle 
professioni concorrenza agli uomini e negate loro il diritto di voto 
in confronto di questi, che se lo guadagnano con una molto ri- 
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spettosa conoscenza delle lettere dell’alfabeto! O forse dei costumi? 
Ma quali costumi, se non si tratta che di mandare all’ufficio elet- 
torale una scheda? Non deve poter mandare la scheda una donna 
che ha un patrimonio, che ha la tutela dei suoi figli, che pud te- 
ner in suo proprio nome un negozio, firmare cambiali, che viaggia 
sola, che pud avere la laurea? Alla Camera fu detto che perfino 
Austria in una legge di questi ultimi anni aveva dato il diritto 
elettorale per l’'amministrazione del comune alle donne. Ma che 
ultimi anni! Il § 4 del regolamento annesso alla sovrana patente 
del 12 febbraio 1816 concedeva alle donne, che entravano nei mag- 
giori estimati del comune, il diritto di farsi rappresentare nel Con- 
siglio comunale da un procuratore, e il § 68 le ammetteva per- 
fino a far le parti di sindaco, esercitando perd le funzioni per 
mezzo di persona da Joro delegata. Non é curioso di trovarci noi 
Italiani del 1889, noi che ci vantiamo tanto del nostro liberalismo, 
cosi lontani dall’Austria del 1816! 

Qui s’ impedisce; altrove invece si interviene ad aiutare senza 
ragione. — Una banca, pure di fare affari, presta il suo danaro a 
un nuvolo di costruttori improvvisati, che calano in Roma a tentar 
la fortuna col fabbricare. La domanda di tanta gente fa salire i 
terreni a prezzi favolosi, il che perd non distoglie dal comperarli, 
perché tanto e tanto la banca provvede e i rischi non fanno paura 
a chi non ha nulla da perdere. Si costruisce con una furia febbrile 
dieci volte pi del bisogno; le case restano vuote e il capitale 
impiegato non rende nulla. Le costruzioni si arrestano; agli scio- 
peri forzati succedono le grida, le minaccie, le devastazioni, ma 
queste non impedisccno che molti dei costruttori vadano a ro- 
toli. I] fallimento loro reagisce naturalmente poco dopo sopra la 
banca, la quale ha bensi l’ipoteca sulle case da finire, 0 anche 
se finite, disabitate ed inutili, ma non ha pid danari. E allora che 
si fa? La si aiuta. Ma come? Come il solito, coll’ intervento e la 
intercessione del Governo, il quale permette ad un’altra banca di 
dar fuori cinquanta nuovi milioni di carta con la condizione di 
prestarne trenta a quella che vacilla. Per la banca sovventrice 
il negozic non é cattivo, perché coi venti milioni di sopravanzo 
si assicura un guadagno bastevole, senza dire che neppure gli al- 
tri andranno perduti. Ma chi ci perde davvero? Noi. Pare incre- 
dibile, ma é@ cosi. Pit infatti l’emissione di carta gid enorme cre- 
sce, e cresce con essa il discredito delle banche, pi andiamo in- 
contro al pericolo, che la carta continui a scemar di prezzo col- 
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l’effetto immancabilmente connesso di rendere sempre pili cara la 
vita. Paghiamo dunque noi. E per chi? Per i disgraziati azionisti 
di quella povera banca. Ma lasciate che paghino loro, se sono 
loro, che condussero cosi i loro affari. Un’altra volta ed essi, e 
insieme con essi tutti gli altri che, in un tempo perseguitato 
dalla mania delle rapide fortune, si sentirebbero inclinati a imi- 
tarli, impareranno a diriger meglio le loro faccende, a non inco- 
raggiare speculazioni avyventate, e sara tanto di guadagnato per 
la chiarezza di testa e la lealta e la serieta di tutti. Che insegna 
invece il facile aiuto? Che condursi saviamente o al contrario 
porta sempre lo stesso effetto, che prevedere 0 non prevedere é 
tutt’uno, e giova sempre tentar la fortuna arrischiando senza misura, 
perché se va bene, si intasca il profitto, e se va male, c’é sempre 
il Governo che s’inframmette e tutti sono chiamati a pagare per 
chi ha sbagliato. 

Nulla pitt facile del continuare cogli esempi, ma non é neces- 
sario. Le osservazioni precedenti bastano per conchiudere che in 
Italia in generale, benché non manchino i casi di un lasciar fare, 
che va oltre la legge, dovunque si teme di incontrare difficolta, 
di regola, e quando non costa rischio né incomodo, si governa 
troppo. Colla formula di Romagnosi, é troppo grande la tutela, 
ma non é grande l’educazione. E troppo il gusto del governare, 
dell’intervenire, dell’immischiarsi, del darsi a credere che tutto 
andrebbe a rifascio senza la propria ingerenza diretta e perso- 
nale. Per mancanza di esperienza e di tradizioni governative, non 
si crede agli effetti dell’organizzazione e della responsabilité la- 
sciata a chi tocca., Quindi uno zelo eccessivo, la voglia di parere, 
il desiderio di popolarita in un paese avvezzo ad attendere tutto 
dal Governo, inducono a inframmettersi in ogni cosa, a tutelare 
affannosamente, a moltiplicare le guardie, i riscontri, le ispezioni, 
le inquisizioni, a darsi l’aria di ottenere con comandi imperiosi 
cid che da quelli che li ricevono sarebbe stato fatto spontanea- 
mente, a mantenere l’ordine con grandi apparati di forza, dove 
si manterrebbe da sé, a offendere colla diffidenza e coi sospetti, 
a trapassare impetuosamente dall’uno in altro eccesso. Mancando 
un concetto chiaro del fine, manca anche quello dei limiti; 0, se 
non manca il concetto, manca la tranquillita di spirito e il do- 
minio di sé necessario a conseguire l’uno e a contenersi negli al- 
tri. Tutto considerato, come dicevamo, un fare paterno, ma di 
un padre che avendo pure buone intenzioni, si travaglia e con- 
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suma con scarso frutto; di un padre affannato, sospettoso e debole, 
che si lascia tirare di qua e di la daun figlio irrequieto; che 
non sapendo farsi rispettare coi modi tranquilli e un contegno 
sicuro di sé medesimo e sempre eguale, si ricatta colle sfuriate 
e lo spia dal buco, e sia che ceda, sia che: resista, non fa che 
perdere l’autorita coi pentimenti e i litigi, tanto che il figlio gli 
prende la mano e si abitua ad abusare di una liberta, che gli 
sembra di conquistarsi di volta in volta da sé, in luogo di ayvez- 
zarsi a usare ragionevolmente di quella che gli appartiene. 


VI. 































Dall’insieme delle premesse osservazioni apparisce chiaro, che 

in Italia, se c’é troppa liberta da un lato, ce n’é troppo poca da 
alcuni altri. Ce n’é troppa, in quanto di frequente non si osserva 
la legge, cid che illude non pochi, benché in vero cid non do- 
vesse essere messo in conto di libertaé, ma di abuso di liberta e 
di licenza; ce n’é troppo poca, in quanto parecchie leggi e pa- 
recchie pratiche di governo non si convengono ai tempi, non si 
accordano colle libertaé pubbliche, non mirano a preparar loro 
un ambiente omogeneo nelle opinioni e nei costumi. In fine c’é 
quella liberta che non ci dovrebbe essere, ma non c’é quella che 
importerebbe ci fosse. 

Le nostre liberta politiche, non nacquero sul nostro suolo in lon- 
tani tempi, non crebbero modificandosi via via colla nostra civilta, 
a somiglianza di quelle dell’Inghilterra, né furono precedute e 
preparate di lontano da un rinnovamento della coscienza, che costitui 
libero l'uomo interiore, come quelle della Germania. Vagheggiate 
e ammirate per lunghi anni di oppressione quale unico rimedio ai 
mali di un assolutismo o violento o corruttore, furono importate 
nel nostro paese da un punto all’altro con un decreto. Siccome 
pero con un decreto non si cangiano le tradizioni, le abitudini, la 
vita secolare di un paese, ne segui una specie di salto nella storia, 
0 in altri termini, una lacuna si aperse fra le istituzioni e i costumi., 
Inosservate, inconsapevoli di sé stesse, antiche opinioni e antiche 
usanze protrassero la loro esistenza accanto alla nuova liberta. 

Non era colpa di nessuno, se le istituzioni prevenivano in molta 
parte d'Italia le condizioni sociali e civili del paese. Ma poiché 
gli avvenimenti non avevano consentito di adattare le istituzioni 
agli uomini, si sarebbe dovuto fino da allora veder chiaramente 
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la necessita, che gli uomini si adattassero lentamente alle istitu- 
zioni. Fino da allora alcune di queste avrebbero potuto essere in- 
dugiate a tempo pil opportuno, come p. e. i giurati, restringen- 
doli per allora ai delitti di stampa, come aveva fatto il Piemonte. 
Ma intanto si sarebbe dovuto por mano a un lavoro ricostituente, 
diretto a sostituire nuove abitudini a quelle ereditate dai governi 
di prima e a rinnovare il modo di pensare e di vivere quanto in- 
tendevamo di rinnovarci per quello di essere governati; un la- 
voro certamente non facile, ma non impossibile, quando l’avesse 
guidato il convincimento sincero dei danni, cui senza di esso sa- 
rebbe andato incontro il paese. Ci sarebbe quindi voluto un go- 
verno atto a dominare con imparzialita storica gli avvenimenti 
contemporanei, a rendersi conto senza idee preconcette del grado 
di civilté cui era giunta la maggior parte d'Italia, consapevole 
dei diietti, ch’essa aveva ereditato dalle sue lunghe sventure e ri- 
soluto, non a nasconderli, né a blandirli, ma a rimediarvi; un go- 
verno in fine, bensi lealmente devoto alla liberta, ma in pari tempo 
conviuto, ch’essa non é che retorica, se non ha per base l’esatta 
osservanza della legge, giusto, fermo, sicuro di sé medesimo, con 
tutti i pensieri nell’ intento di dare alle istituzioni costituzionali un 
fondamento solido in quelle disposizioni delle menti e degli animi, 
priva delle quali la liberta resta una pianta senza radici. 

Ma, appunto quando sarebbe diventato necessario un governo 
di questo genere, sorgevano le condizioni meno propizie a poterlo 
avere. Da un lato infatti era inevitabile di lasciar da parte, se 
si levano i Piemontesi, tutti gli uomini, che avevano esperienza 
dell’arte di governare, un’arte che non s’improvvisa, perché legati 
di memorie o di affetto agli Stati, o alle dinastie di prima e in 
generale poco favorevoli alla liberta, sostituendone loro altri, nei 
quali l‘esperienza non andava del pari col patriotismo. D’altro lato 
i nuovi ordini contribuivano, per necessita della loro natura, a 
rendere l’opera loro anche piu incerta e confusa. Per effetto di 
questi ordini sorgeva infatti un governo mutabile, malsicuro del 
domani, costretto dalla necessita delle cose a pensare sopra tutto 
all’arte di reggersi in piedi, a campar quindi, se non sempre di 
condiscendenze e di favori, certo sempre di transazioni, venendo 
a patti cogli interessi, colle passioni, a volte anche coi pregiudizi, 
che salivano fino al potere dal basso, e che il potere, in luogo di 
correggere, doveva subire. 

Fra i pregiudizi infatti non eral’ultimo, né il meno pericoloso, 
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per quanto fosse il pil scusabile, quello di credere, malgrado le 
ripetute esperienze della Francia ei suoi disinganni, che le liberta 
politiche bastassero da sole a tutto, facessero cioé, senza bisogno 
di altri aiuti, il miracolo di formarsi intorno le condizioni di una 
esistenza durevolmente prospera, rinnovando da sé ogni cosa. Se- 
condo quest’idea, esse non avrebbero assunto il colore dell’am- 
biente, in cui venivano trasferite, ma l’ambiente, supposto che ce 
ne fosse stato il bisogno, sarebbe sorto pronto e spontaneo da loro. 
Con questo culto superstizioso, che i pit portavano alle liberta 
politiche senza averne un concetto chiaro, doveva seguire che, 
non soltanto non si sentisse la necessita di quel tal lavoro previ- 
dente diretto a mettere in maggiore accordo con ess¢ le altre isti- 
tuzioni, ma tutto lo sforzo fosse rivolto di continuo ad accrescere 
e allargare con una fretta febbrile le liberta politiche stesse, dalle 
quali s’aspettava ogni bene. In quest’unico sforzo si raccolse quindi 
tutto il liberalismo a tal segno, che essere liberale non venne a 
voler dir altro; e a poco a poco anche i meno persuasi, che non 
fosse un rischio il prevenire cosi i tempi e i bisogni del paese, si 
lasciarono trascinar dagli altri e o non osarono, o credettero inu- 
tile il contrastarvi. In tal modo si faceva percorrere all’Italia in 
trent’anni lo spazio, che l’Inghilterra aveva percorso in seicento, 
ingrandendo sempre quella tal lacuna fra le istituzioni e i costumi, 
che fino dai primi tempi si sarebbe dovuto pensare a diminuire. 
Pit infatti le riforme politiche si accavallarono, pit rimasero alla 
superficie in luogo di penetrare nella vita, diventarono una specie 
di intonaco destinato a coprire i crepacci del muro e campeggia- 
rono solitarie in un mondo a parte lasciando dietro di sé il paese. 
Quindi fu presa per liberta quella che non meritava questo nome 
e quella che l’avrebbe meritato non fu intesa, né apprezzata; onde 
in fine, apparendo in modo sempre pit manifesto gli scarsi frutti, 
ai facili ed entusiastici amori di altri tempi sottentrarono in un 
numero via via pit grande lo scetticismo e l’indifferenza, se non 
anche talvolta una mal dissimulata contrarieta. 

Fra i canti funebri con cui si celebrarono le esequie agli 
avanzi di un partito, che senza dubbio non seppe preservarsi da 
errori, ma ebbe pure i suoi meriti verso I’Italia, si udi anche 
questo, che ormai i partiti non erano piu possibili, essendo state 
risolte tutte le grandi questioni, che avevano servito a farli na- 
scere e ad alimentarli. Or com’é che i partiti vivono in paesi pit 
Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889. 3 
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progrediti del nostro, per esempio in Inghilterra? Il dire che i 
partiti son morti é dire ch’é morta la vita costituzionale e morta 
con essa la liberta, perché, quando non vi son partiti che l’adope- 
rino per farsi valere, anche la liberta diventa inutile. E cessata la 
ragione di partiti, che si dividano sul modo di far I’ Italia, perché 
Italia grazie al cielo é fatta, ma resta e restera sempre quello 
che riguarda il modo di costituirla meglio e di governarla. Percié 
questioni ce ne furono, ce ne sono e ce ne saranno fino ache ci 
sara un paese che viva, ossia abbia faccende pubbliche, dalle 
quali dipendono la sua sicurezza, Ja sua prosperita, il suo miglio- 
ramento civile, e sopra di esse sia lecito a ognuno di adoperare 
la propria testa. Ma per intanto ce n’é una, che le domina e 
abbraccia tutte, quella di rendere la liberté innegabilmente utile, 
e di riguadagnarle con questa utilita evidente un amore e una 
fede, che ormai vacilla. Pi che negare il fatto, giova riconoscerlo 
e finché c’é tempo cercare di rimediarvi. E un fatto che avvenne 
in Francia nel 1830, che si rinnovo nel 1848, ed ora si riproduce 
a distanza di tempo e attenuato dall’apatia nostra fra noi. E noi 
dobbiamo, non gid aspettare indifferenti le stesse sorti, 0 peggio 
continuare a inocularci i fattori, che contribuirebbero ad affrettar- 
cele, ma deviare in tempo da noi la corrente minacciosa, che in- 
volge e trascina pit o meno rapidamente tutte le nazioni latine, 
e anche senza imitare piu oltre gli esempi della Francia, traspor- 
terebbe noi pure al punto a cui vediamo fatalmente appressarsi 
la Francia stessa, malgrado la sua prosperita e la sua grandezza. 

Non indugiando ad intendere dove siamo e dove andiamo, 
proposito nostro dev’essere di correggere le nostre istituzioni e le 
nostre leggi, ma insieme anche i nostri modi di governo, secondo 
un concetto della libertaé pi temperato, pii sobrio e pit pratico, 
ma in pari tempo meno ristretto e meno esclusivo. Poiché mani- 
festamente la liberta in Italia é tutta o quasi costipata e racchiusa 
in una parte sola della vita civile, i fatti e le condizioni del paese 
consigliano da un lato di ricondurla ne’ suoi giusti termini, dal- 
laltro di equilibrarla. Circoscrivere quello che sopravanza e aggiun- 
gere senza grettezza e senza timori dove a un esame imparziale si 
rivela il difetto, dando una vera omogeneita a tutta la vita della 
nazione, dey’essere il duplice intento di chiunque, non lasciandosi 
distrarre dai piccoli interessi e dalle piccole passioni del momento, 
contempla con occhio da storico e cuore di patriota l’andare delle 
cose nel nostro paese. 
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Né circoscrivere vuol dire levare. In materia di allargamenti 
politici, si pud a volte benissimo non fare, ma diflicilmente si pud 
disfare cid che fu fatto. Trattasi dunque per la prima parte, diremo 
cosi, negativa, di rientrare innanzi tutto nella legalita, prendendo 
per fondamento alla liberta la giustizia. Ma insieme, se non trat- 
tasi di disfare cid che fu fatto, trattasi perd di non continuar a 
fare cid che si comprende essere stato fatto temerariamente, vale 
a dire di far sosta con riforme politiche, che prevenendo i tempi 
si riducono a sconvolgimenti, e con la sterilita stessa, cui sono 
condannate, disamorano e stancano sempre piu le popolazioni. Non 
di allargare ancora le liberta politiche; cid che importa é di im- 
parare a farne uso, di comprenderne i benefici, di avvezzarci a 
valercene e a goderne i vantaggi, di digerirle, di mutarcele in 
sangue, che porti dovunque una vita sana e rigogliosa, se vogliamo 
riuscire ad essere quello che ci siamo sforzati tanto di parere. Ma 
per cid é necessario, che lo spirito delle istituzioni politiche pe- 
netri in tutte le altre e dalla corrispondenza di tutte nasca in tutti 
quel complesso di disposizioni di mente e di animo, che rendono la 
liberta feconda, permettendole di distendere le sue radici nei co- 
stumi. Dobbiamo quindi arrivare a un sistema di lealta cui ripugni 
di porgere con una mano cio che si ritira con l’altra, o di cercar 
contrapesi nascosti a larghezze destinate a illudere. Dobbiamo rag- 
giungere un ragionevole decentramento nell’amministrazione, una 
graduata responsabilité degli impiegati e, per effetto dell’uno e 
dell’altra, una restrizione proporzionata dell’arbitrio ministeriale; 
ma in pari tempo dobbiamo provveder meglio all’ indipendenza e 
alla dignita della magistratura, che in un paese libero dev’essere 
sovrana, sottraendola a vigilanze indecorose, liberandola da uffici, 
che non le spettano, rendendola autonoma col farla dipendere 
soltanto da sé medesima, e in pari tempo a guarentire in modo 
pit efficace la liberta personale. Dobbiamo insomma coordinare 
tutta intera la cosa pubblica a un concetto omogeneo, alto e 
degno, e con istituzioni e leggi, che insegnino il rispetto, comin- 
ciando dal professarlo, leali, franche, pratiche ed utili, far inten- 
dere che questa liberta non é un nome, non é un sipario, né un 
frontispizio, non é neppure una scala alle ambizioni, 0 un solletico 
alle vanita dei pochi, ma una cosa salda e vera, preziosa per tutti 
e a tutti cara, che il cittadino d'Italia si porta con sé dovunque, 
in cui vede il suo usbergo, e sente la sua forza, e da cui impara a 
inchinarsi ossequente ai diritti degli altri, ma appunto percid anche 
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a farsi vigile e geloso custode dei propri. La vera liberta insegna 
a trovare nella coscienza del dovere la forza del diritto. Quando 
quest’idea sia diventata un sentimento comune, allora, ma allora 
soltanto, saremo liberi. 

Per ora, continuando, come abbiamo fatto fino ad oggi, a 
campare di condiscendenze, di transazioni, di pit o meno furbeschi 
e dissimulati soprusi, coltiviamo dentro di noi tutte le contraddi- 
zioni; raccogliamo e condensiamo nelle istituzioni nostre e quindi 
nella nostra vita lontani tempi, facendone una mistura, da cui 
non possono venir che guai. Bisogna risolversi ad essere o del 
tutto vecchi, o del tutto nuovi. Andando a precipizio con una 
parte della vita civile, e restando indietro.con tutte le altre, esa- 
gerando cioé le liberta politiche e tollerando che per quanto larghe 
vengano oltrepassate, per rifugiarci poi, consapevoli o istintiva- 
mente, nelle idee di ordini civili pervenuteci in eredita da altri 
secoli, accumuleremo sopra di noi i mali di una gioventi forzata 
e convulsa con quelli della senilita. Avremo quindi sempre piu 
un paese di convenzione modernissimo alla superficie, e di sotto, 
malcoperto da esso, un fondo vecchio persistente e immutabile. 
Quindi necessariamente, per effetto delle istituzioni rappresentative, 
due partiti estremi; Puno dispettosamente risolto a una corsa 
angosciata e ai salti mortali; l’altro ostinato, non solo a resistere, 
ma a retrocedere; l’uno assorto nelle idealita pitt nebbiose e pid 
incerte dell’avvenire; l’altro fermo a sollevargli contro un pas- 
sato seppellito dai secoli; due partiti del pari accesi, che rappre- 
sentano due eta storiche, due civilta, due mondi, con tutto il fa- 
scino che per il maggior numero hanno sempre le esagerazioni e 
tra i quali restera un posto via via pil angusto per la temperanza 
e il buon senso. Allora i liberali avranno un bell’ illudersi, con- 
fondendo, come gia cominciarono, la liberta coi privilegi della de- 
mocrazia e cogli abusi di potere del socialismo di Stato, due feno- 
meni nei quali essa muore. Di eccesso in eccesso, di convulsione 
in convulsione, dovremo pure prima 0 dopo avvederci di avere 
nel nostro viaggio perduto la bussola, poiché, coll’intenzione di 
veleggiar sempre verso l’Inghilterra, ci troveremo approdati in 


Spagna. 


A. GABELLI. 



















IL DISDEGNO DI GUIDO 


I. 


Quanto Dante debba a’suoi tempi; cioé, quanto l’uomo in sé 
ne ritragga, quanto ne rappresenti il poeta; si é venuto e si viene 
ricercando per studi pazienti e, sia lecito sperare, fruttuosi. I quali, 
tutt’altro che detrarre alla grandezza sua, si anzi l’accrescono: per- 
ché, se da un lato limitano la giurisdizione, a cosi esprimerci, del 
trovato da lui per potenza sua propria; limite che la critica tra- 
dizionale, e spesse volte retorica, aveva spinto di la dal giusto e 
dal ragionevole; ci dimostrano non meno evidentemente, come in 
poche altre umane nature la eta vissuta si rifletté con tanta ri- 
spondenza delle qualita soggettive alla realta storica esteriore; e 
che in nessun altro forse dei grandi poeti la rappresentazione di 
cotesta realta toccd un grado di efficacia si alto. Di quelli uomini 
fra il Due e il Trecento le fisionomie che la psicologia storica ci 
é andata rivelando, tutte hanno, dal pit al meno e dentro ai ri- 
spettivi contorni e proporzioni, di quello che si @ corso troppe 
volte a chiamare dantesco. Con che era detto tutto. La nativa ga- 
gliardia di quel sentire, di quel pensare, di quel parlare, dantesca: 
tutto quello che di atteggiamenti, di colorito, di suoni, l’occhio e 
l’orecchio nostri, a distanza di secoli, non possono pit riafferrare, 
ma debbono indagare e scoprire, dantesco; onde poi imitazioni di 
locuzione dantesca in certi fraseggiamenti e costrutti che di dan- 
tesco avevano soltanto lo appartenere ancor essi ad un trecen- 
tista: i personaggi piii fedelmente ritratti dal vero, danteschi, 
pressappoco, come de’ tiranni dell’Alfieri diciamo, e non in tutto con 
lode, alfieriani: dantesco, insomma, in un senso arbitrario e fatuo 
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tutto quello del quale si sarebbe invece dovuto rintracciare il tipo, 
dall’Alighieri con potenza meravigliosa, e dicasi pure unica, effi- 
giato o riprodotto nel libro immortale. E come per I’artista, cosi 
quanto all’uomo, il confronto coi Fiorentini d’allora, agevolato dal- 
Pabbondanza e qualita dei documenti di questo nostro il piu de- 
mocratico Comune della penisola, non consente pit lo atteggiarsi 
di un Dante scultorio, fra mezzo a una turba di piccoletti, a’ quali 
non altra parte quasi tocchi che di essere stati i contemporanei 
di Dante Alighieri; ed egli camminare spacciatamente sulle loro 
teste, con quel ridicolo sproloquio in bocca: « Se vado, chi rimane? 
se rimango, chi va? » No: la forte, la eletta, la sdegnosa, natura di 
Dante, non teme il confronto di altrettali nature; fra le quali nato 
e fattosi, e combattuto con esse, e molto contro di esse, la vita, 
sopra quelle poi libro le ali poderose alle inaccesse regioni della 
grandezza intellettuale. 

Imperocché ciascuno bene intende, come ala a quelle regioni 
sufficiente non fossero la fierezza e la nobilta del sentire, la ga- 
gliardia del concepire, il risoluto operare, e, fido istrumento di tali 
energie, la schietta, incisiva, parola del giovine idioma toscano. Se 
della vita aflettiva le operazioni e le vicende sono, grandi e pic- 
coli, comuni a tutti, il genio solo attinge le ardue cime, penetra 
e percorre le vie misteriose, della idealita. E Dante, il quale da 
quella vita reale vuol derivata la parola del cuore, il « dolce stil 
nuovo, » e che « Amore spiri e detti dentro » alle facolta del poeta 
nelle manifestazioni del sentimento pit gentili e soavi (1); alla me- 
ditazione, invece, e all’effigiamento delle idealita supreme ed eterne, 
si sente spinto e sollevato per ben altra e pit possente virtu, « per 
altezza d’ ingegno. » (2) E su queste vie dello spirito, in questo viag- 
gio a sé predestinato, a questo « suo andare fatale, » (3) uno solo 
degli uomini co’ quali visse riconosce degno di farglisi compagno 
ed « essere seco; » (4) uno solo, che come artefice di stile poetico 
giudica, forse, inferiore, (5)main « altezza d’ingegno » accetta suo 
eguale. Invidiabile testimonianza, la cui luce superba investe una 


(1) Purg., xxv, 49-60. 
(2) Inf., x, 58-59. 
(3) Inf., v, 22. 
(4) Inf, x, 58-60. 
(5) Purg., x1, 97-99: 
Cosi ha tolto l’uno all’altro Guido 
La gloria della lingua; e forse é nato 
Chi l'uno e l’altro caccera di nido. 
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delle pi caratteristiche e simpatiche figure del medioevo fioren- 
tino: Guido Cavalcanti. 


II. 


Di Dante a Guido, testimonianze improntate d’affetto reve- 
rente e profondo sono consegnate a due delle minori sue opere: 
la Volgare Eloquenza ela Vita Nuova. Nella Volgare Elo- 
quenza, (1) « Guido fiorentino » é uno de’ pochi che hanno cono- 
sciuta l’eccellenza del linguaggio toscano, e saputo sceverarlo 
dalla scoria paesana: e il nome di lui, come in questa lode, cosi 
nelle citazioni di nobili dicitori in rima, (2) é congiunto a quelli 
di Cino da Pistoia, di Dante, e del massimo Guinicelli, contrap- 
posti ai « plebeeggianti » con Guittone d’Arezzo, La Vita Nuova, 
poi, il caro libretto amoroso, é anche il pid delicato ricordo, che 
si abbia in qualsiasi letteratura, della giovanile amicizia di due 
poeti. 

Il primo sonetto di Dante « A ciascun’alma presa e gentil 
core » @ «il principio della loro amistad: » (3) e delle risposte a 
quel sonetto, di che Dante richiese « molti i quali erano famosi 
trovatori in quel tempo, » quella di Guido asseconda mirabilmente 
il melanconico misticismo della proposta, che conteneva un invo- 
luto sogno d’amore. Amore, dice il Cavalcanti, (4) 


Si va soave per sonni a la gente, 
Che i cor ne porta sanza far dolore: 


Fu dolce sonno ch’allor si compiea. 


Primo de’suoi amici Dante lo chiamo sin d’allora: (5) e di Guido 
e di sé riserbd sdegnosamente il giudizio sulla insufficienza dei ri- 
matori grossolani: (6) con lui concordo nell’ intendimento che quella 
psicologica narrazione d’amore fosse « scritta solamente per vol- 


(1) I, xm. 

(2) II, vi, xu. 

(3) Vita Nuova, § m1. 

(4) Sonetto « Vedesti al mio parere, ogni valore, » a pag. 313 del libro 
di P. Ercote, Guido Cavalcanti e le swe Rime; Livorno, Vigo, 1885. Vedi 
anche la 2* edizione (Pisa, Nistri, 1884) della Vita Nuova, per A. D’ANcona, 
a pag. 40. 

(5) Vita Nwova, m, e@ passim. 

(6) Vita Nuova, xxv. 
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gare, » (1) cioé in volgare anche quelle parti, la cui intonazione 
scolastica avrebbe allora sembrato richiedere pii conveniente- 
mente il latino: dritto e franco proposito; e forse prima cagione 
che altresi in volgare fosse poi scritto il Convito: e a lui final- 
mente, a « questo suo primo amico,» il gentile « libello » volle 
principalmente indirizzato, quasi al pil degno, o al solo degno, con- 
fidente dell’amor suo: « questo mio primo amico, a cui cid scrivo. » (2) 
E in uno de’ sonetti episodiaci del romanzo, descrisse, luna ac- 
canto all’altra, anzi « l'una appresso dell’altra meraviglia, » venire 
a lui la Bice e la Vanna, 0 Primavera, amata da Guido: venire, 
annunziate da Amore; e monna Vanna, «donna di famosa bel- 
tade, » essere come la precorritrice dell’angelica Portinari, di que- 
sta ideale personificazione dell’amore medesimo. (3) In un altro 
sonetto, poi, bellissimo, che non appartiene alla Vita Nuova, 
Dante propone al suo Guido, anzi sogna quasi con lui, una pere- 
grinazione d’amore per le solitudini dell’oceano immense: Guido, 
Lapo Gianni, e Dante, navigare in un vascello incantato che si 
regoli a piacer loro: insieme con essi, sempre per virtu d’ incanto, 
le tre donne amate; e cosi perdersi, fuori del mondo, nell’ infinita 
dell’amore e del tempo. (4) 


(1) Vita Nuova, xxx. 
(2) Vita Nuova, xxxt 
(3) Vita Nuova, xxiv. 
Io mi sentii svegliar dentro dal core 
Un spirito amoroso che dormia: 
E poi vidi venir da lungi Amore, 
Allegro si che appena il conoscia; 
Dicendo: — Or pensa pur di farmi onore. — 
E ’n ciascuna parola sua ridia. 
E poco stando meco '| mio Signore, 
Guardando in quella parte onde venia, 
Io vidi monna Vanna e monna Bice 
Venire invér lo loco l& ov’ i’ era, 
L’una appresso dell’altra maraviglia ; 
E si come la mente mi ridice, 
Amor mi disse: — Questa é Primavera: 
E quella ha nome Amor, si mi somiglia. — 


(4) E nel Canzoniere di Dante (I, 74, ed. FraticEt11); @ lo riferiscono il 
D'Ancona, pag. 183, e l'ErcoLE, pag. 317, delle citate opere: 


Guido, vorrei che tu e Lapo e io 

Fossimo presi per incantamento, 

E messi in un vasel ch’ ad ogni vento 

Per mare andasse a voler vostro e mio; 
Si che fortuna od altro tempo rio 

Non ci potesse dare impedimento, 

Anzi, vivendo sempre in un talento, 

Di stare insieme crescesse il disio. 
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A questo immaginare baldanzoso e trasumano rispondeva Guido 
malinconicamente (e non senza le oscurita di quel « chiuso par- 
lare » messo in voga dai Provenzali, e che involge troppa parte 
della poesia dugentistica anche del « dolce stil nuovo »), sé non 
sentirsi degno di tanto; (1) e in altro sonetto (2) mostrava non 
esser ben certo nemmeno delle condizioni, per cosi dire, amatorie, 
di ser Lapo: testimonianze, l’una e l’altra, di quella sua natura 
disdegnosa e dubitante, della quale or ora espressamente diremo. 
Ma che l’affetto fraterno dell’Alighieri fosse da lui ricambiato con- 
degnamente, ne é documento prezioso un altro sonetto(e questo, 
per fortuna, non meno chiaro di significato, che nobilissimo di 
contenuto e di forma), scritto quando le cure e le passioni de; 
mondo reale cominciavano ad attrarre l’animo di Dante verso quel 
complesso di cose che egli poi simboleggid nella Selva infernale. (3) 


E monna Vanna e monna Bice poi, 
Con quella ch’ é ’n sul numero del trenta, 
Con noi ponesse il buono incantatore: 
E quivi ragionar sempre d’amore, 
E ciascuna di lor fosse contenta, 
Si come io credo che sariamo noi. 


(1) A pag. 318 della cit. op. dell’ Ernco.e: 
S’io fossi quelli che d’amor fu degno, 
Del qual non trovo sol che rimembranza, 
E la donna tenesse altra sembianza, 
Assai mi piaceria siffatto legno. 


Riguarda se ’] mio spirito ha pesanza, 
Ch’un prest’arcier di lui ha fatto segno 
Lo spirito fedito li perdona, 

Vedendo che li strugge il suo valore. 


(2) Ercote, pag. 319-20: 
Se vedi Amore, assai ti priego, Dante, 
In parte la ’ve Lapo sia presente, 
Che non ti gravi di por si la mente, 
Che mi riscrivi s’e’ lo chiama amante. 


Ché molte fiate cosi fatta gente 

Suol per gravezza d'amor far sembiante. 
Tu sai che nella corte la ’ve regna 

Non vi puo servir omo che sia vile 

A donna che 1a dentro sia renduta. 


(3) ErcoLr, pag. 324-25: 

I’ vegno ’! giorno a te infinite volte, 
E trovoti pensar molto vilmente: 
Allor mi duol della gentil tua mente, 
E d’assai tue verti che ti son tolte. 

Solevanti spiacer persone molte, 
Tuttor fuggivi la noiosa gente: 
Di me parlavi si coralemente, 
Che tutte le tue rime avei raccolte 
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Di cid si sdegna Guido, rimasto fedele alle superbe sue idealita. 
Egli vede, come in questo mescolarsi per entro alle faccende della 
vita, fra la « gente noiosa » e « spiacevole » e i « vili pensieri, » 
vadano perdendosi la « mente gentile » e le altre « assai verti » 
dell’amico suo: e acerbamente lo rimprovera, e gli dichiara che 
cessera di visitarlo, e lo conforta a levarsi dall’ « anima invilita » 
lo « spirito noioso » di pensieri e sentimenti siffatti; e gli ricorda 
la cara e nobile consuetudine de’ loro belli anni passati, quando 
egli, Dante, partecipava con lui i segreti del cuore, e raccoglieva 
nella Vila Nuova le rime alle quali li avea confidati: 


Di me parlavi si coralemente, © 
Che tutte le tue rime avei raccolte. 


Ma Dante ormai, anche attraverso ad aberrazionie trascorsi, 
anche preparandosi materia di pentimento e di rimorso, s’incam- 
minava per altre vie, nelle quali Guido, né come uomo né come 
poeta, non era disposto a seguirlo. Dante si discostava dalla Bea- 
trice della vita nuova, dietro imagini che poi avrebbe riconosciute 
false, e incompiute attenitrici del bene che promettevano (1): ma 
nel passare fra mezzo a quelle mondanita, egli era per isvolgere 
tutte le possenti energie che gli fremevano nell’anima, egli era per 
essere quel compiuto uomo del tempo suo che Guido si astenne 
dall’essere. E quella stessa mondanita, largamente e duramente 
provata, cercata indarno di dominare e dovuta invece patire, lo 
avrebbe poi ricondotto, disingannato e pentito, a Beatrice: maad 
una Beatrice ideale; e non pit per le vie immediate e rapide del- 
l'affetto, sibbene per le lunghe e faticose della meditazione, mercé 
aiuti e conforti dal Cavalcanti rifiutati sdegnosamente. 


Ill. 


Perocché Dante fu invero il compiuto uomo italiano di quella 
eta. Battagliera e meditante: restauratrice del diritto, e instaura- 
trice della libertad popolare: attratta misticamente verso i due poli 


Or non ardisco, per la vil tua vita, 
Far mostramento che tuo dir mi piaccia, 
Né vengo in guisa a te che tu mi veggi. 
Se ’l presente sonetto spesso leggi, 
Lo spirito noioso che ti caccia 
Si partira da l’anima invilita. 


(1) Purg. xxx, 130-32. 
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della sfera umana, il supremo potere religioso e il supremo civile, 
collegati nel solenne unico nome di Roma; e sopra ciascun pa- 
lagio de’ suoi Comuni drappellatrice d’una insegna di franchigia 
e d’indipendenza: credente coi fervori dell’ascetismo, e operante 
con l’austera fermezza degli eroi pagani: docile e ardimentosa, 
candida e sagace, feroce e pia: che ne’ suoi Statuti volgarizzava 
l'antica sapienza legislativa, e nelle rime d’amore, nelle prose di 
romanzi, ne’ libri di-pieta, nelle croniche, nelle novelle, nelle ri- 
cordanze domestiche, innovaya la lingua in servigio della civilta 
risorgente, le cui aspirazioni poderose o per le superbe volte delle 
cattedrali miravano all’alto, o ne’ massicci casamenti e nelle ampie 
logge si affermavano risolute , 0 ne’ colori e ne’ marmi assume- 
vano i puri gentili lineamenti della bellezza animata. 

E uomo tutto di quella eta, Dante. Che gli orgogli gentilizi 
d’antico cittadino avea domati per entro al sentimento popolano 
della nobile citta figliuola di Roma, e successa nei tempi nuovi 
alla grandezza di questa: che nella difesa di cotesta sua patria 
popolare avea combattuto fra i Grandi, per poi chiedere il bat- 
tesimo artigiano che lo abilitasse a’ civili magistrati: che nei sor- 
risi dell’amore e dell’arte trascorsa la felice e confidente gioventi, 
e dall’amore derivate all’arte bellezze schiette e innovatrici, aveva 
gli anni maturi converso al possedimento della scienza, si del di- 
vino e si dell’umano, chiedendone i segreti alla filosofia rivelata 
¢ alla naturale, interrogando le grandi anime dell’antichita classica 
e i Padri e Dottori a’ cui dettati s’informavano allora le scuole: 
discepolo di Aristotile e di Tommaso d’Aquino, studioso di Cice- 
rone e di Boezio, ossequente alla Bibbia, innamorato di Virgilio. 
Poi, rivoltisi i tempi, lo troviamo uomo di parte, anzi partigiano 
fierissimo, accesamente fedele a quel reggimento guelfo la cui 
bandiera avea seguita fra le armi, e le cui leggi aveva obbe- 
dite, consigliate, esercitate, da cittadino e da magistrato. E in 
questa sua Parte guelfa, sollevata con cuore sempre di cittadino 
e mente di filosofo oltre alle pastoie grette e maligne della fa- 
zione, conservatile i caratteri di Popolo e Liberta e dalla con- 
traria ghibellina assuntile quelli di diritto e legalita, in questa sua 
Parte in tal modo nobilitata, egli ha, insieme coi migliori, dico 
coi Guelfi Bianchi, identificata la patria; e difesane l’indipendenza 
dalle sinistre ambizioni papali e francesi, paga con l’esilio I’ inte- 
rezza de’ snoi sentimenti, e quella larga e laboriosa partecipazione 
alla vita civile. 
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Ben diversamente l’amico suo Guido. Egli era uscito da fami- 
glia di nobilta consolare, ma commerciante e ricchissima, e che 
le ricchezze raccolte avea messe in possedimenti di citta e di cam- 
pagna, occupando in quella con palagi case e botteghe la miglior 
parte del centro di Firenze, e sulle colline di Valdipesa e Valdelsa 
incastellandosi con feudale grandigia. Ben inteso, che anche i Ca- 
valcanti ebbero piii tardi la loro apoteosi genealogica, e relativa 
patente di nobilta germanica, e parentado con la contessa Gual- 
drada, una cui figliuola avrebbe recato nei Cavalcanti « per dota 
« il castello di Montecalvi di Valdipesa, colle possessioni e colla giu- 
« risdizione degli uomini, » ecc. (1). Ma cosiffatti nobilitamenti ger- 
manici e feudali della vecchia cittadinanza e mercatura fiorentina 
non hanno documenti pitt autentici che i rumorosi esametri d’Ugo- 
lino Verino De illustratione urbis Florentiae. Certo é@ che nella 
costituzione del Comune artigiano, e conseguente sceveramento di 
Grandi da Popolo, la famiglia donde usci Guido era rimasta coi 
Grandi: e fra quelli de’ quali il duca d’Atene si fece ignobil corona, 
non mancarono i Cavalcanti. Tenevano parte guelfa, ed erano sot- 
tostati a tutti i rovesci di questa, compreso quello che parve dover 
portare la distruzione della parte medesima e della citta, cioé la di- 
sfatta di Montaperti nel 1260, dopo la quale anche i Cavalcanti ave- 
vano esulato a Lucca. Rintegrate le sorti dei Guelfi col trionfo degli 
Angioini sugli Svevi, nel 66, rinsediate nella patria e nello stato quelle 
famiglie fuggiasche, a tutti i tentativi che in quello scorcio di secolo 
furono fatti per la pacificazione di Guelfi e Ghibellini, i Cavalcanti fu- 
rono, dalla loro condizione d’una di tali famiglie delle piu doviziose 
e potenti, condotti a partecipare, sia nei trattatie giuramenti e mal- 
leverie per siffatte paci, sia nei parentadi che a cementarle si sole- 
vano contrarre: in uno de’ quali Guido, ancor fanciullo, ando fi- 
danzato alla Bice figlioletta del magnanimo Farinata, e a suo tempo 
la condusse veramente in moglie, e n’ebbe figliuoli. Anche messer 
Cavalcante, padre di lui, ebbe moglie ghibellina; se, come pare, 
la madre del poeta fu dei nobilissimi conti Guidi o, come senz’al- 
tro li chiamava in Firenze il popolo, dei conti. Il che, del resto, 
era nella cittadinanza fiorentina, per la detta ragione di quei ten- 
tativi di pace, assai frequente ad accadere. 

Men comune, certamente, era che tra quei fieri e opranti par- 


(1) Notizia di Guido Cavalcanti poeta; a pag. 177 delle Operette istori- 
che di Antonio Manetti raccolte da G. MiLangEs!; Firenze, Le Monnier, 1887. 
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tigiani, in una vita a quel modo turbolenta e malsicura, si annidasse 
e discendesse per li rami la filosofia: ma egli é indubitato, che cosi 
appunto fu di messer Cavalcante e di Guido. Diremo dunque, che 
forse gli ozi, oggi di proscritto, domani di magnate in citta democra- 
tica, fossero che indussero messer Cavalcante a filosofare: e forse il 
dispetto per quelli ordini di democrazia guelfa, che della propria de- 
vozione alla Chiesa faceva arma di stato, e la Curia queste devo- 
zioni politiche il meglio ch’ ella sapesse sfruttava; il corruccio verso 
questo guelfismo al quale l’antica famiglia mercatantesca rimaneva 
fedele, ma contro cui si ribellavano i suoi nuovi umori magnatizi; 
questi ed altri cosiffatti sentimenti dovettero esser cagione, che 
cotesti gentiluomini filosofanti fossero filosofi poco, o almeno non 
quanto chiedeva il tempo, ortodossi. Alla filosofia di quelle « scuole 
de’ religiosi », alle quali Dante, pel suo addottrinamento, come al 
proprio luogo da cid, si rivolse; (1) a quella filosofia, che le verita 
cercate razionalmente voleva suggellate con l’autorita della rive- 
lazione; essi preferirono i liberi procedimenti del puro aristoteli- 
smo interpretato dagli Arabi, il « gran Comento » d’Averroe (2) alla 
Somma dell’Aquinate. E cid era piu che sufficiente per guadagnarsi 
fra il popolo la paurosa nomea di « epicureo paterino »; con la 
quale infatti i chiosatori trecentisti, fedeli al linguaggio d’allora, 
e con esso esatti riproducitori dell’intenzione di Dante, caratte- 
rizzano il padre di Guido nel canto X dell’ Inferno. (8) 

Ma piu vivace imagine di tale filosofante ci hanno in Guida 
stesso, salito per le Rime a tanto maggior fama che il padre, tra- 
mandata, quasi l’uno a gara dell’altro, i contemporanei o quelli 
che de’contemporanei raccoglievano oralmente la tradizione. Anche 
come «epicureo paterino » Guido é per essi troppo maggior cosa 
che messer Cavalcante: e tale superiorita un commentatore del 
Poema (4) curiosamente la formula press’a poco cosi, «il padre 
eretico per ignoranza, il figliuolo per iscienza. » 

« Uno giovane gentile, cortese e ardito, ma sdegnoso e solitario, 
«e intento allo studio»: cosi lo ritrae Dino, (6) suo compagno di 











































































(1) Convito, II, xm. 
(2) Inf., tv, 144. 
(3) Vedi il Commento dell’ Ottimo I, 172-73: e cfr. quello recentissimo, ma 
condotto criticamente sulle antiche autentiche testimonianze, di Tommaso 
Casini; Firenze, Sansoni, 1889; 1, 64, 
(4) BENvENUTO pA Iota (ed. VeRNon-Lacaira), I, 343: « errorem, quem 


«pater habebat ex ignorantia, ipse conabatur defendere per scientiam. » 
(5) II, xx. 
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Parte Bianca, e con lui seduto in alcuno de’magistrati dove Grandi 
e popolari potevano insieme sedere. «Era, come filosafo, uomo ver- 
« tudioso in molte cose: se non ch’era troppo tenero e stizoso »; 
scrive Giovanni Villani, (1) registrandone la morte con queste altre 
parole, che erano le riserbate ai lutti pil sentiti dalla cittadinanza: 
« di lui fu gran dannaggio.» E Filippo Villani, dandogli luogo tra i 
Fiorentini illustri, e ricordata I’ intrinsichezza sua con Dante: (2) « fu 
« delle liberali arti peritissimo; uomo ricercatore e speculativo, e di 
« non ispregevole autorita nella filosofia naturale, se alla opinione 
« del padre seguace d’Epicuro non avesse alcun poco acconsentito: 
« costumato, del resto, e grave, e d’ogni lode e onoranza degno. » 
E prima di lui, in termini assai somiglianti, il Boccaccio: « uomo 
« costumatissimo e d’alto ingegno, » (costumato, intendevano, in 
cosiffatte etopeie, adorno di belli e signorili costumi) « buon loico 
« ed ottimo filosefo naturale. » Cosi nel Commento all’ Inferno. (3) 
E nel Decamerone: (4) « un de’ migliori loici che avesse il mondo, 
«e ottimo filosofo naturale; legziadrissimo e costumato e parlante 
« uomo molto... ». E poi, traendolo il novelliere in iscena, allor- 
ché «alcuna volta speculando, molto astratto dagli uomini dive- 
niva,» noi lo vediamo (quale anche il Sacchetti lo rappresenta, (5) 
giocare a scacchi meditabondo, e intanto un ragazzaccio gli conficca, 
senza ch’e’se ne accorga, la guarnacca alla panca) lo vediamo, come fi- 
gura d’uom vivo, uscire dalle sue case e corti d’Orto San Michele, e git 
per lo Corso degli Adimari, tutto solo, schivando le rumorose brigate, 
venirsene di consueto infino a San Giovanni; e cola trattenersi vo- 
lentieri tra le sepolture del vecchio cimitero, dove riposano il padre 
suo e Farinata ghibellino che ha salvata la patria a’Guelfi; e sog- 
guardarlo la gente volgare, che dice cercar egli, 1a fra quelle te- 
stimonianze del nulla umano, «se provar si potesse che Dio non 
fosse, » e se l’anima insieme col corpo finisca; ed egli, de’volgari 
non curandosi, ai gentiluomini che di questo suo straniarsi dietro 
a’ propri pensieri il motteggiano, rispondere con parole di arguto 
disprezzo; e scavalcando una delle arche, piantarli cola tra i morti, 
essi men vivi che i morti: Amleto fiorentino, a cui il mistero del- 


(1) VII, xu. 
(2) Vite d’uomini illustri fiorentini; Firenze, 1826; pag. 61. Traduco dal- 
originale latino. Il volgarizzamento antico ha qualche omissione. 

(3) Lezione xt. 
(4) VII, 1x. 

(5) Novelle, txviu. 
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l’« essere 0 non essere» si affaccia pauroso, non fra le nebbie 
grigie ed immote del settentrione e della barbarie, ma alla luce 
del pit bel sole d’Italia e de’tempi nuovi, quando tutto intorno a 
lui é un risvegliarsi di cose morte che ricercan la vita, negli or- 
dini del pensiero e dell’azione, nella parola de’volghi e ne’conce- 
pimenti dell’arte, negli intelletti e ne’cuori. La « filosofia naturale » 
lo attira ed avvolge nelle sue spire scolastiche, alienandolo cosi 
dalla confortatrice metafisica del mondo spiritale ed eterno, come 
dagli operosi contrasti della vita civile, dalla quale, egli magnate, 
accetta, anzi si compiace, d’esser respinto. Tutto il suo contrario 
é Dante: « filosofo teologo,» egli si solleva alle visioni dello spi- 
rito, del di sopra, del di 14; come uomo poi, volenteroso assumi- 
tore della democrazia statuale, scrive il proprio nome su’ ruoli 
delle Arti e de’ magistrati popolari, pur conservando il sentimento 
della propria altezza anche gentilizia; e, popolana la sua citta, 
vuole egli essere, ed é, cittadino di questa. 


IV. 


A siffatto tenor di vita di Guido, a questo suo contegno, fra 
i cittadini, di gentiluomo filosofo, schivo e sdegnoso; a’ suoi di- 
spregi e violenze di magnate; a’ suoi odii e rancori di famiglia e 
personali; si hanno testimonianze di contemporanei preziose: se 
ne hanno dal suo Canzoniere medesimo. Nel quale (1) le rime amo- 
rose per la Giovanna o Primavera, quelle per la tolosana Man- 
detta, e se per altre, hanno quasi sempre mescolato, alla malin- 
conica gentilezza del dolce stil nuovo (2), qualche « spiritello » (per 


(1) Adopero e seguo l’edizione fattane da P, Ercoxe nel suo pregevo- 
lissimo Studio storico-letterario Guido Cavalcanti e le sue Rime, che ho gia 
avuto occasione di citare. 


(2) Di questa donna non si pud contare, 
Ché di tante bellezze adorna vene, 
Che mente di quaggit nolla sostene. 

(pag. 253) 
Dal ciel si mosse spirito, in quel punto 
Che quella donna mi degno guardare, 
E vennesi a posar nel mio pensero. 
(pag. 260) 
Avete in voi li fiori e la verdura 
E cio che luce o @ bello a vedere ec, 
(pag. 264: ma veggasi tutto il Sonetto) 

Deh, che rassembra quando li occhi gira! 
Dical Amor, ch’ i’ nol poria contare 
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ripigliare il linguaggio di cotesti poeti) pid vivace o pil lamen- 
toso o pili acre, o qualche fantasia che tien quasi del tragico (1); 
e l’'amore vi é quasi sempre sconfortato, e « sbigottito », e quasi 


A lei s’ inchina ogni gentil vertude, 
E la beltate per suo dio la mostra. 
(pag. 266) 
Aria serena quand’appar I’albore, 
E bianca neve scender senza venti... 
(pag. 269) 
L’anima mia dolente e paurosa 
Piange ne li sospir che nel cor trova, 
Si che bagnati di pianto escon fuore: 
Allora par che ne la mente piova 
Una figura di donna pensosa, 
Che vegna per veder morir lo core. 
(pag. 286) 
O donna mia, non vedestu colui 
Che sullo core mi tenea la mano, 
Quand’ io ti rispondea fiochetto e piano 
Per la temenza de li colpi sui # 
(pag. 292) 
Morte gentil, remedio dei captivi, 
Merzé, merzé, a man giunte ti cheggio. 
(pag. 298) 
Fatto se’ di tal servente, 
Che mai non déi sperare altro che morte. 
(pag. 262) 
Guardate a l'angosciosa vita mia, 
Che sospirando la distrugge Amore. 
E’ vien tagliando di si gran valore, 
Ch’ e’ deboletti spiriti van via: 
Riman figura sol en signoria, 
E voce alquanta che parla dolore. 
(pag. 276) 
Una paura di novi tormenti 
M’apparve allor, si crudele ed aguta, 
Che l’anima chiamé: Donna, or ci aiuta... 
una profonda voce 
dice: Chi gran pena sente 
Guardi costui; e vedra lo suo core, 
Che Morte el porta ‘n man tagliato in croce. 
(pag. 278) 
De la gran doglia che l’anima sente, 
Si parte da lo core uno sospiro, 
Che va dicendo: Spiriti, fuggite. 
Allor niun uom che sia pietoso miro, 
Che consolasse mia vita dolente, 
Dicendo: Spiritei, non vi partite. 
(pag. 288) 
+.» Amore. 
In guisa d’arcier presto siriano, 
Acconcio sol per ancidere altrui. 
(pag. 292) 
Veder poteste, quando vi scontrai, 
Quel pauroso spirito d’amore, 
II qual suol apparir quand’om si more, 
E in altra guisa non si vede mai. 
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malcontento di sé medesimo (1): e la Canzone famosa sulla natura 


d’Amore, che fece testo e seguitd lungamente ad essere commen- 


E quel sottile spirito che vede 

Soccorse li altri, che volien morire, 

Gravati d’angosciosa debolezza. 
(pag. 294-95) 


tata a modo scolastico, é tutta uno stillato di quella sua filosofia 





Ma per questi «spiriti » vedasi intero il Sonetto allocutivo ad essi, 


Deh, spiriti miei, quando mi vedite 


‘ (pag. 296) 
e laltro 


Pezli occhi fere un spirito sottile 
(pag. 302-303) 


che é tutto quasi una pioggia di «spiriti» e «spiritelli», con proprie at- 


tribuzioni e denominazioni ciascuno. 

(1) La mia virtd si parti sconsolata 

coves Amore 
Ruppe tutt’i miei spiriti a fuggire. 
(pag. 251) 
Amor, ch’ & le bellezze sue vedute, 
Mi sbigottisce si, che sofferire 
Non puo lo cor sentendola venire. 
(pag. 256) 

Li spiriti fuggiti del mio core 


toes vanno soli senza compagnia, 
E son pien di paura 


Questi sono in figura 
D’un che si more sbigottitamente. 
(pag. 257-58) 
Io vidi li occhi, dove Amor si mise 
Quando mi fece di sé pauroso, 
Che mi guardar com’ io fosse noioso. 
(pag. 260) 
Io parlerei di tal guisa doglioso, 
Ch’Amor medesimo faria cruccioso. 
(ivi) 
+. angosciosi..... sospiri, 
Che nascon della mente ov’é Amore, 
E vanno sol ragionando dolore, 
E non trovan persona che li miri. 
(pag. 280) 
L’anima mia vilment’é sbigottita 
Della battaglia ch’ell’ave dal core. 
(pag. 281) 
E trasse poi (Amore) degli occhi tuoi sospiri, 
I qua’ mi saetté nel cor si forte, 
Ch’i’ mi partii sbigottito fuggendo. 
(pag. 293) 
A me stesso di me pietate vene, 
Per la dolente angoscia ch’i’ mi veggio. 
(pag. 309) 
Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889. 
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naturale (1): e delle Ballate, mirabili per profondo sentimento e 
riproduzione di realta (2), basta ricordare quella si cordialmente 
pietosa, da Sarzana, dell’esule moribondo (3): ed infine, la corri- 
spondenza poetica (4), comprensiva anche delle testimonianze di 
altri su lui le quali sopra indicavo, colorisce (né manca pure la 
nota umoristica) il ritratto che i cronisti e il Boccaccio e il Sac- 
chetti delinearono. 

Da questo complesso di fatti, d’ allusioni, d’ accenni, stacchiamo 
qualche episodio. Nell’estate del 92 corre per Firenze la voce di 
« grandi e aperti miracoli », dovuti ad una « figura di Santa Ma- 
ria dipinta in un pilastro della loggia d’Orto San Michele ». In- 
fermi sanati, attratti raddirizzati, ossessi liberati, « visibilmente, 
in gran quantita »: é Giovanni Villani, che cosi narra. (5) Di tutta 
Toscana v’accorrono in pellegrinaggio, a celebrarvi « le feste delle 


EE fatta dentro al cor disiderosa 
L’anima in guisa, che da lui si svia 
E vanne a lei; ma tant’é paurosa, 
Che non le dice di qual donna sia. 

(pag. 305). 


(1) Basti, per saggio, la seconda stanza, con la quale veramente entra 
in materia. Nella prima propone il tema, e dice il modo e i punti della 
trattazione che ne fara per « natural dimostramento. » 


In quella parte dove sta memora 
Prende (2’amore) suo stato, si formato come 
Diafan da lome, —d’una scuritate 
La qual da morte vene e fa demora. 
Elli é creato ed ha sensato nome, 
D’alma costome —e di cor volontate. 
Ven da veduta forma che s’ intende, 
Che prende — nel possibile intelletto, 
Come in subietto, — loco e dimoranza. 
In quella parte mai non ha pesanza, 
Perché da qualitate non descende: 
Resplende — in sé perpetuale effetto: 
Non ha diletto — ma consideranza, 

Si che non po 1a gire simiglianza. 
(2) Vedi le due 
Era in penser d’amor, quand’ i’ trovai 
Due foresette nove 
(pag. 379) 
In un boschetto trova’ pasturella 
(pag. 392). 

(3) A pag. 406: ma avro occasione di ritornarci poco appresso. 

(4) Vedila nel libro dell’Ercorr, pag. 312-358, I nomi son questi: Dante, 
Guido Orlandi, Gianni Alfani, Bernardo da Bologna, due anonimi, Nerone 
Cavalcanti, Manetto Portinari, Dino Compagni, Bonagiunta da Lucca, Nuccio 
sanese, Cino da Pistoia. 

(5) VII, cuiv. 
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Sante Marie ». Frati domenicani e francescani ingelosiscono, pei 
luoghi loro, dell’auge devoto in che viene quel santuario: « onde 
caddono in grande infamia de’ Fiorentini ». Guido Cavalcanti, dalle 
logge e torri de’ suoi palagi, li proprio sul posto, dinanzi a quella 
antica imagine, ch’egli conosce sin dall’infanzia; e forse anche ri- 
corda di averci con la madre o co’ vecchi di casa pregato; vede 
quella affluenza de’ supplichevoli, ode il rumore e le grida, forse é 
fastidito di quella devota gazzarra... e ci fa sopra un sonetto: un 
sonetto motteggevole (e non é, fra quelli della corrispondenza, il 
solo) (1), dove la frase «la donna mia » oscilla fra il senso ama- 
torio trovatoresco ed una, diciam cosi, sinonimia religiosa con 
« Nostra Donna»: la cui imagine d’Or San Michele, « di bella 
sembianza onesta e pia », é@ rifugio e salvezza de’ peccatori, i lan- 
guenti conforta, anime e corpi guarisce, illumina ciechi; i devoti 
le si inginocchiano, le si accendono lumi, la fama ne corre attorno... 
Ma i Frati Minori gridano all’idolatria, perché l’imagine non é di 
casa loro (2). Scrive il sonetto, e per un messo lo manda a un ri- 
matore popolano e buon cristiano, che volentieri si abbaruffava 
in tenzoni poetiche, Guido Orlandi: e per il medesimo messo gli 
manda, poco stante, a chiedere la risposta. La quale, come é da 
credere che il Cavalcanti maliziosamente si aspettasse, mostra scan- 
dalo, innanzi tutto, di quell’appellativo sinonimico a Maria, sosti- 
tuito, con si poca reverenza, ai gentili e soavi della liturgia cat- 
tolica « gratia plena, pia, rosa mistica, annunziata »; poi, con- 





(1) Ercoie, pag. 352-353: cfr. pag. 145-151. 
(2) Erconr, pag . 334: 


Una figura della Donna mia 
S'adora, Guido, a San Michele in Orto, 
Che di bella sembianza onesta e pia 
De’ peccatori é gran rifugio e porto. 

E qual con devozion lei s’umilia, 
Chi pit languisce, pid n’a di conforto ; 
L’ infermi sana, e’ demon caccia via, 
Et occhi orbati fa vedere scorto. 

Sana ‘n pubblico loco gran languori, 
Con reverenza la gente la ’nchina, 
Di luminara l’adornan di fori. 

La voce va per lontane cammina... 
Ma dicon ch’é idolatra i fra’ Minori, 
Per invidia che non é lor vicina. 


Il sonetto ha la seguente rubrica: « Questo sonetto fu dato a Guido O1- 
« landi di Firenze,e non seppe chi li le mandasse; se non che si pensd, per 
« le precedenti, pure che fosse Guido Cavalcanti. El messo tornd per la ri- 
« sposta, la qual’é appresso ecc.» E segue la risposta di Guido Orlandi. 
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forta a penitenza il poeta, e che voglia pensare meno agli altrui 
peccati che a’ proprii; e de’ frati finalmente, vuoi Francescani vuoi 
Domenicani, ricorda con unzione le benemerenze verso la fede e 
verso la salute delle anime (1). I veechi codici, sui quali noi leg- 
giamo oggi la tenzone de’ due Guidi intorno alla Madonna d’Or 
San Michele, bisognerebbe perd che potessero anche offrirci una 
imagine, un’eco, un riflesso, dell’effetto che coteste botte e rispo- 
ste fra il magnate motteggiatore e l’accigliato popolano avranno 
prodotto in quella Firenze guelfa, satura d’odii e di sospetti, la 
fra il 93 e il 1300, cioé fra il supremo trionfo della democrazia 
negli Ordinamenti della Giustizia, e la scissione de’ vincitori, me- 
scolatamente coi vinti, nelle sanguinose fazioni di Bianchi e Neri. 

Ma prima di quella catastrofe, Guido Cavalcanti davaaltro a dire 
di sé alle brigate della loquace Firenze. Un bel giorno si annunzia 
che il motteggiatore, l’epicureo, il ‘paterino, é in pellegrinaggio 
per Santo Iacopo di Compostella in Galizia: « alla casa di Galizia, 
(avranno detto con Dante) (2) alla sepoltura di santo Iacopo, pit 
lontana dalla sua patria che di alcuno altro apostolo. » — Dio lo 
accompagni, e gli tocchi il cuore! — Ma messer Corso Donati, suo 
mortale nemico, pensa piuttosto, che molti varchi acconci a ven- 
detta ha il fortunoso pellegrinaggio; e in uno di quelli gli apposta 
assassini. Il buon pellegrino, che non ha dimenticato, sotto il sar- 
rocchino, la fida sua maglia, e insieme col bordone brandisce un 
appoggio pil saldo, si difende gagliardamente da franco cavaliere; 
e a tratti di spada e di giaculatorie, invocando I'aiuto del cielo 
e adoperando quello delle proprie mani, la devota brigata passa 
oltre, a suo cammino. E proseguendo I’ itinerario consueto di quel 
pellegrinaggio, sono in Provenza, a Tolosa. Oh la Provenza, agli 


(1) Erco.g, pag. 336: 
S’avessi detto, amico, di Maria: 
— Di grazia plena e pia, 
Rosa vermiglia se’ piantata in orto, — 
Avresti scritta dritta simiglia. 


Ahi qual conforto ti dard che plori 
Con Deo li tuo’ fallori, 
E non l'altrui. 


Li fra’ Minori sanno la divina 
Iscrittura latina; 
E de la fede son difenditori 
Li bon Predicatori : 
Lor predicanza é nostra medicina. 


(2) Vita Nuova, xu. 
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occhi del meditatore fantastico! il paese della gaia scienza, al dis- 
sertator per rima della natura d’amore! la patria del Ventadorno, 
di Rudello, di Gerardo limosino, d’Arnaldo Daniello, al dicitore 
nel dolce stil nuovo! le castella ei baroni, i trovatori e le dame, 
gli abbattimenti e le giostre, i dettati delle Corti d’Amore e la 
poesia delle Pastorelle, al poeta gentiluomo, schivo della vita civile 
nell’austera mercatantesca sua patria! — Deh, per Dio, soffermia- 
moci alquanto su queste piagge ridenti! Qui é ben altra stanza 
che tra’ fondachi di Calimara e le botteghe di Mercato Vecchio! 
E buono gustare di questa vita che troppo meglio sarebbe a me 
convenuta! Riposiamoci un poco: e chi vuole ir vada! — Il santo 
« barone di Galizia » (1) aspetterad ancora qualche altro giorno i 
fervorosi omaggi del Fiorentino piissimo. O fors’anco dovra farne 
a meno. Perocché proprio in quel riposarsi e piamente riposarsi, 
sotto le volte d’una chiesa consacrata alla Vergine, la Dorada di 
questa Tolosa incantevole, 


« donna gli apparve accordellata istretta, 
la quale Amor chiamava la Mandetta » ; (2) 


una donna, vedete coincidenza diabolical, che é tutta, massime 
nella dolcezza del guardo, tutta il ritratto della donna sua di Fi- 
renze: 
« una giovine donna di Tolosa, 
bella e gentil, d’onesta leggiadria, 
- + + « »« + diritta e simigliante cosa, 
ne’suoi dolci occhi, della donna mia. (3) 


Addio pellegrinaggio! — Troppo @ lontana, « pit che di alcuno 
altro apostolo, » la sepoltura di Santo Iacopo! e questo pellegri- 
nare é pur la fastidiosa cosa, ancor essa come le altre! —I ri- 
masti a Firenze in curiosita di saperne la fine, ci possono ormai 
motteggiar sopra, cosi: « Il pellegrino di Compostella, Guido, é egli 
arrivato? o invece che in pellegrinaggio, é andato, con quella sua 
aria goffa e sciamannata che lo fa parere un mercatante de’nostri, 
é egli andato a trafficar panno di canapa? Oppure il gentiluomo 
é stato bandito per rubello da Firenze? o ha avuto paura d’es- 
serne cacciato, com’uno de’Grandi, dal Popolo? No: piuttosto é 


(1) Dante, Parad., xxv, 17-18. 
(2) Erco.e, pag. 384. 
(3) Ercoiz, pag. 305. 
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da dire, che egli ha fatto come il cammello: il quale, arrivato a 
un certo punto del suo cammino, non vuole andare pit in la. E 
cosi ha fatto lui: e Santo Iacopo é tutto arrabbiato, sentendo 
ch’e’ non viene altrimenti. Lui intanto é rimasto in Provenza, al- 
legando d’esser malato, e di non aver fatto voto alcuno formale 
di andar proprio fino alla casa di Galizia. Arrivato a Nimes, é 
scavalcato, ha venduto per una bella moneta le cavalcature, s’é 
levato gli sproni, e li se ne sta a suo grand’agio.» In questo So- 
netto, che io ho qui riassunto, d'un bizzarro rimatore senese (1), 
noi abbiamo oggi la veridica istoria del pellegrinaggio di Guido 
Navaleanti a Santo Iacopo di Compostella. 

E una viva abbiamo ed efficace testimonianza, si in questo 
Sonetto del Muscia Salimbeni e si nella Tenzone d’Or San Mi- 
chele, de’ capricciosi contrasti, ai quali quella singolare anima, e 
tutta in sé ayvolta e rinchiusa, nel suo comunicar poi con la vita 
esteriore, arditamente si abbandonava. Cotali contrasti un amico 
suo degno, e alto osservatore di fatti umani, Dino Compagni, ri- 
levO in un altro, non meno importante, Sonetto. Il quale fu da 
me, altrove, interpretato e largamente illustrato, (2) e sbozzata 
altresi, anche a confronto di altre testimonianze, la figura, che mi 
parve uscirne fuori, di Guido: — Uomo che gli amici (fra i quali 
era Dino) dovevano spesso scusare presso gli altri, per ammen- 
dare comecchessia i suoi torti e farne risaltar le virti cosi d’uomo 
d’arme come di scienza; ma soprattutto quelle qualita di signoril 
cortesia, di « uomo di gran sorte, » che dimostravano aver la madre 
trasfuso nelle sue vene il nobilissimo sangue de’ conti Guidi. Queste 
qualita soprattutto (prosegue Dino) esser lode massima del Caval- 
canti, e da sopperire a tutte le altre: gentiluomo vero, ben di- 


(1) Erco.E, pag. 79 seg. : 
Ecci venuto Guido Compostello ? 
O ha recato a vender canovacci, 
Ché va com’ oca e cascagli ’! mantello? 
Ben par ch’ e’ sia fattor de’ Rusticacci. 
E in bando di Firenze, od é rubello? 
O dotta si che il popol nol ne cacci? 
Ben par che sappia e’ torni del camello, 
Che s’é partito sanza dicer, Vacci. 
San Iacopo sdegno quando Il’udio ; 
Ed egli stesso si fece malato, 
Ma dice pur che non v'era botio. 
E quando fu a Nimisi arrivato, 
Vendé 'cavalli e nolli dié per Dio, 
E trassesi li sproni, ed é albergato. 


(1) Dino Compagni e la sua Cronica; 1, 366 6 segg. 





















IL DISDEGNO DI GUIDO 55 


verso da troppi nobili uomini, che di nobile null’altro hanno che 
il nome ; laddove il Cavalcanti sarebbe quel gentiluomo che é, anche 
se Dio n’avesse fatto un popolano. — Era in potere del Cavalcanti, 
e certamente ne’ desiderii dell’ onesto artefice e magnanimo citta- 
dino suo amico, ch’egli facesse di sé quel che non n’avea fatto 
Domeneddio: ai Grandi, dopo il 1295, mediante la loro ascrizione 
alle Arti, era dischiusa la via agli uffici popolari. Ma il Cavalcanti 
non volle. Egli si negd al Popolo, con la stessa sdegnosa durezza 
con che si era negato a’suoi Grandi, quando lo invitavano ad es- 
sere di loro brigate, a « onorare gentili uomini forestieri o citta- 
« dini, metter tavola, cavalcare e armeggiare per la citta, e mas- 
« simamente per le feste principali, 0 quando alcuna lieta novella 
« di vittoria o d’altro fosse venuta nella citta ». (1) Alieno egli a 
tutto, e ogni cosa a lui; incurante, che « ogni cosa a gentile uom 
« pertenente sapesse meglio che altro uom fare »; (2) e parimenti, 
ch’ e’ potesse con un semplice tratto di penna abilitarsi a tutti gli 
effetti cittadino della citta sua; egli, ricco, giovane, valente, animo 
alto e nobilissimo, mente addottrinata, poeta; persisté nella sua 
solitudine, popolatagli dai malinconici ma cari fantasmi della scienza 
e della idealita femminile. Un solo accento é nella sua lirica, sce- 
vra sempre (si avverta) d’ogni anche pitt semplice frase od aspi- 
razione religiosa, un solo accento, il quale non si derivi dall’uno 
o dall’altro di que’due amori, unici a’ quali egli si conservasse, 
sino alla morte, fedele. 

Ed é un accento d’odio. Parla a un altro Cavalcanti, a un 
suo valoroso e battagliero consorto, Nerone; e gli dice: (3) « Sappi, 
0 mio prode Nerone, che i nostri nemici Buondelmonti tremano 
di paura dinanzi a te; sebbene essi siano difesi dal Popolo, e noi 


(1) Decamerone, V1, 1x. 

(2) Loe. cit. 

(3) Ercoir, pag. 350-51. 

Novelle ti so dire, odi, Nerone, 
Ch’ e’ Bondelmonti trieman di paura ; 
E tutti i Fiorentin nolli assecura, 
Sapendo che tu ha’ cuor di leone. 

E pit treman di te che d’un dragone, 
Veggendo la tua faccia ch’é si dura, 


Deh com’ tu fai grandissimo peccato, 
Si alto sangue voler discacciare, 
Che tutti vanno via sanza ritegno. 

Ma ben é ver che ti largar lo pegno 

Di che potresti l’anima salvare, 

Se fossi paziente del mercato. 
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no. » I Buondelmonti (si avverta) erano signori feudali antichissimi 
di quella Valdelsa, dove i Cavalcanti avevano convertito in pos- 
sessioni parte degli immensi guadagni del proprio commercio. « 0 
Nerone, ma non pensi tu che grosso peccato sei per commettere, 
a voler cacciare di Firenze, cosi a rotta di collo, questa nobilis- 
sima stirpe? Del resto tu sai bene, che se mai, pentito, ti premera 
di salvar anima tua, non ti mancherad modo di scendere a patti 
con loro. » — Gente morta! — é nella novella del Boccaccio |’ in- 
sulto di Guido. -- Gente vile! — in questo sonetto. Il motto della 
Novella é@ pieno del dispregio contro i suoi Grandi. Dal Sonetto tra- 
bocca quel medesimo dispregio, pit l’atroce odio contro una casata: 
uno di quelli odii che non si spengevano nemmeno nel sangue. 

Del resto, venne pur troppo il giorno, in cui ad una di quelle 
« principali feste » cittadine, dove le nobili brigate non l’avevano 
mai potuto trascinare e mescolare, anche Guido Cavalcanti si fece 
vivo: e fu il San Giovanni del 1300; l’anno tragico di Firenze 
guelfa, Andando, in quel giorno solenne, i corpi delle Arti per la 
offerta annuale alla chiesa del Santo patrono, (1) una frotta di 
Grandi rompe violentemente la processione, menando colpi sui Con- 
soli artigiani, e gridando: « Noi siamo i vincitori di Campaldino: 
e voi, che sfruttaste la nostra vittoria sui Ghibellini, ci avete ora 
cacciati dal governo. » Tra que’ violenti era Guido. Dante sedeva 
de’ Priori di quel bimestre; e in un Consiglio di Savi, fra i quali 
fu chiamato anche Dino, si decretava che gli offensori del Popolo 
fossero mandati ai confini. Tutti sanno, se anche non ce ne avesse 
conservato ricordo la storia, che il Cavalcanti fu confinato a Sar- 
zana; e che cola infermatosi per la malaria, egli salutava la patria, 
l’amore e la vita, con parole di angoscioso desiderio, le quali il 
presentimento del sepolcro fa pit carezzevoli e affettuose che in 
lui non sia solito: 

..i0 non spero di tornar giammai, 

Ballatetta, in Toscana. 


Tu porterai novelle di sospiri 
Piene di doglia e di molta paura 
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+ . . - . . . e . . 


Tu senti, ballatetta, che la morte 
Mi stringe si, che vita m’abbandona 


. . . . . . . . . . . . 
















(1) Dino Compaen, I, xxi. 
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..voce sbigottita e deboletta 
-Ch’esci piangendo de lo cor dolente 


Richiamati poco appresso, fu in tempo perché quest’uomo stanco 
di tante cose e fors’anche di sé medesimo, riposasse in pace le ossa 
accanto a quelle de’ suoi maggiori, nel suo vecchio cimitero di 
Santa Reparata, (1) e fra quelle tombe a lui care sciogliesse fi- 
nalmente, sotto terra, i tormenti del dubbio. Su quelle ossa umi- 
liate inalza oggi verso il cielo la sua fronte di marmo Santa Maria 
del Fiore. 

Dante, viaggiando per Il'Inferno, a un altro cimitero, a quello 
degli eresiarchi, lungo le mura di Dite, assegna la menzione dei 
Cavaleanti. (2) Quivi il padre di Guido, messer Cavalcante, chiede 
trepidando novella di lui; e dall’«ebbe» che Dante risponde cre- 
dutolo morto, di null’altro curandosi, ricade git nella sua tomba 
infocata, Se il confino a Sarzana, a deliberare il quale l’Alighieri 
partecipd, fu veramente, e par certo che fosse, la cagione della 
morte di colui ch’egli avea pure chiamato « primo de’ suoi amici, » 
direm noi sofistico il sentire nella ispirazione di quel divino episodio; 
e propriamente in questo particolare, dello aver fissato sopra un 
passato di verbo quella paterna trepidazione, quello strazio di voier 
sapere se il figliuolo suo é 0 non é pit vivo; sentirvi come un’om- 
bra, se non di rimorso, ma almeno di rammarico, verso un pas- 
sato pur troppo irrevocabile? Guido, mentre Cavalcante nella pri- 
mavera del 1300 dimanda di lui, non pure era « co’ vivi ancor 
congiunto, » ma nel fiore della virilita e delle forze, e spronava 
arditamente il cavallo nelle zuffe de’ Cerchi contro i Donati, che 
furono le prime avvisaglie fra Bianchi e Neri. Era il confino lu- 
nigianese, che doveva spezzare d’un tratto, in men che due mesi, 
quella tempra robusta, ed ucciderlo. Se Dante a tutto questo, che 
dimenticare certo non poteva, s’ispird dolorosamente, scrivendo 
quei versi di tanto sentimento, di tanta pieta, sarebbe uno de’ luo- 
ghi, ne’ quali la storia dei fatti, diligentemente interrogata per la 
interpretazione positiva del Poema, ci rivela il segreto di nuove 
impensate hellezze. 


(1) Dex Lunao, op. cit., I, 187-188. 
(2) Inf, X. 
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Ma sulla intera frase « ebbe a disdegno », dove cade quel- 
l’« ebbe», commentatori vecchi e nuovi si sono affaticati e un 
poco anche sbizzarriti. 


D’ intorno mi guardé, come talento 
avesse di veder s’altri era meco ; 
ma poi che il suspicar fu tutto spento, 
piangendo disse: « Se per questo cieco 
carcere vai per altezza d’ ingegno, 
mio figlio ov’é? e perché non é teco? » 
Ed io a lui: « Da me stesso non vegno: 
colui, che attende la, per qui mi mena, 
forse cui Guido vostro ebbe a disdegno. » 


Francesco D’Ovidio, che puo dirsi il primo ad averci espres- 
samente richiamata, una ventina d’anni fa, l’attenzione dei critici, 
dimandava; « Che cosa significa che Guido ebbe a disdegno Vir- 
gilio? » E d’allora in poi fu risposto molto e variamente, e di- 


sputatoci sopra. (1) Prima dal D’Ovidio stesso, il quale ricorda, 


(1) Segno qui, anche per risparmio di citazioni, la bibliografia a me 
nota, del « disdegno di Guido », prescindendo (in massima) dai commenti 
al Poema, e da occasionali menzioni o giudizi, sia in libri sia in periodici. 

F. D’Ovinio, Nota sul verso del X canto dell’ Inferno, « Forse cui Guido 
vostro ebbe a disdzgno » (1870, e otto anni dopo); a pag. 312-329 dei Saggi cri- 
tici, Napoli, Morano, 1878. Con lo scritto del D’Ovidio si collegano una let- 
tera di N. Tommaseo al direttore del Propugnatore (Bologna, 1871), pub- 
blicata in quel periodico, a pag. 486-490 dell’anno III, disp.5-6; una co- 
municazione di P. Rasna riferita dal D’Ovidio medesimo, pag. 328-29; e una 
noterella mia, Guido Cavalcanti e il Virgilio dantesco, a pag. 505-506, vo- 
lume II del libro che ho avuta occasione di citare.La interpretazione do- 
vidiana fu accettata da D. Comparetti, Virgilio nel Medio Evo (Livorno, 
Vigo, 1872), 1, 276; e da N. Arnone, Le Rime di Guido Cavalcanti: Testo 
critico; Firenze, Sansoni, 1881; revocata in dubbio da G. A. Scarrazzini, nel 
suo Commento (Lipsia, 1874), I, 89. Fu poi assunta, e indottavi una modifica- 
zione, da T. Casini nel suo Commento al poema (1888); combattuta da G. 
Finzi, Dante e Guido Cavalcanti, a pag. 60-92 dei Saggi danteschi; Torino, 
Loescher, 1888 (come gid da P. Ercoe, op. cit. pag. 75 segg., e da A. 
Gaspary, Storia della letteratura italiana, trad. da N. ZINGARELLI; Torino, 
Loescher, 1887; I, 181-82); difesa e allargata dallo stesso D’Ovinio in una 
Rassegna della letteratura italiana, nella Nuova Antologia dell] settembre 1888. 
Seguono: F, Torraca, in altra Rassegna della letteratura italiana pur nella 
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innanzi tutto, le vulgate interpretazioni dei commentatori: a Guido, 
forse, essere andata poco a genio I’ Eneide: o forse, Guido avere, 
come filosofo, disprezzati i poeti, e Virgilio con gli altri: Virgilio 
ed Eneide, che invece a Dante furono il « maestro e duca » e (non 
meno che a Stazio) (1) la « mamma nel poetare »; quindi é che il 
viaggio oltramondano, pel quale Dante ha guida Virgilio, lo fa 
Dante e non lo potrebbe far Guido. Altra interpretazione: Guido 
poetante in volgare, consigliatore del volgare all’autor della Vita 
Nuova, aver disdegnato il latino. E questo, osserva il D’Ovidio, 
sarebbe una specie di « romanticismo » di Guido, una vena (di- 
ciam pure) di certo anticlassicismo, 0 piuttosto estraclassicismo, 
che si viene notando in altri di quella eta e cultura, (1) come in 
Virgilio verrebbe ad essere simboleggiata la cultura classica: 
avremmo, l’evo medio che si discosta e rifugge dall’antico. Poi c’é 
l'interpretazione politica: Guido, guelfo, disdegna Virgilio cantor 
dell’ Impero. E questa, a vero dire, mi sembra la men fondata di 
tutte: perché l’Impero, massime rispetto alla sua romanita e alle 
remote ascendenze ed origini di essa (cantate appunto da Vir- 
gilio), neanche i Guelfi lo sconoscevano, come neanche i Ghi- 
bellini il Papato; sibbene contrastavano gli uni con gli altri sul- 
l’esercizio e le reciproche relazioni delle due potesta. Ma anche le 
altre interpretazioni non appagano abbastanza. Troppo letterali e 
materiali le prime: arbitraria, e debolmente e in parte anche fal- 
samente fondata, quella che anche noi chiameremo del « roman- 
ticismo » di Guido. 

Dalla esclusione delle quali tutte, il D’Ovidio veniva a questa, 
che poi s’accorse essere stata presentita dal Tommaseo: Virgilio, 
personaggio che non Dante solamente, ma tutto il Medio Evo, e 
in tanti modi, trasformd, fayoleggid, idealizzd (occorre appena 
ricordare il magistral libro del Comparetti); Virgilio, scrittore nel 
quale anche pitt che in altri latini furono voluti vedere presenti- 


Nuova Antologia dell’] dicembre 1888, D. Mantovant, Il disdegno di Guido 
Cavalcanti, nel Propugnatore, Nuova Serie, fasc. di gennaio-febbraio 1888. 
G. A. VenturI, Sul verso del X canto dell’ Inferno, Forse ec., nella Rassegna 
emiliana -ti Storia, Letteratura ed Arte, fasc. del luglio 1888, A. BarTo.inI, 
Guido Cavalcanti, negli Studi danteschi, vol. 1; Siena, 1889. A. D’ANcona, 
Beatrice; Pisa, Nistri, 1889, pag. 9-13. 

(1) Purg., xx1, 97-98. 

(2) Vedi una recente Nota di E. Monact negli Atti de’ Lincei, 2° seme- 
stre del 1889, Rendiconti, vol. V, fasc. 3. 
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menti di cristianesimo; poeta il cui senso religioso (pur prescin- 
dendo da religion positiva) @ cosi delicato e profondo; essere, in 
quel verso dantesco, piuttosto il Virgilio ideale che il Virgilio 
reale e storico. E poiché nel poema dantesco Virgilio @ simbolo 
della Ragione o Scienza umana subordinata e ossequente alla Fede 
o Scienza del divino (Beatrice), il disdegno di Guido per Virgilio 
é il disdegno suo di irreligioso, o almeno (rispetto a quel « forse ») 
non fermo credente, verso cotesto Virgilio simbolico, senza che si 
debba ricercarne attinenza alcuna col Virgilio poeta latino e can- 
tor degli Eneadi. 

Lo stesso D’Ovidio poi ebbe, poco tempo fa, occasione di ri- 
tornare, e per la seconda volta, sul disdegno di Guido, portagli 
da uno de’ notabili Saggi danteschi di Giuseppe Finzi. Il Finzi nel 
Virgilio disdegnato nulla ammette d’allegorico; e men che tutto, 
la Ragione sottomessa alla Fede: giudica doversi tornare al Vir- 
gilio letterale; e suppone che fra Dante e Guido, nelle loro « non 
certo infrequenti dispute letterarie, » questi, il quale « non é sup- 
ponibile non avesse rispetto e stima per l’autor dell’£ne/de, » ri- 
spetto e stima, ma « non l’amore ammirato ed entusiasta, di Dante, » 
abbia amichevolmente avuta a temperare questa ammirazione ed 
entusiasmo con parole alle quali alluda (reminiscenza di que’ col- 
loquii) la frase controversa. Della irreligiosita di Guido il Finzi 
dubita assai: o pid veramente, non é disposto ad ammetterla. 

Il D’Ovidio, tenendo (a buon dritto) fermissima questa, non 
insiste pit tanto sul disdegno pel solo Virgilio allegorico: anzi 
crede che i veri termini di tale disdegno di Guido per Virgilio 
abbiano a essere, come chi dicesse la risultanza d’una media fra 
il significato allegorico e il letterale, fra il simbolo e la realta. 
« Strumento efficacissimo (egli dice) dovett’ essere per Dante l’E- 
« neide, » l’alta tragedia che questi sapea tuttaquanta: «e nello 
« entusiasmo con cui la studid, ei dové superar di tanto i suoi 
« amici, da parergli qgwasi un disdegno la lor freddezza per essa, e 
« da riconoscere in cotal disdegno la causa che gli avesse impediti 
« di librarsi a pit alto volo... Se non che il disdegno letterario 
« non esclude in tutto il filosofico. Nell’Eneide Dante non trovd 
« solo il bello stile, si anche la profonda religiosita, la fede nella 
« vita futura e la descrizione del Tartaro e degli Elisii. Che se in 
« cid egli*ebbe una nuova causa d’ammirazione e una nuova fonte 
« d ispirazione, il Cavalcanti invece dové ivi stesso trovare nuovo 
«incentivo al suo disdegno. » E questi io credo che siano i piu 
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giusti termini della interpretazione di quel verso, e dentro i quali 
si possa piu ragionevolmente presumere di aver colto il pensiero, 
certamente alquanto malagevole, del Poeta. Non v’ha dubbio, es- 
sere un pregiudizio quello che il Finzi rileva e combatte, « che i 
« personaggi i quali nel Poema hanno veste allegorica, debbano 
«sempre essere considerati appunto come simboli, e non mai se- 
« condo le qualita e circostanze loro di persone reali. » Ma é al- 
tresi vero, che di quelle interpretazioni un giudizioso dantista avra 
pid ragione di compiacersi e fidarsi, mediante le quali riesca a 
congiungere ed armonizzare i due significati, e all'uno e all’altro 
attribuire quell’adequata parte d’azione, che naturalmente fu nelle 
intenzioni del Poeta. E a questo mi sembra, nel caso nostro, sia 
pervenuto, a un po’ per volta, il D’Ovidio. 


VI. 


Se non che, lavora lavora intorno a questo benedetto disde- 
gno di Guido per Virgilio, la critica ha poi finito con lo scoprire, 
che Guido (contrariamente alla unanime testimonianza degli an- 
tichi commentatori) non ebbe a disdegno Virgilio né punto né poco; 
né come uomo, né come simbolo; né come latino, né come clas- 
sico, né come ghibellino, né come nessun’altra cosa che ai dan- 
tisti piaccia farlo essere: e questo, perché oggetto di tale disdegno 
di Guido deve intendersi, nella terzina dantesca, che siano, secondo 
alcuni, Dio; secondo altri, Beatrice; secondo alcun altro, l’inferno: 
od anche, che Guido sia esso l’oggetto del disdegno, e chi lo ebbe 
a disdegno sia Beatrice. Cid ricorda un poco il caso di quel va- 
lente predicatore; che dopo avere attribuito a non so quale ani- 
malaccio biblico cento e dugento braccia di coda, rimorso dagli 
scrupoli del seaso comune, si avvisd di scemar la misura; e scema 
scema, termind col dire che, secondo altri interpreti, l’animale, 
cosa non punto meno meravigliosa, non avea di coda neanco un 
pelo. Secondo le nuove interpretazioni, non pit « Virgilio, cui Guido 
vostro ebbe forse a disdegno, mi mena per qui; » sibbene, cam- 
biate le funzioni di quel « cui » e remossa la virgola fra esso e 
«mena », « Virgilio mi mena cui, cioé a cui, cioé a persona cui, 
Guido vostro ebbe a disdegno; » ovvero « mi mena cui, cioé a per- 
sona la quale ebbe a disdegno Guido vostro; » ovvero, « mi mena 
per questo luogo, cui Guido vostro, ecc.; » od anche, « Dio, cui 
Guido vostro ebbe a disdegno, mi mena, ecc. » Ma ad escludere 
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dalla interpretazione di quel verso il gran Mantovano, si oppone, 
innanzi tutto, il contesto; e poi una cosa molto umile, ma altresi 
molto positiva, cioé la grammatica. 

Nel contesto, le cose stanno in questi termini. Dante e Vir- 
gilio passano lungo le mura di Dite, fra le arche roventi degli 
epicurei e degli eresiarchi, parlando insieme, Dante come umile 
e docilissimo discepolo, Virgilio come solenne e affettuoso maestro. 


« O virti somma, che per gli empi giri 
mi volvi (cominciai) com’ a te piace, 
parlami, e satisfammi a’ miei desiri. 

La gente che per li sepoleri giace 
potrebbesi veder? . . . . . «» 

« oe» + * 

. . « alla dimanda che mi faci 
quince’ entro satisfatto sarai tosto, 
e al_disio ancor che tu mi taci. » 

Ed io: « Buon Duca, non tengo nascosto 
a te mio cor, se non per dicer poco; 

e tu m’hai non pur mo’ a cid disposto. » 


Non c’é forse luogo, in tutto il Poema, dove il discepolato di 
Dante a Virgilio sia posto in altrettanta evidenza e risalto: o cer- 
tamente, é questo uno de’ pili insigni. I dannati, di dentro alle 
arche, ascoltano: e Farinata, ed egualmente Cavalcante che é con 
lui nella medesima tomba, riconoscono la parlata fiorentina, e notano 
la modestia e reverenza di Dante verso Virgilio, il suo « parlare 
onesto, » parte del quale é stata che il Fiorentino si dica, non 
che guidato, ma condotto, menato (mi volv7) passivamente (com’a 
te piace), da una « virtii somma » personificata nel suo interlocu- 
tore. Nulla di tutto cid é@ sfuggito alle orecchie si di Farinata e 
si di Cavalcante, nell’alta lor meraviglia di questo sentire voce di 
uomo vivente nella desolata e lamentosa pianura dell’eterna lor 
dannazione. Quando adunque Cavalcante interrompe il fiero dialogo 
di Dante con Farinata, e gli dice « questo viaggio oltramondano 
tu lo fai per l’altezza del tuo ingegno, » in parte é da credere che 
lo dica perché ha riconosciuto il giovine Alighieri, che egli, a dif- 
ferenza di Farinata, conobbe nel mondo, ma in parte altresi per 
le parole ascoltate dirsi tra Dante e Virgilio, prima che questi spin- 
gesse Dante in mezzo alle sepolture a dialogar coi dannati, rima- 
nendo egli in disparte. Di quelle parole perd Cavalcante non ha 
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compreso tutto il valore; né inteso bene che Dante questo suo pri- 
vilegio d’essere introdotto, ancor vivo, nel mistero delle cose sopran- 
naturali, lo deve tutto alla sottomissione del suo alto intelletto 
a quella « somma virti. » Cavalcante, ancor egli come nell’ Inferno 
dantesco un altro sconoscitore della divinita, (1) « qual fu vivo, 
tale é morto: » e tutto attribuendo alle libere forze della ragione 
isolata, all’ « alto ingegno » del giovine amico del figliuol suo, ar- 
gomenta che a siffatto titolo il privilegio concesso a Dante, debba 
averlo avuto egualmente il suo Guido. E fa la domanda che cono- 
sciamo, e che si compone di due parti: l’una, con preoccupazione 
di risposta, — Com’é che tu sei qui? —; l'altra, — Perché non c’é 
anche Guido? — Alla quale Dante rispondendo con la controversa 
terzina, veggasi se, respettivamente ai precedenti, possa il signi- 
ficato di essa discostarsi da questa interpretazione: « V’ ingannate 
a credere che io venga da per me, per virti mia. Io non sarei in 
questo luogo, se non mi fossi lasciato condurre, e in tutto affi- 
dato, a colui che vedete attendermi 1a presso a queste arche: e 
il vostro Guido credo pur troppo (forse) non aver avyuto per lui 
i sentimenti che sempre ho avuto io, e ai quali debbo l’essere ora, 
io solo, qui. » Pit semplicemente: a uno che v’ incontra in viaggio, 
e vi dimanda, « Come mai non é in vostra compagnia il mio fi- 
gliuolo? »; e voi gli rispondete, « Gli é perché questo viaggio io 
lo fo in grazia e a cagione dell’essermi interamente sottomesso e 
affidato a colui che vedete 14; » o il vostro interlocutore capisce 
senz’altro, che il suo figliuolo non avrebbe, diversamente da voi, 
accettata quella guida e sottomissione; 0 se voi seguitate il di- 
scorso, non con dirgli altra cosa potete seguitarlo se non espres- 
samente cotesta, che € appunto cid che Dante dice al padre di 
Guido, con dirgli che Guido ebbe a disdegno Virgilio. 

E a interpretazione diversa ripugnano le ragioni grammati- 
cali di quel costrutto: « colui... mi mena... cui ». I valenti critici 
che hanno proposta o accettata la interpretazione « Virgilio, che 
14 mi aspetta, mi mena per |’Inferno a tale persona (e questa per- 
sona, secondo il Torraca, il Filomusi Guelfi, il D’Ancona, sarebbe 
Beatrice) — cui il vostro Guido disdegnd; o — che disdegno il 
vostro Guido; non hanno ben ponderate le proprieta grammaticali 
di quella ellissi: « mi mena cui ebbe ». Sia lecito avvertirlo a me, 
che, nella mia modesta professione di lessicografo, vivo involto in 


(1) xiv, 51. 
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cosiffatte minuzie. E il ciel mi guardi dall’involgerci qui i miei 
cortesi lettori. Dird solo che per quanto siano grandi i capricci 
ellittici del vocabolo « cui » (e la Crusca, nel suo quinto Vocabo- 
lario, spera avergli fatto diligentissima e documentata accusa di 
tutti); per quanto le diverse sue funzioni, ora di semplice relativo, 
ora (che é ben altra cosa, e non del caso nostro) di equivalente 
al pronome « chi », complichino bizzarramente cotesti capricci; 
non é fra essi compreso quello che la proposta interpretazione 
esigerebbe, e cioé che il sullodato « cui » possa significare « a tale 
persona, la quale », ad eum quem, ad eam quam, 0, peggio an- 
cora, ad ewm qui,ad eam quae. Pud il Petrarca (1) scrivere, ef- 
ficacissimamente, 


Io chiamo il fine, per lo gran desire 
di riveder cui non veder fu meglio 
[illam quam]: 


ma non potrebbe, per esempio (son costretto a profanare, per co- 
modo di dimostrazione, quella divina poesia), non potrebbe, 


di ritornar cui pitt non vedo in terra 
[ad illam quam]; 
non potrebbe, 
di ritornar cui meco esser non volle 
[ad illam quae]. 
Potrebbe, invece, 
di ritornar cui meco esser non piacque 
[ad wtlam cur]; 


di ritornar cui ritornar desio 
[ad illam ad quam]: 


cioé con corrispondenza, fra le due proposizioni, sintattica, di reg- 
gimento indiretto (« a tale persona, a la quale »), analoga a quella 
di reggimento diretto nel testo genuino petrarchesco (« colei, la 
quale »); mancante invece negli altri due versacci ipotetici (« a 
lei, Za quale »), cosi come mancherebbe nel « mi mena a persona, 
la quale ». Tale corrispondenza pud mancare in altri costrutti; (per 
esempio, Dante stesso (2), « Amate da cui male ayeste », cioé « le 


(1) Son. 271. 
(2) Purg., xu, 36; xx, 15. 
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persone, da le quali... »; « Quando verra per cui questa disceda », 
cioé « da persona, per la quale... »); ossia, quando il primo verbo 
regge direttamente l’antecedente, dal quale si passa al secondo 
verbo mediante reggimento indiretto, cioé con preposizione espressa; 
ma non gia, che il primo verbo (« mena ») regga l’antecedente sot- 
tinteso (« persona ») con preposizione pure sottintesa (« a »), la qual 
preposizione debba poi togliersi via dal relativo (« la quale ») nel 
passare, mediante esso, al secondo verbo (« ebbe a disdegno »). Ma i 
lettori, ancoraché cortesissimi, protestano gia contro quest’alchimia 
lessicografica. E qualche spirito sublime esclama: Grattate il danti- 
sta; ci trovate il pedante. — I lettori hanno ragione; ed io ripongo 
i miei lambicchi. Ma quanto al resto, — Meglio (francamente ri- 
spondo) de’casi troppi, nei quali, grattato il dantista, si trova il 
retoricastro o il ciarlatano. — 

Per le medesime ragioni sintattiche io non credo possa so= 
stenersi l’altra interpretazione affacciata amichevolmente dal Rajna, 
al D’Ovidio: « Virgilio mi mena per qui (attraverso I’ Inferno), forse 
(cioé, se ci potrdo arrivare) a Colui (Dio) cui Guido vostro ebbe a 
disdegno; » e accettata, nel suo bel Commento, dal Casini, il quale 
anzi ne sanerebbe appunto la sintassi, e le ragioni del contesto, 
con intendere — Colui che attende ld, cioeé Dio che aspetta me 
purificato nel cielo, e cui il vostro Guido ecc., mi mena per qui.— 
Intorno al merito delle quali interpretazioni, come né di quella che 
a Virgilio sostituisce Beatrice, io non intendo (all’infuori di quel- 
l’argomentazione sintattica e contestuale) qui dissertare: « ben si 
capisce, che argomenti plausibili e validi, ed anche allettanti, non 
manchino a interpretazioni proposte o sostenute da critici cosi au- 
torevoli come questi che io son venuto citando. Ne ha qualche- 
duno anche la soluzione che, accompagnata da ingegnose osser- 
vazioni, suggerisce all’enigma il professor Mantovani: al quale é 
sembrato, che « il testo gid tormentato fosse ancor torturabile, » 
e propone: — Virgilio mi mena per qui (per |’ Inferno, per questo 
luogo), cui (il qual luogo) il vostro Guido, che non ci credeva, 
ebbe a disdegno —; cioé un « cui » neutro, e suo antecedente l’ay- 
verbio « qui, » promosso a significare e rappresentare troppe pid 
cose che, poveretto, non possa. Ripeto che io non mi proposi di- 
spute su questa ormai copiosa letteratura del « disdegno di Guido. » 

Solo un’osservazione, ma sempre sintattica, mi sia permessa 
rispetto ad una parola del tribolato verso: a quel « forse. » « Attri- 
buendo » dice il D’Ovidio « il cw a Virgilio, la collocazione del forse 
«in capo al verso resta un po’ strana: in tal caso il senso avrebbe 
« piuttosto voluto, e il metro non avrebbe impedito, che Dante scri- 


Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889. 5 
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« yesse; — Cui forse Guido vostro ebbe a disdegno. —» II Finzi ri- 
sponde con opportunissimi raffronti di altri passi danteschi: Pur- 
gatorio, XIII, 11-12, « lo temo forse Che troppo avra d’indugio 
nostra eletta »; equivalente a « Io temo che forse ecc. : » XXIII, 14-15, 
« Ombre che vanno Forse di lor dover solvendo il nodo » equivalente 
«a Ombre che forse vanno ecc.: » le quali collocazioni é da credere at- 
tengano, cosi belle ¢ naturali come sono, alla natura dubitosa e quasi 
oscillante che per l’intrinseco suo significato ha cotesta parola 
« forse. » Ma anche rispetto all’altro elemento di quel « forse cui, » 
puod farsi analoga osservazione: e ce la suggerisce la Crusca, quando 
il passo dantesco del canto X unisce con l’altro del canto II, « O 
donna di virtu, sola per cui L’umana spezie eccede ecc.,» e vi 
premette questa definizione: « Nel linguaggio poetico, [Cui] si po- 
« spone talvolta ad alcun’altra parola della proposizione relativa, 
« che regolarmente dovrebbe cominciare col Cui: e tanto essendo 
« oggetto, quanto in costrutto con preposizione. » Per qualche altro 
appunto contro I’ interpretazione tradizionale, voluto desumere dalla 
forza di quell’ « ebbe,» rimando altresi ai miei predecessori: alle 
cui fatiche non presumo dayvero di togliere ragion d’essere con 
queste mie pagine. Se mai, un’altra eccezione fard per cotesto 
« ebbe », osservando come ad esso ripugni intrinsecamente quella 
fra le nuove interpretazioni che porta: « Virgilio mi mena a Bea- 
trice, la quale (qwae) ebbe a disdegno Guido, » perché intendendo 
cosi, messer Cavalcante non avyrebbe poi alcun motivo di sgomen- 
tarsi per la vita del figliuolo a cagione di cotesto passato « ebbe», 
la cui azione, ove si attribuisca a Beatrice, non inchiude piu il 
concetto della morte di Guido. 

Del resto, se io credo dover combattere quella shatnasl, come 
infetta d’ardimento non consentito dalle leggi e dalla storia di 
nostra lingua, il Rajna, romanista insigne, il D’Ancona, dell’an- 
tica poesia d’ Italia maestro dottissimo, e, suo seguace degno, il 
Casini, possono (per tacere degli altri egregi) insegnarmi, che 
nelle questioni grammaticali un sol punto é che divide il diritto 
dal fatto, il si pud dal non si pud: e questo punto, massime trat- 
tandosi di proprieta di lingua o antiquate o poetiche, é cosi tenue, 
anzi minimo, che anche occhi acutissimi ed esercitatissimi possono, 
almeno una volta, 0 non ayvisarlo o prendere abbaglio. E sempre 
con grande discretezza vuol essere, nel fatto delle interpretazioni, 
adoperata, per positiva ch’ella sia, la ragion grammaticale: la 
quale maneggiano con assolutezza e burbanza solo quei gramma- 
tici, al cui dosso si adatta un’arguzia (che é@ anche dantesca, ed 
inedita) di Niccold Tommaseo a un luogo del Convito (1), dove, 


(1) ll, x1v. 
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comparandosi i sette cieli alle sette arti liberali, quello della Luna 
é agguagliato alla grammatica. Il Tommaseo postilla: « La ragione, 
« da Dante taciuta, perché il cielo della Luna somiglia alla gram- 
« matica, @ perché anche i grammatici, come la luna, son tondi, 
«e perché ancor essi portano in corpo Caino e le spine ». 


VIL. 





Ma a Guido e al grande amico suo ritornando, e a quelle ima- 
gini d’uomini e avvenimenti del Duecento, fra le quali, pia che 
altro, volli, se mi venne fatto, trattenere meno indegnamente chi 
mi leggeva, io non aggiungerd sulla questione del verso infer- 
nale che una sola parola, anzi una semplice e dubitativa dimanda. 
D’un uomo ccme Guido, quale ci é ritratto nelle concordi testimo- 
nianze di chi lo conobbe o seppe di lui da chi l’aveva conosciuto; 
non che provar difficolta a concedere alla pur concorde testimo- 
nianza degli cntichi commentatori, aver egli avuto a disdegno, 
che vuol poi dire avuto a noia, Virgilio; non sarebbe piuttosto da 
meravigliare se cosa alcuna al mondo avesse egli non avuta a 
noia, di quelle che piu grandeggiavano nella estimativa, nell’affetto, 
uella tradizionale reverenza, de’ suoi contemporanei? 

E un’altra considerazione, di pit alto ordine, occorre pure op- 
portuna al proposito nostro. La storia della civilta ha tempi, che 
oggi chiamiamo di transizione, ne’ quali tale tramutamento, da un 
passato che si abbandona, ad un avvenire che ancora non si pos- 
siede, da cid che fu a cid che ancora non é, produce, negli animi e 
nec!’ intelletti, un irresistibile movimento di alienazione dalle cose 
destinate a mutarsi. Tali i tempi di Guido e di Dante. In alcune 
nature quel movimento trasmoda, e involge anche cid che del- 
l'antico sopravvivera e quasi aleggera in ispirito sulla sua propria 
caduta: e (i cosiffatte nature fu Guido. Ma agl’intelletti pit com- 
prensivi e veggenti (e di questi ¢ Dante), dalle rovine del passato 
emergono gli auspicii dell’avvenire; delle lingue che si cessarono 
di parlare, sopravvive, negli scrittori che le illustrarono, nei mo- 
numenti, quali che siano, dell’ingegno, il perenne verbo della tra- 
dizione umana: e Virgilio, « fioco pel silenzio lungo » de’ secoli 
barbari, rivive poeta; e mosso dalla celeste Beatrice, riassume 
lufficio del quale Dio ha privilegiato le anime come la sua, di con- 
fortatore e ispiratore dell’umanita ne’ declinamenti e nelle ascen- 
sioni del suo travaglioso viaggio. 


IsIDORO DEL LUNGO. 








SANTAFIORA 


Dagli appunti di un villeggiante nel Montamiata. 


Veduta dall’alto dello storico palazzo dei Conti Sforza Cesa- 
rini, signori di Santafiora fino a un secolo fa, la piazza del paese, 
gremita di gente per la festa di San Rocco, pareva tutta un’im- 
mensa cosa animata; brulicava della folla la pil varia e ricca di 
colori che io abbia mai vista. Quella era appunto l’ora che i greci, -- 
con una loro frase pittoresca che ti fa sentire la vita dei popoli 
meridionali, tutta all’aria aperta, tutta di conversazione in pub- 
blico, — chiamavano «|’ora che la piazza é piena. » 

Questa reminiscenza classica — non se ne spaventi il lettore 
se per caso fosse anche lui un nemico di Senofonte — m’era stata 
suggerita dalla presenza di Ruggero Bonghi, affacciato, in quel 
momento, con me a una finestra del palazzo Sforza Cesarini. Fin 
dalla sera innanzi egli era ospite della Contessa. E guardando e 
voltandosi ogni tanto a scambiare qualche parola con le signore, 
sedute a ricamare nell’ampia sala decorata di quadri antichi, egli 
trovava sempre modo di esercitare l’attivita del suo spirito infa- 
ticabile. A un osservatore come lui, quel che pareva cosa pill nuova, 
sopra tutto venendo da Napoli, era la calma e la compostezza 
della folla che si movevya, si rimescolava li sotto di noi, e da cui 
perd non usciva che un brusio confuso e come sommesso, non 
pia forte di quello del vento quando comincia a tirare appena tra 
alberi rari, E la causa — io glie la spiegai — era, non solo in una 
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certa gentilezza e temperanza tutta toscana, anzi senese che ri- 
trovi anche 1a in quel popolo, sveglio e vivacissimo ma buono e, 
direi, civile per indole propria sebbene nato in quei monti cost 
fuori di mano. Era pili che altro in un sentimento come di ri- 
spetto e di riguardo garbato che tutta quella gente provava, senza 
rendersene conto, a veder riaperte dopo molto tempo le finestre 
di quel palazzo, nel cui nome sta quasi tutta la storia del paese. 
Per la famiglia che lo possedeva é rimasto in Santafiora, dopo 
abolito sulla fine del secolo scorso il feudo, una specie di culto 
tradizionale e di sudditanza, che, come sa chi conosce bene le 
plebi toscane cosi istintivamente democratiche, non ha nulla del 
servile. E un attaccamento come poteva esser quello di molti fra- 
telli cadetti a un fratello maggiore erede dei titoli e della dignita 
della casa. E alle memorie non ancora spente della sovranita degli 
Sforza si riconnette anche oggi in Santafiora, oltre pii di un di- 
ritto di patronato e di nomine che essi vi serbano, per esempio 
nella elezione del parroco e su alcune istituzioni pie e collegiate, 
tutta quasi la forma esterna e quel che ha in sé di pit caratteri- 
stico la fisonomia del paese. 

Al primo entrarci per un ampio arco, aperto nel mezzo del 
severo palazzo, a cui fanno larga base a scarpa, verdeggianti d’el- 
lera, minacciosi per feritoie, gli spalti di una vecchia fortezza degli 
Aldobrandeschi, senti subito venirti incontro come un’aura di feu- 
dalita. L’orlo del terrapieno per cui dalla strada innanzi al palazzo, 
fiancheggiata d’alberi giganteschi, si giunge fino all’arco, sovrasta 
di parecchie braccia al fondo di una rupe, tagliata qua e la a picco, 
su cui posa la fortezza, e se ne solleva ancora, mezzo rdsa dal 
tempo e da erbe rampicanti, una larga torre quadrata. Quel ter- 
rapieno occupa il luogo dell’antico ponte levatoio. Il palazzo sta la 
minaccioso, cupo a guardia del paese, che gli si rannicchia dietro, 
fitto di povere case, di strade angustissime, e digrada, scendendo in 
pii luoghi quasi a precipizio sino alle sorgenti della Fiora. Questa, 
prima di perdersi tra le foci della maremma, serpeggia in una valle 
arida, bruciata dal sole, stretta da colli macchiosi e un po’ tristi, 
a cui sovrasta, dominando la campagna dall’alto di Monte Labbro, 
la torre di David Lazzaretti. Ma git a’ piedi del paese sotto il con- 
vento delle Cappuccine, dove la Fiora spiccia da vene profonde e 
perenni, — Sofocle le chiamerebbe insonni, —l’acqua si allarga 
limpida in peschiere piene di trote sotto l’ombra perpetua di grandi 
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castagni e con intorno una fresca distesa di musco e di erbe smal- 
tate di fiori. Anche quelle peschiere sono da secoli proprieta de- 
gli Sforza. La casa sovrana del paese veniva cosi a tenerlo 
in mano sua, a cuoprirlo della sua tutela potente, dall’altipiano 
della rupe da cui lo dominava, contando, se avesse voluto, ogni 
passo dei sudditi, sin git alle sorgenti del bel fiume, che nasceva 
vassallo di lei e correva, senza poterne mai varcare i dominii, la 
sino al mare, lungo un vasto tratto della desolata maremma to- 
scana che i Conti signoreggiavano quasi tutta e contesero ai Se- 
nesi per secoli. A Siena v’era nel trecento un proverbio che di- 
ceva: «7 Conti di Santafiora (allora erano gli Aldobrandeschi, a 
cui successero nel secolo dopo gli Sforza) hanno tante castella 
quanti ’anno ha di.» Lo riporta nei suoi Assempri fra Filippo da 
Siena, una specie di Hoffmann o un Edgardo Poe del buon secolo 
della nostra lingua, scrittore rozzo, ma di fantasia potente, tutta 
penetrata da sacri terrori mistici in quelle sue vive pitture di 
tentazioni, di ossessi, di peccatori portati via a volo dai diavoli. 
Ai quali, se senti il buon frate, che scrive solo per assicurare la 
salute eterna dei suoi lettori, pare che i vassalli dei signori Conti 
di Santafiora fornissero allora, non si sa perché, un contingente 
di dannati assai rispettabile. 

Anche quella mattina —‘era, l'ho gia detto, il giorno di San 
Rocco patrono del paese, — la festa, cominciata allora, aveva gia 
mostrato in mezzo al carattere sacro che domina sempre in coteste 
solennita di villaggio, qualcosa del vecchio cerimoniale dei tempi 
feudali, rimasto nella tradizione e in tutta la vita e, sto per dire, 
nel sangue dei Santafioresi. La banda prima di andare in chiesa a 
suonare per la messa cantata, aveva percorso due 0 tre volte la 
piazza davanti al palazzo in segno di saluto e come di omaggio, 
preceduta dai soliti monelli che saltano e si urtano e schiamazzano 
innanzi a tutte le bande di questo mondo, e seguita da un’onda di 
gente, ove vedevi centinaia di teste scoperte voltarsi in su verso 
le finestre del palazzo. Dietro la banda, al momento che era per 
uscir di piazza, aveva sfilato il clero in cotta bianchissima, con 
avanti un po’ discosto dagli altri preti, fra due abatini, l’arciprete, 
un uomo di mezza eta, dal volto terreo, olivastro, con due grossi 
cigli, che spiccavano nerissimi sotto il nero della berretta, abbas- 
sata su due piccoli occhi mobili, inquieti, sempre all’erta. E quando 
era passato sotto al balcone dove stavano le signore e i loro ospiti, 
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io avevo sorpreso in quei due piccoli occhi, che non volevan pa- 
rere di guardare in su e intanto guardavano, un lampo che sa- 
liva verso di noi e andava dritto dritto all’onorevole Bonghi. Ma 
egli stava sul davanti del balcone in atto esemplare, a capo sco- 
perto. S’era alzato allora da tavolino dopo aver finito di scrivere 
un capitolo sul vangelo di San Giovanni. E della sua Vita di Cristo 
l’arciprete mi aveva parlato poco prima, quella stessa mattina, ma 
premettendo di non averla letta. E sapeva che l’autore aveva 
avuto il proposito di scriverla in senso rigorosamente ortodosso; 
« ma... » — aveva perd soggiunto, chiudendo un po’ gli occhi e con 
una pausa che interrogava e ammoniva — «é molto probabile che 
sia libro erroneo e damnindo. » 

Nel tempo della messa cantata s’era fatto sulla piazza un poco 
di vuoto; poi da capo un riflusso, una folla sempre crescente, che 
a poco a poco aveva cominciato ad animarsi e a dividersi in croc- 
chi, in circoli, in mezzo ai quali gesticolavano venditori ambulanti, 
ciarlatani, e suonavano il violino e l‘organetto poveri ciechi e storpi, 
portati per mano dalla moglie e dai figli elemosinanti. Sul brusio 
confuso della folla quelle voci alte e fioche, quelle esclamazioni 
enfatiche mettevano, accompagnate dall’ infernale segare di quei 
violini e dal miagolar di quelli organetti, una nota, a momenti, 
straziante. Ma, a guardarla in vece, l’aspetto della piazza dava 
piacere all’occhio; non aveva nulla della monotona e funebre uni- 
formita dei colori delle nostre folle cittadine. Era un immenso ca- 
leidoscopio vivente, dove tutte le tinte, dalle pit accese alle piu 
sbiadite, si rimescolavano a ogni poco in una ricchezza di accozzi 
e di contrasti inesauribile. 

Accanto alle piume color pisello verdissimo o rosso fiammeg- 
giante del cappello di una Santafiorese spiccava il fazzoletto giallo 
di qualche bionda contadina dalle gote accese sull’ incarnato ab- 
bronzito dal sole. Il largo grembiule di rigatino nuovo che un’altra 
portava sul vestito di bordato turchino cupo, faceva risaltare il 
bianco della gonnella di una bambina che le stava stretta ai fianchi 
e si apriva a mala pena con le piccole mani una strada neila calca, 
dove la vedevi apparire e sparire, come uno che nuoti col capo 
a pena a fior d’acqua in un mare agitato. Tra il vivo e il chiassoso 
dei colori delle donne si mescolavano e prevalevano, facendo al- 
Vocchio l’effetto di larghe macchie d’ombra, mobili sullo sfondo 
di quel gran quadro vivente, le giacchette e i cappelli color mar- 
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rone scuro che la maggioranza de’contadini porta anche 1a nel 
Montamiata. Qua e la vedevi a qualcuno di quei cappelli, specie 
ai pi nuovi e comprati d’allora, una penna di cappone, un fiore, 
una frasea. Erano gli sgargianii, gl’ innamorati, i promessi sposi, 
i venuti lA in cerca di una moglie, capaci anche di fissarla, ma- 
gari, li per li in piazza a proposta dello stesso sensale che pochi 
minuti prima li aveva, con grandi strappate di mano, messi d’ac- 
cordo con qualche cliente sul contratto di una vacca o di un paio 
di bovi. 

Ma quelle che aggiungevano i tratti pit caratteristici a cotesta 
scena degna del pennello di Salvator Rosa, erano le coppie in amore. 
Ne vedevi piv d’una entrare e uscir di piazza e gironzar quae la 
a passo lento, cadenzato, un po’ dondolante, sole, senza alcuna sor- 
veglianza di vecchi, in quella grande liberta di atti che il codice 
degli usi contadineschi lascia anche 1a agli innamorati, e che, 
appunto perche permessa in pubblico, ha per correttivo certe forme 
quasi di rito o di consuetudine. E naturalmente le pit in pratica 
sono quelle che si potrebbero dire il simbolo esterno della massima 
effusione di due cuori e del loro proposito di unirsi per sempre. 
La contadina passa un braccio dietro al collo e sulle spalle all’ in- 
namorato, che fa lo stesso a lei, e tutt’e due camminano stretti, 
appiccicati fianco a fianco, con l’altro braccio teso in avanti e 
tenendosi per la mano, senza mai lasciarsi per ore e ore, per mezze 
giornate, spesso quant’é lunga la strada. Ne incontri di piu al 
ritorno dalla fiera. E ce n’é di quelli e sono per solito promessi 
sposi, che non si dicono che poche e rare parole; si guardano ogni 
tanto negli occhi, canticchiando a mezza voce ciascuno per conto 
suo, @ passano come se si sentissero soli fuori d’ogni occhio umano, 
tutti perduti nel loro sogno, traverso alla folla che si apre e li 
guarda. E c’é anche delle coppie rumorose, irruenti, che passan 
cantando, tempestando, correndo ali’ impazzata, e si aprono una 
via a furia di spinte, accompagnando la cadenza del canto con un 
continuo alzare e abbassare delle due braccia che urtano e fanno 
come da rostro per fender l’onda della gente. Ela gente li lascia 
passare, talvolta senza né anche guardarli, o al pi sorridendo di 
quella furia di spinte, come della cosa piu naturale al mondo. 

Verso le cinque scesi a girare un po’in piazza. A quell’ora il 
grosso della folla contadina, attratta fuori dalla fiera che é@ al 
colmo, si dirada in paese. Dopo il pranzo cominciano gia a uscire 
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e a mostrarsi le autoritd, gli uomini di conto, e la loro presenza 
da un colore di solennita alla parte laica della festa. Qua e 1a, tra 
i cappelli a cencio dei contadini e dei popolani, luccica il nero di 
qualche cilindro nuovo, cavato fuori per quel giorno. E il sindaco, 
é questo o quel consigliere comunale dei pit influenti che gira a 
braccetto con qualche amico venuto dai paesi vicini, 0 sta fermo 
a parlare e a gesticolare, rosso in viso, in mezzo a un crocchio di 
contadini o di fattori tutti intenti a sentirlo. E non parla di volitica 
0 delle cose d’Africa, com’é solito gli altri giorni nella farmacia 
li vicina. Tutte le spese dei discorsi di piazza in giorno di fiera 
le fanno anche 1a i contratti delle bestie, le cose di campagna, le 
raccolte recenti, le previsioni di quelle vicine, le lagnanze infinite 
sulla stagione, contraria quasi sempre ai lavori. Poiché il conta- 
dino si lamenta sempre del cielo, e Domineddio non ha in terra sud- 
dito che pit di lui sia scontento del suo governo dell’universo. 
Spesso in cotesti crocchi, accanto al padre o allo zio c’é 
qualche contadinotto, che sparisce mezzo nella rozza giacca di fu- 
stagno fatta per altre spalle e nei larghi calzoni tagliati a cre- 
scenza e rimboccati sopra le scarpe enormi. E il maggiore dei 
figli di casa, il futuro capoccia della famiglia. Fino a pochi mesi 
prima ha, in campagna, guardato le pecore o i maiali; ora é stato 
messo a guardare i bovi e se ne tiene molto. Comincia a volere 
anche lui imparar qualche cosa e impratichirsi di quello che fanno 
i pid grandi, e per cid li accompagna in paese, mentre i fratelli 
minori son rimasti con la madre e con le sorelline a dare un oc- 
chio alle bestie 14 nel campo della fiera. E il ragazzo se ne sta 
immobile, un po’a gambe larghe, guardando estatico, a bocca 


aperta, ora questo ora quello degli interlocutori senza perderne 
sillaba. & 

Nei paesi del Montamiata non trovi in piazza sui banchi po- 
sticci dei venditori ambulanti e nelle botteghe messe a festa quei 
soliti resti di magazzino che i fondachi delle cittt mandano a 
smerciare alle fiere dei paesi piccoli se non son troppo lontani, 
e che stuzzicano con le attrattive di mode, passate da un pezzo, 
lambizione delle belle terrazzane. A Santafiora, in piazza o sotto 
lentrone del palazzo, dov’é la greal attraction di tutta la fiera, 
non si vendeva quasi altro che roba da portare e da servire in 
campagna: pezze di panno a colori vivissimi, seggiole di legno 
bianco impagliate che si fabbricano all’Abbadia San Salvatore, 
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attrezzi rustici da lavoro, grossi cappelli di felpa o di paglia, cuo- 
iami, buccole e vezzi di corallo, scarpe con le bullette. 

Io giravo dando un’occhiata ora alla gente, ora ai venditori 
e alla roba, e mi divertivo a cogliere a volo qualche parola, qual- 
che esclamazione, che spesso mi dava in un tratto solo la parte 
pit viva di un lungo dialogo, me lo lasciava indovinare tutto, 
come quei razzi che in un gran fuoco d@’ artifizio scoppiano piu 
alti e pit luminosi degli altri e ti fan vedere la campagna intorno 
e riconoscere chi ti sta vicino nella folla. I pit curiosi a osser- 
vare erano i venditori ambulanti, sempre li stessi da per tutto, 
ma la poi anche piu sfacciati nella loro enfasi rettorica da estrema 
sinistra, nell’arte grossolana di magnificare la loro mercanzia agli 
occhi della folla, ferma e come intontita a sentirli. Uno spacciava 
cerotti, capaci, diceva, di far risarcire in pochi minuti qualunque 
ferita a bestie e a crisliani; un altro teneva in mano un coltello 
che tagliava qualunque vetro anche grosso e si offriva a farne 
li per li la prova; un terzo venieva boccette con dentro uno spe- 
cifico per levare qualunque macchia anche la pili grassosa e la 
pid ostinata a rifiorire; un quarto, piantato davanti a un banco, 
faceva aprir tanto d’occhi a una frotta di bambini e di ragazzi 
assiepati innanzi e intorno a lui, e ai quali mostrava bambole, 
pulcinelli, rogantini, diavoli di legno e di cartapesta. E bisognava 
sentire con che alte risate argentine, che allo scroscio parevano 
il ricadere di uno zampillo d’acqua di fonte nel concavo di una 
vasca, tutte quelle faccette, rosse e fresche, benché non tutte 
troppo pulite, salutavano felici lo sgambetto di ogni pulcinella 
di ogni fantoccio che il venditore cavava fuori dal di dietro della 
sua bottega improvvisata. 

Accanto a cotesto crocchio, cosi chiassoso e ailegro, ce n’era 
un altro. Mi ci accostai curioso di vedere perche i canti e i suoni 
che ne venivan fuori, e che alla prima potevano anche parere di 
gente allegra, facessero uno strano contrasto col silenzio e con 
l'aspetto triste, pensoso di parecchie tra le persone che stavano 
li ferme a sentire. Un’ occhiata bastd a farmelo intendere. Nel 
mezzo a quel gruppo stava una famiglia di sonatori ambulanti, 
ma non dei soliti che fanno il mestiere e che rivedi poi dovun- 
que vai. Guardandoli, ti colpiva subito in questi un’ immagine viva 
della miseria che é forse la pitt profonda di tutte e la pit degna 
di compassione: quella a cui pud ridursi, in tempi tristi per la 
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agricoltura, il contadino anche se buono e lavoratore, caduto sotto 
il peso di malattie o di disgrazie improvvise che lo caccino via 
dal podere con la famiglia nuda in mezzo a una strada. In quel 
povero cieco, tutto lacero, che aveva nel viso la fame e suonava 
un violino scordato, acccmpagnando le battute con un atto della 
testa come se avesse voluto guardare in alto e cercar nel cielo 
e nelle verdi lontananze dei campi la luce perduta per sempre; 
in quel cieco appariva ancora nel taglio ampio del petto, nel co- 
lore bronzino di tutte le membra, ora prostrate e come vinte dal 
male, una robustezza avvezzata al lavoro. E non era vecchio, 
come si sentiva bene a qualche nota pit: maschia e vibrata che 
gli veniva nel cantare 7 Reali di Francia, specie in quei punti, 
forse i pili belli per lui, che gli ricordavano le notti stellate della 
mietitura, passate a vegliar sull’aia cantando, mentre da un’altra 
aia vicina gli rispondeva una bella e fresca voce giovanile di 
donna. Ura la stessa voce s’accompagnava alla sua, ma anche a 
lui non doveva piit parer quella di una volta, de’ suoi bei tempi. 
La moglie che gli faceva da guida e non lo lasciava mai, non 
poteva avere piu di trent’anni. Ma allo sfinimento e alla stan- 
chezza della vita, che portava impressa nel viso e negli atti, gli 
avresti dato due volte di pil. Reggeva sul petto seminudo, esau- 
sto un bambino lattante, che dormiva; ma non del sonno ripo- 
sato, sereno della culla che 1a al podere gli avrebbero preparato 
le mani della madre; dormiva rifinito dal poco e cattivo latte 
succhiato a stento, e dagli strapazzi di quella vita senza casa né 
tetto. Accanto al padre e alla madre stavano due altri bambiai, 
scalzi, pallidi, con le vesti cosi stracciate che faceva pena a ve- 
derli. E il maggiore teneva in mano il berretto del padre per 
raccogliervi l’elemosina di qualche soldo. 

L’elemosina non si fece aspettare; anzi quel giorno fu molto 
pit abbondante del solito. Il cieco aveva appena finito di cantare, 
che, a un cenno della madre, il maggiore dei ragazzi si mosse di 
corsa. Teneva bene aperto con le due mani il berretto e sporgen- 
dolo guardava in alto verso una finestra del palazzo, dalla quale 
la bionda Lina Sforza lascié cadere ai piedi di lui alcune monete, 
accompagnandole col pit gentile dei suoi sorrisi. 

Ero gia incamminato per uscire dal paese, perché volevo ve- 
dere anche la fiera dei bestiami; ma, a un tratto, mi fermd un 
moto di curiosita che s’era fatto nella folla. Vicino a me, verso 
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il mezzo della piazza stava un uomo che all’aspetto e al vestito 
si poteva prendere pil per un operaio che per un contadino e non 
pareva di quelle parti. Egli aveva allora finito di scrivere sulle 
pietre del lastrico, con un pezzo di carbone, delle grosse lettere, e 
le accennava col dito facendosi far largo intorno e mostrando di 
voler parlare. Un vivo cenno di attenzione mosse dalla corona di 
ascoltatori, da cui egli fu subito circondato, e si propagd in un 
attimo per tutta la piazza facendovi un silenzio profondo. E al- 
lora, in quel silenzio, la voce chiara, vibrata dell’oratore improv- 
visato lesse, spiccando con gran forza sillaba da sillaba, un nome 
famoso: il nome di Giordano Bruno; poi segui e ne raccontd la 
vita avventurosa e agitata, i lunchi viaggi, il fatale ritorno in Italia, 
la prigionia di Venezia e di Roma, la morte sul rogo di Campo 
de’Fiori, e ne tratteggid con pochi e rapidi tocchi l’audace liberta 
del pensiero, ribelle alla tirannia delle dottrine tradizionali. Non 
era, si sentiva bene, il discorso di un uomo che sapesse di filo- 
sofia. Era pit tosto il racconto di chi mira e riesce a tenere at- 
tenta una folla,e ha sopra tutto l’arte, che molti ingegni anche 
inculti hanno, di farsi ben capire da tutti e di commuovere. 

Cotesta arte doveva averla sentita in quel rozzo biografo di 
Giordano Bruno anche l’onorevole Bonghi, che non s’ era mai 
mosso dalla finestra e aveva dato segni non dubbi di un’atten- 
zione, insolita in lui specialmente alla Camera quando parlano i 
suoi avversari. E mi disse poi che egli preferiva quello li, anche 
come oratore, a molti di essi. « Solo, » aggiunse subdito con uno 
di quei suoi mezzi sorrisi critici, che egli non pud trattenere né 
anche quando parla di sé, « solo, chi si sarebbe mai aspettato, 
caro mio, di ritrovare Giordano Bruno anche quassii in questo pae- 
setto perduto tra le vostre belle montagne? » 

Cosi avevo pensato anch’ io nell’uscire da Santafiora per an- 
dare a vedere la fiera del bestiame sotto gl’ immensi castagni se- 
colari che sorgono presso San Rocco. 


GIACOMO BARZELLOTTI. 
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XVII. 


Arrivati a Biella, smontati all’albergo, ottenute le due stanze, 
come le avevano desiderate, Don Chisciottino, armato di tutto 
punto, si arrampico solo allo stabilimento balneario, in Biella Alta. 

Erano l’una pomeridiana, l’ora del desinare per i pensionanti; 
ma il sottotenente non era in pensione; egli veniva soltanto due 
volte il giorno a far la doccia; appunto ora la stava facendo; fra 
pochi minuti avrebbe finito. 

Zio Leone non poteva capitar meglio; andando su e git nel 
cortile, senza perder mai di vista l’androne da cui Guglielmo sbu- 
cherebbe coll’impeto salutare di chi ha bisogno di fare la reazione, 
spingeva per i finestroni aperti qualche occhiata sulla lunga mensa 
imbandita nella gran sala. 

Molte donnine belle e brutte, taciturne perché piene d’appe- 
tito, dicevano allo spettatore i miracoli della doccia. Don Chisciot- 
tino vedendo una bionda che gli si presentava di fronte e paren- 
dogli bellina, nella penombra tremd al pensiero — misterioso 
indovinamento! — che Guglielmo ne avesse gid fatto la con- 
quista. 

Appunto allora, mentre guardava quella commensale bionda, 
la vide alzare la testa dal desco e fargli un cenno di saluto; ma 
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prima di levarsi il cappello per rispondere in qualche modo a 
quella amabilita straordinaria, si voltd e Guglielmo in persona, 
saltando e gesticolando, infild il portone come una saetta, senza 
aver badato nemmeno a suo zio. 

Don Chisciottino dietro. 

Sulla via gli gridd dietro: ferma; maTlaltro non si diede per 
inteso; allora radunando tutti gli spiriti vitali zio Leone rincorse 
suo nipote, gli si mise al fianco, e lo costrinse a un grand’atto di 
stupore, ma senza rallentare il passo. 

— Si, sono proprio io; sono venuto per parlare dei nostri 
a(ffari... é 

— Ora no, rispose il sottotenente; devo fare la reazione... ma 
fra mezz’ora sarod con te... 

— Io non ti lascio, insisté zio Leone; fard Ja reazione con te, 
se ti é indifferente scendere di questo passo fino a Biella arrive- 
remo all’albergo. 

Guglielmino era indifferentissimo. Si avviarono in silenzio. 

— Mi spiace che tu faccia questa ginnastica, disse Guglielmino 
dopo un bel po’; ma non ti fara male, perché il moto a passo di 
corsa fa bene ai polmoni, sai’... li dilata, gli costringe a respi- 
rare per tutte le cellule; se @ vero quello che dice il dottore... 

Zio Leone non poteva nemmeno dir di si, tanto era il lavoro 
dei suoi polmoni; ma stando in silenzio non sapeva pitt se ammi- 
rare la faccia tosta di suo nipote o rallegrarsi delle buone dispo- 
sizioni in cui lo trovava. Chissa! forse egli aveva tutt’altro per il 
capo che piantare la sua promessa sposa. 

Giunti all’albergo, Guglielmino si volle accertare se fossero 
trascorsi i venti minuti di regola, e siccome erano proprio ven- 
tidue, non ebbe nessuno scrupolo di salire in camera del suo 
tutore. 

— Questo passo stanca! assicuro lasciandosi eadere sopra una 
sedia, e siccome lo zio ansimayva ancora, prosegui: che idea di 
venirmi a trovare qui ai bagni!... Capisco... é colpa mia non averti 
informato di nulla, ma tu mi comprendi... mi vergognavo di farti 
sapere quanto era accaduto, e poi credevo che... le donne ti aves- 
sero informato di tutto.. 

— Non sapevo nulla, mugold Don Chisciottino. 

— Il mio primo pensiero fu di correre a consultarti, ma di- 
cevo: chi sa come pigliera la cosa, e ho creduto far meglio da 
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me; mi sono lasciato sciabolare da un impiegato di dogana perché 
gli avevo preso sua sorella... ora almeno quella cosa li é acco- 
modata... 

— E ti pare proprio che sia una cosa accomodata benino? 

— Dio santo! che ci devo fare io se non Il’ ho potuta acco- 
modare meglio? Quella ragazza mi piaceva; glielo dissi, essa s’in- 
namord di me. Chi ci ha colpa? la natura, ecco, la natura soltanto. 

— Tira innanzi, insinud zio Leone. 

— Io non ho altro da dire... poi mi sono innamorato d’Anna, é 
stato piu forte di me; Anna é tanto bella, tanto buona, e a que- 
sora avrebbe potuto essere mia moglie... 

— E non I’ha voluto forse? 

— Non I’hai voluto tu... scusa se te lo dico chiaro; sei stato 
il primo a non volere; ora poi ci si é messa lei; sicuro! lo saprai 
che un giorno mi ha respinto, dicendomi che il mio dovere era 
di sposare Giuditta... sai? quell’altra, 

— Si chiama Giuditta? .. 

— Si chiamava Giuditta... Capirai che per un uomo del mio 
temperamento era troppo forte... ci siamo separati bravamente; é 
forse meglio che io non faccia torto a nessuna... perché quelle ra- 
gazze mi sono state care tutte e due; e... 

— Tira sempre innanzi, disse a denti stretti Don Chisciottino. 

—...@ mi sono care ancora. Se fosse possibile... 

— Sposarle tutte e due... suggeri zio Leone, é questo che vuoi 
dire? E non l’hai forse fatto? 

— Vedi bene... ho fatto come ho potuto? ma mi intendo, se 
lalegge ammettesse cid che... ‘ 

— Basta cosi! ruggi Don Chisciottino; anima vile, che non ti 
vergogni di gettare in faccia ad un uomo onesto tutta la tua ver- 
gogna... 

Ma fu interrotto subito da un atto di desolazione di Gugliel- 
mino, il quale, portanto la mano alla fronte ferita, balbetto: 

— Che cosa ho detto?... oh! la mia povera testa! 

Don Chisciottino si placd subito; trovandosi impreparato alla 
idea che gli balenava allora, non fiatd pit. 

L’idea era che se la tremenda botta del doganiere per non 
essere caduta a filo non aveva spaccato quella testina, cadendo 
invece un po’ di piatto avesse prodotto una commozione cerebrale 
e il conseguente turbamento del criterio. 
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Non gli era mai uscito di mente che di la, un orecchio avido 
cercava di non perdere una sillaba di quanto il sottotenente di- 
ceva; e quando si era parlato dell’adira, aveva temuto o deside- 
rato — non sapeva bene — che la maestrina facesse irruzione come 
in teatro; ma ora temé sul serio che seguisse una catastrofe si- 
mile; e si affretto a dire a voce alta, da farla arrivare fino all’altra 
camera: 

— Calmiamoci, ragazzo mio; calmiamoci che ne abbiamo bi- 
sogno tutti. Che cosa hanno detto i medici quando eri ferito. 
Lo sai? 

— L’ho saputo dopo; dicevano che avrei forse perduto la me- 
moria... 

—E invece... 

— Invece no, rispose Guglielmino con voce lagrimosa; mi ri- 
cordo di tutto, pur troppo! anzi mi vennero in mente cose che 
credeyo d’aver dimenticato: tuttii dispiaceri dati alla mia povera 
mamma buon’anima, a cui ho voluto tanto bene, tutte le donne 
che ho ingannate... (vilmente, si, vilmente, é la parola, non lo 
nego, ma l’istinto é sempre stato pit forte di me); e perfino tutte 
le ire che ho provocate in te, in te ch» sei il migliore degli zii... 

— Quanto a me, lasciami stare... 

— Lo so che tu mi hai perdonato tutto... ma qualche volta il 
male che ti ho fatto, che ho fatto a tutti voi, mi fa male qui; 
ci é qualche cosa che pare mi voglia entrare nel cervello... 

— Dunque non facciamo scene, disse Leone a voce alta. Cal- 
mati ed ascoltami, prosegui quasi sottovoce; ti senti capace di 
ascoltarmi con calma?... Ti voglio dire una cosa che ti fara pia- 
cere e gettera nella tua povera testa un germe di cose buone, un 
entusiasmo gentile per combattere tutte le idee malsane.. Vuoi 
sentire la parola che ti devo dire... 

Guglielmino non era punto incuriosito da quella preparazione; 
si asciugava le lagrime delle grandi occasioni che dalle guancie 
gli erano scese fino sulla tunica. 

— Le yuoi sentire? insisté Don Chisciottino. 

— Di’ pure. 

— Allora sappi che da un mese tu hai un grosso debito con 
te stesso e col mondo... stai per essere padre! 

Il linguaggio figurato non entrava bene in testa a Guglielmino. 

— Spiegati meglio, consiglid sbadatamente. 

E zio Leone si spiegd bruscamente cosi: 
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— Anna é incinta! 

Silenzio, un gran silenzio. 

— Me ne dispiace, entro poi a dire Guglielmino; me ne di- 
spiace tanto... ma ora é una cosa finita; Anna mi ha congedato, 
e mi é caduta dal cuore. 

— Senti bene, balbetté a bassa voce zio Leone, senti quello 
che ti dico; tu sei sempre stato un poco di buono, ma se ti rimane 
ancora qualcosa di non indegno della divisa che porti, sposerai 
Anna, darai uno stato e un nome a tuo figlio... 

Guglielmino aveva abbassato il capo e non interrompeva. Don 
Chisciottino si credette incoraggiato e prosegui, perd mutando ar- 
gomento e tono di voce. 

— Perché, vedi, se anche Anna ti fosse caduta dal cuore (e 
non pud essere vero, e sono sicuro che la ritroverai cara e bella 
come prima), ma se anche fosse questo, tu non conosci ancora 
colui che sara tutta la vita tua, la continuazione dell’essere tuo. 

Guglielmino questa volta afferrd subito il linguaggio figurato, 
e interruppe umilmente suo zio con una confessione: 

— Non mi sono mai piaciuti i figliuoli; non li senfo; sono 
fatto cosi; mi manca l’organo della progenitura; scusami, ma non 
ce n’ho colpa. 

Don Chisciottino volle avventare parole di fuoco, ma un po’ 
lo sdegno, un po’ lo stupore, gliele tolse di bocca. Guglielmino si 
gingillava con un bottone della tunica, ma dagli sguardi che dava 
ogni tanto all’uscio per cui era entrato si poteva indovinare un 
po’ di turbamento. Chissi! Le sue parole potevano ben essere la 
commedia dettata dal puntiglio. 

Al balenare di questa idea Don Chisciottino volle essere astuto, 
e si calmo a un tratto. 

— Sta bene. E sai che cosa faré io? Mi sposerd Anna, dard 
il nome mio a tuo figlio — ecco che cosa faro. 

Il sottotenente crolld le spalle. 

— Tu non credi che io sia capace di questo; non mi conosci 
ancora, soggiunse zio Leone accalorandosi all’ idea concepita al- 
lora allora; e guarda bene che se non la sposi tu, Anna diventera 
mia moglie; e se non decidi subito, vattene; e quando appena abbi 
passato quell’uscio, io andrd a far la proposta ad Anna... 

— Ma si, sposala pure; non te lo impedisco; tu ragioni a modo 
tuo, io al mio; che ci possiamo fare?... sposatevi e siate felici... 
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Don Chisciottino dié un balzo, allungd le mani, e disse una 
sola parola: canaglia! — ma Guglielmino indietreggiéd di due passi 
e domando forte: chi ci é di la? 

Gli era nato il sospetto che nell’altra stanza si nascondesse 
Anna; dal silenzio disuo zio e dallo sguardo che egli pure fissava 
sull’ uscio, si persuase che il sospetto era fondato. — E un tra- 
nello, mormoro beffardamente, e silascié cadere sulla poltrona. 

— Va via subito, gli gridé Don Chisciottino. 

— Anche Anna mi ha detto: vattene, e ora mi vorrebbe ri- 
pigliare. 

— Vattene, vattene, vattene... 

La maestrina si mostro in questo punto; era pallida, ma se- 
rena; fece un solo passo nella camera, e reggendosi a una seg- 
giola disse con voce limpida: 

— Sono iol... ero venuta per insegnarti il tuo dovere di padre, 
a dirti che mi rassegno a perderti; dopo quello che ho udito, com- 
piango la donna che sposerai. 

— Vattene, ripeté severamente Don Chisciottino. 

— Si, me ne vado, perché qui non ci si capisce pit nulla, pa- 
rola d’onore. 

— Vattene. 

Il sottotenente, senza guardare la donna che aveva abbando- 
nata, ma tenendo d’occhio lo zio capacissimo di tirargli uno sca- 
paccione o un calcio nell’infilare la porta, riattaccé la sciabola al 
cinturino e usci incolume. 

La maestra si buttd al collo di Don Chisciottino e pianse. 

— Perché piange? 

— Non per me, glie l’assicuro, non so nemmeno io perché 
piango; forse perché lei € un uomo tanto generoso, e Guglielmo 
che ho tanto amato, un vigliacco. 

Don Chisciottino no, non piangeva; egli pensava ad Anna, pen- 
sava a Giuditta, a quelle due vittime gentili, d’una stessa infamia, 
col cuore pieno d’un entusiasmo capace di consolazioni straordinarie. 

Oh! se avesse potuto! 

Il viaggio del ritorno fu melanconico e silenzioso; Leone, se- 
duto di fronte a Giuditta che fingeva di dormire, guardava dallo 
sportello la nera campagna, in cui ogni tanto si accendeva una 
debole luce lontana, e sempre quella luce gli apriva la medesima 
via nel buio dell’avvenire; sposare Anna, farla felice, chiudere (con 
una vittoria o con una disfatta ?) la serie delle sue battaglie vane. 
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Qualche volta gli pareva di sentirsi addosso l’occhio di Giu- 
ditta, che, celando la faccia con una mano, inofilasse uno sguardo 
di pieta fra le dita socchiuse; allora ritirava la testa dallo spor- 
tello e per un momento accerezzava un altro sogno. Pensava: 
Anna forse voleva rinunziare al suo sposo per puntiglio di dignita 
offesa; Giuditta invece unicamente per amor della giustizia; vi é 
forse nella natura sua un po’della mia. Avremmo fatto un bel paio! 
Ma anche percid é meglio Anna! 

— Come si sente? — domandd, vedendo che Giuditta mutava 
positura, 

— Bene. 

Non gli veniva nemmeno in capo che Anna avesse a fare dif- 
ficolta al disegno, il quale era di approfittare di tutti i prepara- 
tivi fatti, per sposarsi alla lesta fra quindici giorni. Fortunatamente 
Don Chisciottino aveva i suoi documenti in regola, da potersi im- 
palmare alla prima necessita. 

Ancora per un tempo lungo Don Chisciottino cercd invano 
un’altra via nella campagna nera; poi disse a sé stesso: anche il 
mondo avra il fatto suo perché il figlio di Anna nascera in tempo 


da tappare la bocca alia gente maligna. 

Quando finalmente il fischio della locomotiva annunzi6é I’ar- 
rivo a Milano, zio Leone nell’aiutare la maestrina a scendere noto 
che gli occhi della simpatica creatura avevano pianto ancora, e 
volle dire una parola di rimprovero che fosse una carezza, ma il 
doganiere era gia li, ad aspettare sua sorella. 

— Come é andata? — Domando sottovoce. 


Nessuna risposta. 

— Dunque é andata male? Te lo diceva io. A certa gente bi- 
sogna spaccar la testa... 

Zio Leone era incerto se fosse il vero modo di accomodare né 
la testa né altro membro del corpo umano, ma accondiscese a 
quell’idea tanto per fare un tratto di via insieme alla maestra, 
che poche ore innanzi gli aveva buttato le braccia al collo, e ora 
sembrava tanto distante da lui. 

Alla fine della via Principe Umberto, era necessario separarsi. 

—A rivederci — disse Giuditta. 

— Ci rivedremo? — domand6é zio Leone; — me lo permette? 

Una stretta di mano fu la risposta silenziosa. 
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XVIII. 


La mattina successiva, recandosi di buon’ora in casa della co- 
gnata, zio Leone era un po’ impensierito di quanto stava per suc- 
cedere; é'vero che se egli portava in una tasca la notizia brutta, 
nell’altra recava la consolazione incredibile; ma pure non era per- 
fettamente sicuro dun’accoglienza degna del sacrificio. Diciamo 
tutto: non era nemmanco ben sicuro di se stesso; sapeva solo che 
era disposto a sacrificarsi, e che in nessun caso il sacrificio po- 
trebbe essere speso meglio; ma rimaneva una nube nella sua co- 
scienza: ameretbe poi veramente Anna tanto da farsi amare? 

Da poco in qua, scrutandosi attentamente, gli sembrava di 
scorgere che a lui mancasse la forza d’ amare una donna sola, 
percid che si sentiva la forza d’amarne pit d’una; che in lui la 
pieta e l’indulgenza avessero chiuso l’entrata al vero amore. Con 
questo dubbio nascosto in una piega del suo cervello, entré subito 
in argomento appena fu solo con la nipote. 

— Anna mia buona, disse amorosamente, rassegnati; quell’uomo 
ti ha ingannata,e non vuol pid saperne di te appunto perché l’hai 
fatto padre. Ma egli é indegno del tuo amore; rallegrati. 

— Dio grande! mormord Anna; che sara di mio figlio? 

— Avra un padre migliore, se tu vuoi: un uomo meno gio- 
vine di Guglielmo, non bello, ma che sapra amar te e I’inno- 
cente che deve venire al mondo. Ho una domanda di matrimonio 
a farti... 

—A me%.., 

— Si, ci 6 un uomo, il quale conosce tutta l’anima tua, e si 
sente felice di far di te la sua compagna, pur che tu yoglia... Questo 
uomo... sono semplicemente io. 

Anche Anna, come Giuditta, buttd le braccia al collo di Don 
Chisciottino, e pianse lungamente per gratitudine, per ammirazione. 

Zio Leone, appena ebbe proferito la frase che lo dava tutto 
in balia d’una sola donna, si senti preso da una paura vigliacca, 
e per farsi forza, asciugd con la propria pezzuola le lagrime ab- 
bondanti di colei che ora legava a se stesso per tutta la vita. 

Anna, per fortuna, era proprio bellina tanto; e Don Chisciot- 
tino prosegui con accento grave, quasi severo: 

— Ho pensato a tutto; pensaci tu pure, e dirai tu stessa che 
non ci é altro a fare; se io non ti dispiaccio troppo, sposami; io 
ti sposo per lasciare intatta la tua riputazione, per dare un padre 
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a tuo figlio... e perché mi piaci molto. La cosa dev'essere fatta 
presto, se la vuoi fare. Pensaci tutto quest’oggi; io verrd domani 
per la risposta. Ora me ne vado, ma bada, non star a piangere 
piu... Addio... 

Se ne ando infatti, perché non vedeva l’ora di trovarsi all’aperto 
per ruminare la gran corbelleria. 

A casa lo aspettava una lettera di Lucietta. Riconobbe subito 
quei caratteri sottili, che nella soprascritta s’ingrossavano fatico- 
samente per non far penare troppo il portalettere, ma che dentro 
dovevano essere guardati con la lente e molte volte indovinati. 
La povera Lucietta si sentiva smarrita in quell’altura, fra gente 
ignota, che la guardavano come una reliquia quando col suo om- 
brellino attraversava il paese... E che paese! a farlo apposta non 
poteva essere pil gobbo, pit storto, pit sbilenco; le case fatte in 
gran parte di fango e coperte di stoppia; una penitenza di strade 
acciottolate con macigni. Lucietta dichiarava che se potesse ven- 
dere oggi la casa ed il campo, domani o doman Ilaltro, a farla 
lunga, se ne tornerebbe a Milano, piantando l’aria e il latte, le sole 
cose buone della montagna. Perd voleva essere giusta e dichiarava 
che la gente era affabile con lei; la fattora e il fattore non sapevano 
che cosa immaginare per farla star bene; il medico condotto le 
aveva subito fatta una visita, e in casa del Sindaco, dove andava 
la sera, venivano il vecchio notaio, il segretario comunale, il fit- 
tabile (che forse aveva intenzione di comprare la casa e il campo) 
e perfino il curato. « Se tu vedessi come faccio le mie divozioni in 
faccia al prete! » In ultimo Lucietta giurava di non poterne piu, 
di non veder l’ora di tornare a casa per essere vicina al suo Leone, 
« Sempre, sempre, sempre! non é vero?» 

— Sempre, sempre, sempre! ripeté a se stesso Don Chisciot- 
tino per intendere il significato di questa menzogna del vocabolario. 

Tutto il resto della giornata quella stoffa sopraffina di mar- 
tire subi un martirio nuovo e pil crudele, un martirio che non si 
era nemmanco sognato: il disprezzo di sé medesimo. 

Venendogli ogni tanto in mente la necessita d’una risposta a 
Lucietta per apprenderle il proprio matrimonio oramai inevitabile, 
cento frasi menzognere gli si offrivano; percid non era nemmanco 
dolente per Lucietta quanto era sconfortato di trovare il suo io 
diverso da quel concetto che egli ne aveva sempre avuto. 

E perché egli non amava pil Lucietta, e perché non amava 
ancora Anna, ribadi dentro il suo cervello un vecchio chiodo; 
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disse a se stesso cosi: « tu non sei egoista unicamente perché non 
sei capace di amare nessuno, nemmeno te medesimo, pero adori 
la chimera, e ti piace renderti schiavo dei concetti astratti. » 

Dopo aver vagato sul bastione come un’anima in pena pen- 
sando poco al domani che egli si era preparato, molto invece e 
ferocemente al tempo speso a fare di sé non gid una creatura 
umana, fragile e forte, ma un trastullo vano, un’astrazione impo- 
tente a dare la felicité agli altri e a sé stesso, a tarda sera tornd 
a casa. 

Anna gli scriveva: 

« Amato zio Leone. 

« La proposta che Lei mi ha fatto poco fa é degna di un an- 
giolo; una povera creatura, come me, l’ammira e la benedice; ma 
non puo accettarla. Guglielmo agli occhi miei é ancora mio ma- 
rito; é mio marito oggi pit di prima perché sarod la madre di suo 
figlio; finché Guglielmo vive, pud pentirsi ancora, e riconoscere la 
sua creatura. Io subiré la sorte mia senza mormorare. » 

Don Chisciottino rimase un gran pezzo con la lettera in mano, 
con gli occhi fissi sull’ammattonato prima di confessare che forse 
aveva ragione lei, e che egli era quasi salvato dal matrimonio. 

La mattina successiva zio Leone fu tutt’altro uomo; senza far 
rimproveri né preghiere, come uno che abbia visto il fondo delle cose, 
ando in casa di Anna con faccia grave da non tradire l’anima propria. 

Gli venne incontro Agatona; con gli occhi rivolti al soffitto, 
essa esclamé che una proposta cosi generosa com’egli l’aveva fatta, 
sarebbe stata ben veduta anche in paradiso; era sicurissima che 
il cielo avrebbe sciolto volentieri cid che aveva legato — ma, Dio 
buono, come si fa a contrastare a un’ idea ? 

Zio Leone approvo in silenzio; e con molta disinvoltura, quando 
Anna pianse in faccia a lui, le disse di non piangere, che vi é sempre 
rimedio a tutto. 

Espose un suo disegno: che Anna e Agata si ritirassero in 
campagna per un poco, il tempo necessario; prima che il piccino 
venisse alla luce le cose forse si accomoderebbero; intanto il mondo 
non saprebbe nulla, ed era il pit importante. Offri una sua vil- 
letta alla Marina; la fantesca doveva essere licenziata, perché non 
avesse sentore della cosa. 

Ogni sua parola fu accolta con lagrime di riconoscenza, e due 
giorni dopo il treno direttissimo trasportava Anna, Agatona e zio 
Leone a Cornigliano. 
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Don Chisciottino trovandosi nel suo elemento, fece miracoli 
per due giorni interi; trovd una ragazza del paese disposta a far 
da fantesca; immagind qualche buona bugia a preparare il terreno 
agli avvenimenti e ne sparse qualche pizzico qua e la, dov’era 
necessario; fece la conoscenza del medico condotto e del farma- 
cista; si assicurd l’opera di una levatrice giovine e intelligente. 

Al terzo giorno se ne tornd a Milano, facendosi promettere 
che la madre o la figlia gli avrebbero scritto almeno due volte la 
settimana. 


E in Milano che fece? 

Scrisse prima di tutto una lettera a Lucietta, dicendole che 
non avesse premura di tornare in citta, tanto tanto non era facile 
ci trovasse lui perché occupatissimo in campagna; si godesse il 
monte, l’aria fresca, il latte non annacquato, e non trascurasse le 
parole del curato, perché dai preti di campagna, senza ambizione 
di sorta, senza nemmen troppa scienza teologica, pud venir me- 
glio che dai preti della citté una parola santa, una consolazione 
efficace. 

« Noi, insinuava nelle frasi affettuose, noi fra l’altre cose siamo 
mortali, e anche senza morire possiamo essere costretti dalla ne- 
cessita della vita a staccarci da una persona cara; in questo caso, 
quando rimanga un po’ di fede, la via non é mai smarrita...» 

Poi pensd ancora al nipote Guglielmo. Parendogli che quando 
egli si appiccicasse come un’ombra al suo corpo, e non lo abban- 
donasse mai se non all’ora della doccia, accompagnandolo nella 
reazione fino a lasciar la lingua sullo stradone, troverebbe forse 
il quarto d’ora opportuno a farlo ravvedere, se ne andé ancora a 
Biella. 

E vide — oh! quanta bruttura egli vide! — vide Il’ ipocrisia 
con cui il sottotenente sospirava apertamente per una spagnuola 
sul tramonto, la quale non aveva di bello altro che gli occhi ei 
capelli neri, e vide la malizia con cui s’era informato della sua 
molta ricchezza, e in ultimo vide che la spagnuola era propio ca- 
scata nella trappola; e vide tutto questo in tre giorni soli. 

E il quarto giorno, accostandosi a suo nipote prima della doc- 
cia, gli disse: 

— Quella spagnuola come si chiama? 

— Dolores, baronessa di Espronceda. 

— E ricca molto? Dicono che abbia parecchi milioni. 

— Non é vero; ne ha due appena. 
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— Non ti bastano? domand6é zio Leone con un’ironia amara. 

—TIo non ci penso nemmeno; mi piacciono gli occhi suoi, e 
che male faccio se li guardo? Sara essa come le altre... una donna 
sola mi aveva incatenato, ma poi non mi ha voluto. 

— Taci; perché se parli cosi di Anna, io sono capace di pic- 
chiarti qui, in faccia a tutti, come un monello. 

Guglielmo ammutoli, e andé a far la doccia. 

Quando ne usci di corsa, zio Leone era ancora addossato alla 
parete e gli trottava ancora in testa l’idea di pigliar a calci quel 
mariuolo. di suo nipote, per fargli far meglio la reazione; ma la- 
scid che se ne andasse per i fatti suoi. Dopo un poco la spagnuola 
venne nel cortile; e alla mente di Don Chisciottino si offri que- 
st’altra idea: accostarsi alla disgraziata milionaria, e tagliare tutte 
le reti di Guglielmo rivelando ogni cosa. L’istinto fu forte, ma 
pit forte fu la resistenza. Don Chisciottino salutd appena la si- 
gnora, e per non fare quella partaccia, se n’andd dallo stabili- 
mento e da Biella. Tornd a Milano. 

Un giorno al Municipio, quando meno pensava di trovare suo 
nipote, se lo vide venire incontro. Aveva l’aria impacciata di chi 
é colto in fallo; ma volendo fare il disinvolto sotto l’occhio se- 
vero dello zio, spard questa notizia: 

— Ebbene, si, mi sposo; una volta o l’altra bisogna farlo; e 
non si ha sempre sotto mano un milione. 

Don Chisciottino, tentando d’indovinare e stando in silenzio, 
sembrava sapere ogni cosa. 

Guglielmo non lo lascid penare un pezzo; senza essere inter- 
rogato spifferd che la sposa era la spagnuola dei bagni, che le pub- 
blicazioni erano state fatte, e che il matrimonio si compirebbe 
allo stabilimento; dopo se ne andrebbero a Barcellona e a Madrid. 

Don Chisciottino, sentendo un forte prurito alle mani, se le 
caccié in tasca; disse un’unica parola prima di voltare le spalle 
a suo nipote: animale ! 


XIX. 


Bisognava avvertire Anna, la quale due volte la settimana 
con esemplare regolarita gli faceva pervenire una letterina per 
dire che la mamma stava bene, e lei pure, che la vita in Corni- 
gliano era facile, e la casetta nascosta in mezzo ai pini era sempre 
un amore. Raramente una parola di rassegnazione, mai uno scon- 
forto o un lamento. 
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« E una povera creatura degna di miglior sorte, conchiudeva 
zio Leone ogni volta che leggeva una di quelle lettere e impostava 
un fascio di gazzette. » 

Ah! si. Bisognava avvertire Anna; essa in questa estrema 
congiuntura non troverebbe sicuramente nulla di pratico per al- 
lontanare il padre di suo figlio da un‘altra donna: ma chi sa mai? 
per difendere la propria creatura non le parrebbe repugnante 
svelare il basso intrigo alla rivale. La maestrina aveva pur fatto 
cosi con lei, e si doveva sentire nel proprio diritto. Non v’ era 
tempo da perdere, e zio Leone poche ore dopo era a Cornigliano. 

Il tempo era tanto misurato da far temere che non si arri- 
vasse a nulla; ma ci é il telegrafo anche a Cornigliano, e il nome 
di Dolores baronessa Espronceda non gli si era mai staccato dal- 
lorecchio dopo averlo sentito una volta allo stabilimento — in 
ogni modo tempo da buttare non ce n’era davvero, e Don Chi- 
sciottino, nell’appressarsi alla casetta nascosta nei pini, accomodd 
in mente un preamboletto che preparasse le donne alla gran no- 
tizia, la quale, passando per Agatona, avrebbe dovuto aver miglior 
fortuna. Cosi pensd o credette di pensare Don Chisciottino, ma 
forse gli mancava il coraggio di dare la prima botta a quella buona 
e disgraziata creatura. 

Fortunatamente anche il preambolo era inutile, perché Anna 
sapeva tutto; era stata informata dai giornali che Don Chisciottino 
non aveva nemmeno letto. 

— Da quando? domandé zio Leone attonito ad Agata. 

Da due settimane; Anna aveva pianto della prima pubblica- 
zione, ne aveva pianto molto, tutta una notte da sola; poi aveva 
fatto leggere quei due nomi appaiati alla mamma per piangere in- 
sieme ancora un poco; poi, asciugate le lagrime, avevano voluto 
non pensarci pil; ma Agatona ci pensava sempre e aveva una 
gran paura che Anna non sapesse levarselo dal capo... Cioé, no ; 
credeva che proprio a Zui, non pensasse pid, ma bensi al padre di 
quella povera creatura abbandonata. 

Agatona cosi dicendo metteva in faccia a Don Chisciottino un 
par d’occhi suggestivi; ma zio Leone non tradi il suo pensiero, sep- 
pur n’ebbe uno. 

— Dov’é Anna? 

— Eccola. 

— Zio Leone! Zio Leone! gridé da lontano la ragazza appena 
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lebbe visto; rimase un pochino incerta se dovesse nascondersi, o 
presentarsi cosi, com’era, un po’ discinta. 

— Vieni qua, ordind amorevolmente lo zio, e Anna venne a 
lui, con la faccia arrossata, ma senza lagrime. 

Non si parlé di Guglielmo per tutt’un’ora; ma zio Leone era 
sulle spine finché non avesse interrogato il pensiero della digraziata. 

Agatona quel giorno aveva tante cosuccie a fare e non poteva 
tener compagnia a suo cognato. 

— Scusami, sai bene, devo pensare io a tutto, diceva ogni tanto 
nel passare; vedo che voi discorrete... 

Invece zio Leone e Anna non discorrevano affatto; egli in- 
terrogava brevemente, essa pit brevemente rispondeva, poi tace- 
vano molto. 

A un tratto Don Chisciottino annunzidé a bassa voce: 

— Il matrimonio si compira domani o doman l’altro; se cié 
qualche cosa a fare, bisogna farlo subito — sono venuto per questo. 

Anna gird verso di lui gli occhi buoni, interrogando. 

— Non vuoi far nulla? 

— Che cosa potrei fare? 

— Difendere la tua creatura e te stessa; forse sei ancora in 
tempo. 

Anna pensd un poco prima di rispondere, e la sua risposta fu 
ancora un’interrogazione: 

— E tu mi consigli di fare uno scandalo? 

Don Chisciottino non rispose. 

— Che ci guadagnerebbe mio figlio, che ci guadagnero io? 

E questa volta Don Chisciottino trové una parola di risposta: 
nulla...; e subito ne trovd altre due che gli sfuggirono di bocca 
come se non egli ma il suo destino le avesse pronunciate.,. « ma 
allora...» 

Si arresté. Nel gran silenzio che segui, il destino continud a 
dire all’orecchio di Don Chisciottino: « ma allora la proposta che 
tu hai fatto non va a male; se Guglielmo sposa la baronessa in 
municipio, addio speranze che egli possa dare il nome a suo figlio; 
e allora... se ti sei proposto per marito una volta, non potresti, a 
questo punto, rifiutarti di far davvero — e allora... e allora non 
ti hai a mettere in capo che sia lei la prima a offrirsi; tocca a te 
rinnovare |’offerta, a costo d’un altro rifiuto. » 

Don Chisciottino guardé di nascosto Anna, e gli piacque la 
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faccetta patita ma bella sempre, il corpicino non piu snello come 
prima, ma elegante ancora, e si senti incoraggiato a far l’eroe. 

— Senti, Anna, disse con parola grave; se questo matrimonio 
cambia le tue idee, tu lo sai, io sard sempre il compagno tuo, il 
padre della tua creatura. 

— Oh! lo so che tu sei tanto buono; balbettd Anna. 

— Dunque... 

Anna alzo gli occhi pieni di lagrime e di pieta. 

— Vorrei dire di no, vorrei non essere egoista... 

— Dunque... si... Oh! gioial... 


* 
* * 


Ah! Si, una gioia indiavolata! 

E da questo momento zio Leone si affannd a darne la dimo- 
strazione. Egli era un po’ maturo, é vero, ma se non aveva mai 
pensato a pigliar moglie, forse, anzi sicuramente, era stato perché 
il suo destino lo legava ad Anna. Questo poteva ancora essere la 
verita: ma zio Leone, appena avviato nella via dei conforti da dare 
a quella tradita, trové qualche bella e buona bugia, e non si fece 


scrupolo di farla servire di puntello al caso suo pietoso. Egli gia 
aveva sempre sentito qualche cosa d’insolito ogni volta che si 
accostava alla nipotina; ora vedeva bene che cosa era stato; l’a- 
vyeva sempre amata, di nascosto, senza nemmeno dirlo a se stesso 
— ecco. 

Anna alzava gli occhi pietosi e sorrideva appena. 

— Non dica cosi, zio Leone. 

— «Non dire cosi » correggeva Don Chisciottino; e lo zio la- 
sciamolo stare; qui non ci sono pili zii e nipoti, ci é Leone soltanto 
per amar Anna. Ma perché dubiti delle mie parole? tu non credi 
quanto ti ho amato, perché non immagini neppure quanto ti amerd. 

Oh! questo si; almeno egli si era proposto d’ innamorarsi dav- 
vero, e senza perdere tempo, e tanto da perderne la testa, da 
procacciarsi almeno quello stordimento che é la salute degli eroi 
del suo genere. 

Agatona ebbe un po’ di requie per assaporare la sua parte di 
consolazioni; quando Don Chisciottino si prové a chiamarla mamma 
essa rise e s’ inteneri tutt’insieme, e continud per un poco a piangere 
ridendo. i ca alg 

Zio Leone, dopo un simile sfogo di parole, di lagrime, a: Dugié 
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ebbe un gran bisogno di tornare a Milano, perché aveva lasciato 
molte cose in tronco, e ora ce n’erano altre da avviare. 

— Cosi presto! Sei arrivato appena! 

Si, ma si era fatto molto, e moltissimo rimaneva a fare, perché, 
se credeva al proprio sentimento, era meglio far presto la cosa. 
Non era il parere di Anna? 

No, veramente Anna preferiva lasciar passare almeno una set- 
timana... perché?... non sapeva nemmeno lei; perché zio Leone 
avesse ancora tempo a riflettere... Dubitare che zio Leone si po- 
tesse pentire, che orrore!... E poi... per un’altra cosa... e che cosa? 

Zio Leone non insistette troppo a farsela spiegare avendola 
subito intesa. Anna voleva essere ben sicura che Guglielmo fosse 
divenuto lo sposo della baronessa Espronceda, prima di acconsentire 
a dare un altro padre alle sua creatura. 

— Non parta oggi, rimanga con noi. 

— Rimani, corresse Don Chisciottino; ebbene, si, rimango. 

Ma fu una fatica da bue fare il desinare e passare la serata 
a quattr’occhi con la fidanzata, scavando sempre il medesimo solco 
bugiardo nel vuoto. Non vedeva lora d’andare a letto per essere 
solo a pensare al proprio eroismo. Tutta notte il lume della sua 
candela disegno sull’erba nera la sua vetrata, e quando volle af- 
facciarsi alla finestra vide sull’aiuola del giardino un’altra vetrata 
immobile. Forse Anna pure non aveva sonno. . 

Fra le cose che rimanevano a fare ce n’era una difficile sopra 
ogni altra: piantare Lucietta, piantarla in bel modo, con maniere 
amabili, con un bel paio di bugie che le toccassero il cuore senza 
farle male. Questo si, posto che Lucietta non si staccava da lui, 
come egli aveva sperato, questo si era omai inevitabile. 

Nel gran silenzio di quella notte buia Leone pensd a una a 
una le frasi fatali, poi le scrisse; le cancellé, ne penso altre, e le 
scrisse ancora. In ultimo venne nella determinazione di dire la 
cosa nuda nuda e spiegare il caso suo fatale; ridesse Lucietta, 
tanto meglio; egli si sentiva forte nel sagrifizio di rinunziare alla 
donna che aveva amato quanto... quanto?... tanto. Del resto Lu- 
cietta non sarebbe abbandonata del tutto; eglile serberebbe sempre 
un po’ d’affetto casto, e le verrebbe sempre in aiuto come per lui 
fosse possibile, E scrivendo queste ultime parole la sua mano in- 
cideva forte le parole, perché quella era proprio la verita. 

Al primo lucore dell’alba, Don Chisciottino spense il lume, ¢, 
entrato in letto come un eroe stanco morto, ebbe la fortuna di 
pigliar sonno. 


S. FARINA. 


(La fine al prossimo fascicolo). 











LA POLITICA MONETARIA ITALIANA 


E LA CRISI DI TORINO 


La crisi bancaria di Torino non fu che un episodio malinconico 
e particolare della storia del mercato monetario italiano dall’aboli- 
zione del corso. forzoso in poi: fu lo scoppio acuto, violento, di uno 
stato generale di depressione che da parecchi anni perdura nelle 
condizioni del credito italiano. Il fenomeno locale deve quindi essere 
studiato in relazione al malessere generale dellorganismo econo- 
mico e monetario del paese. La presente crisi avra almeno gio- 
vato a richiamare la pubblica attenzione sugli errori finora com- 
messi e sulle conseguenze loro, nella speranza che si adotti alfine 
un indirizzo economico e monetario che ci conduca verso quella 
prosperita vera e reale da cui ci allontaniamo ogni giorno piil. 

Gia sul finire del 1887 il direttore del Tesoro, commendatore 
Cantoni, nella sua memoria (XXI) presentata alla Commissione 
permanente per l’abolizione del corso forzoso, avvertiva che le 
cagioni della depressione delle nostre condizioni monetarie sono 
di due specie: le une di carattere transitorio, le altre di carat- 
tere permanente. E da questa affermazione che ci conviene pren- 
dere le mosse come quella che é ad un tempo esatta ed auto- 
revole. 

Chi esamini le condizioni del nostro paese in questi ultimi 
anni non tarderd a persuadersi che la depressione pressoché per- 
manente, dicui esso soffre, si é manifestata sotto tutti i tre aspetti: 
della produzione, della finanza e del credito. Queste diverse forme, 
se non di crisi, di depressione economica, sono intimamente colle- 
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gate tra di loro, e luna sull’altra agiscono e reagiscono, come 
causa ed effetto ad un tempo. E questo fatto un elemento es- 
senziale di cui giova tener conto nel descrivere le condizioni del 
credito del nostro paese e nell’indagare la politica monetaria che 
esso dovrebbe seguire. 

La depressione del mercato monetario italiano, nei suoi ca- 
ratteri permanenti dal 1884-85 in poi, ci é chiaramente rivelata 
dal corso dei cambi a noi sfavorevole: dall’immobile rigidezza ed 
elevazione dello sconto, benché tenuto artificialmente basso in 
obbedienza a vecchi pregiudizii od a popolarita: dall’arresto nel 
movimento ascendentale del prezzo della rendita pubblica e dai 
successivi e repentini ribassi: dalla ricomparsa periodica dell’ag- 
gio, che fortemente si inasprisce ad ogni piu lieve perturbazione: 
per ultimo, e sopratutto, dallo stato deplorevole e disordinato 
della circolazione. L’oro non circola pili: paurosamente tesoreg- 
giato dalle banche d’emissione, dal Tesoro e dai privati, esso fa 
premio sulla carta: gli scudi d’argento sempre pit rari ed a pre- 
mio anch’ essi! Oltre gli spezzati e i biglietti di Stato (che nelle 
provincie soprattutto sono oltremodo logori e sudici) la valuta 
circolante non si compone che di biglietti di banca, in non pic- 
cola parte illegali, tutti poi rinviliti e forzati nella circolazione 
mediante il corso legale e colla quasi chiusura del baratto in me- 
tallo! A queste condizioni é ridotta la circolazione di un grande 
paese che deve ancora attendere alla propria ricostituzione in- 
terna e che gia aspira ad un posto prominente nel movimento 
politico ed economico dell’ Europa. Eppure nulla poté finora per- 
suadere Governo, Parlamento e paese che uno Stato non pud 
risorgere né in casa né fuori, fino a quando una parte vitale del 
suo organismo si trovi in condizioni siffatte di malessere e di disor- 
dine; e che occorre provvedere, energicamente provvedere con 
tutta la vigoria di un popolo giovine che vuol sottrarsi ad una 
precoce decadenza economica. 

A misurare esattamente il discapito odierno del credito e della 
circolazione in Italia basta risalire all’epoca non lontana della ri- 
presa dei pagamenti metallici. L’ abolizione del corso forzoso de- 
cretata nel 1881 e felicemente iniziata nel 1883 era condizione 
essenziale al risorgimento economico del paese. Essa faceva parte 
di tutto un complesso di provvedimenti intesi a rinvigorire la 
prosperita pubblica e privata: lo sviluppo e il compimento dei 
lavori pubblici e della difesa nazionale dovevano trovare il loro 
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riscontro in una finanza austera, in una circolazione sana, nella 
revisione delle tariffe doganali e ferroviarie e in altre misure di- 
rette ad accrescere la ricchezza nazionale. Il programma poteva 
parere vasto ma non impari alle forze del paese, se all’ardire col 
quale fu concepito avessero corrisposto la fermezza e l’abnega- 
zione nell’eseguirlo. Era impossibile che, nel periodo pit utile del 
suo rinnovamento economico, il nostro paese potesse isolarsi da- 
gli Stati vicini d’ Europa, assai piu ricchi e progrediti, mediante 
una barriera cosi dannosa come il corso forzoso. In un’epoca in 
cui cadevano gli ostacoli pit difficili frapposti dalla natura e si esten- 
devano rapidamente gli scambi tra i popoli, le forze vive del no- 
stro paese continuavano ad essere compresse o falsamente indi- 
rizzate da una circolazione a corso forzoso e deprezzata. Nelle 
priacipali nazioni l’accumulazione dei capitali aveva proceduto su 
cosi larga scala che questi pil non trovavano impiego rimunerativo 
in paese, mentre in Italia erano sopratutto la deficienza di capitali 
e il caro prezzo del danaro che maggiormente aggravavano le con- 
dizioni della produzione nazionale, comprimevano il credito pub- 
blico e ritardavano il progresso della ricchezza. Nessun atto di 
politica economica poteva quindi essere piu utile ed accorto della 
abolizione del corso forzoso: fortemente attuata e mantenuta, 
essa doveva aprire il nostro paese alla ricca fiumana del capitale 
estero, che ci avrebbe efficacemente aiutato a compiere la nostra 
ricostituzione economica, fino al giorno in cui saremmo divenuti 
abbastanza ricchi per riscattarci onorevolmente dall’aiuto straniero. 

Né fallirono in sul principio le concepite speranze, fino a quando 
Europa ebbe fede nella ripresa dei pagamenti metallici. Coll’aper- 
tura degli sportelli, il 12 aprile 1883, l’aggio scomparve: le domande 
per il baratto dei biglietti in metallo furono nei primi tempi assai 
inferiori alle previsioni. Era tale la fiducia del pubblico nei biglietti 
che li preferiva alla moneta metallica. 

Ma il beneficio maggiore lo risenti il mercato dei capitali. Il 
corso medio della rendita italiana alla borsa di Roma da 88.32 
nel 1883, sale a 95.29 nel 1884, e continua il suo movimento ascen- 
dentale, tanto che nel maggio e giugno 1886 le quotazioni supe- 
rano per breve tempo la pari, sia in Italia, sia all’estero. Le no- 
stre banche d’emissione, contro le loro stesse previsioni, conser- 
vano nel 1883 lo sconto al 5 per cento: nel 1884 la fiducia nella 
stabilita del nostro regime monetario é talmente penetrata nel- 
Yanimo degli Istituti di credite e dei banchieri esteri ch’essi in- 
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traprendono con straordinaria larghezza lo sconto dei recapiti 
sull’ Italia. L’abbondanza di capitali presso di noi é tale che gli 
Istituti di emissione nel gennaio 1884 ribassano il saggio dello 
sconto al 4 1;2 per cento, nel luglio al 4; e risultd al ministro del 
Tesoro di quel tempo che da qualche banca s’era privatamente 
sceso fino al 3 1,2 ed anche al 3 1[4, se non meno. Il mercato li- 
bero presenta saggi anche inferiori, tanto che é vivissima la con- 
correnza che le banche ordinarie fanno a quelle d’emissione. Da 
molto tempo il nostro paese non aveva vista tale abbondanza di 
capitali e cosi notevole mitezza di sconti a favore del commercio 
e del lavoro. 

Codesto periodo di inattesa prosperita ebbe corta durata. Tra 
l’estate e l’autunno del 1884, a cagione dell’epidemia colerica, del- 
l’'andamento sfavorevole dei raccolti e dei commerci internazionali 
ed in seguito ad un lieve discredito che colpi le operazioni ban- 
carie del nostro paese, le condizioni del mercato monetario subi- 
rono un peggioramento sensibile e continuo. Se ne ebbe un in- 
dizio sicuro nel corso dei cambi esteri. Il cambio a vista su 
Parigi, che nella media mensile del maggio e giugno 1884 aveya 
raggiunto il limite minimo di 99. 83, oltrepassd il 100 nell’agosto e 
si aggravO progressivamente nei mesi successivi. il saggio dello 
sconto fu rialzato al 4 1,2 in fine di ottobre e al 5°/, nel novembre: 
ma cotali misure parvero inadeguate ad arrestare l’esportazione di 
metallo che prosegui con qualche larghezza durante l’autunno del 
1884 e che riprese maggior vigore nei primi mesi del 1885, finché 
si giunse alla memorabile crisi dell’aprile di quell’anno. Né giova 
dimenticare che sul finire dell’autunno del 1884 il saggio dello 
sconto era al 4 per cento presso la Banca Germanica e al 5 presso 
la Banca di Inghilterra: il che pone in rilievo non solo le condi- 
zioni meno buone del mercato monetario di quel tempo, ma ancora 
le difficolta relative del nostro paese, impotente a domare le cor- 
renti monetarie sfavorevoli con un saggio dello sconto che non 
superava quello della potente Banca d’Inghilterra! 

Intanto, grazie all’abolizione del corso forzoso, si erano estesi 
gli antichi rapporti monetarii tra I’ Italia e l’estero e se ne erano 
creati di nuovi, determinandosi quello stato di cose che l’onorevole 
Magliani cosi esattamente ritrasse al Senato, nel discorso del 22 
novembre 1887, in risposta all’interpellanza del senatore Guarneri. 
La massa di titoli italiani, pubblici e privati, che trovava collo- 
camento all’estero,cresceva notevolmente, aumentando il capitale 
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fisso della nazione. Nel tempo stesso una quantita ragguardevole 
di cambiali italiane veniva scontata all’estero a saggi miti. 

V’ha chi discute Putilita per il nostro paese del concorso di 
codesti ingenti capitali stranieri, fissi e circolanti: ma non ci pare 
che la si possa porre in dubbio. Esso consenti allo Stato e ai privati 
di trovare quel largo capitale che il risparmio nazionale era im- 
potente a fornire; e lo somministrava loro a saggi pit miti, ribas- 
sando in tal modo anche all’interno il prezzo del danaro. Il com- 
plesso dei valori e degli effetti cambiari italiani in mani straniere 
pud a diverse epoche valutarsi da 4’a 5 miliardi; ed é impossibile 
disconoscere il benefizio per il nostro paese, per la finanza e per 
il progresso economico in genere, di questo poderoso aiuto del ca- 
pitale straniero, a meno che esso fosse rivolto a scopi improduttivi 
e miseramente sciupato da noi. 

Ma un tal fatto determina una situazione delicata dei nostri 
rapporti monetarii ed economici coll’estero ed influisce notevolmente 
sulla bilancia dei pagamenti internazionali. Le forti alienazioni 
di rendita e di altri valori all’estero, vi crearono temporaneamente 
un largo credito a favore del nostro paese, il quale se n’é servito per 
il pagamento delle riserve metalliche accumulate per l’abolizione del 
corso forzoso e per il saldo di buona parte di quella forte eccedenza 
delle importazioni sulle esportazioni, che si é manifestata cosi spic- 
catamente dal 1884 in poi. Nei cinque anni 1884-88, le merci im- 
portate in Italia superarono di oltre 2 miliardi le esportazioni: la 
differenza a nostro debito raggiunge persino i 603 milioni nel solo 
anno 1887. Questo fenomeno, per molti cosi pauroso, in parte é 
causa ed in parte effetto delle nostre cospicue alienazioni di rendita 
edi valori all’estero: e non ha in sé nulla di allarmante o di dannoso 
per il nostro paese, tranne che per quella parte di merci straniere 
che pud essere stata da noi importata, non a scopi produttivi ma 
per infecondi consumi. Se in corrispettivo dei nostri titoli abbiamo 
ottenuto un giusto equivalente in istrumenti e materie prime di 
produzione e lavoro, ci troviamo in presenza di una delle forme 
pi legittime e pit utili di scambio, e Il’effetto suo non potrebbe 
hon esserci vantaggioso. 

Ma lesistenza all’estero di queste forti masse di titoli e cam- 
biali italiane trae seco due altre conseguenze, delle quali una é per- 
mhanente nei suoi effetti. Essa crea uno stato continuo di debito del- 
Italia verso l’estero per il pagamento degli interessi. Nell’esercizio 
Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889, 7 
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1887-88 i soli pagamenti eseguiti all’estero pei debiti amministrati 
dalla Direzione generale del Debito pubblico ammontarono a 165 
milioni di lire: cifra ingente, anche facendo in essa la debita parte 
alla speculazione che invia i tagliandi all’estero per la differenza 
del cambio e a qualche parziale ammortamento. In secondo luogo 
ad ogni depressione o crisi, sia politica sia economica, si determi- 
nano due fatti. Il prezzo dei nostri titoli sui mercati stranieri 
discende piu rapidamente dei valori indigeni, mentre sui mercati 
nazionali i corsi sono piu sostenuti. In allora l’estero rivende a 
noi e sorgono arbitraggi sfavorevoli al nostro paese. Cosi pure 
ogni qualyolta v’ha una restrizione di credito all’estero, é natu- 
rale che tenda ad operarsi anzitutto sulle cambiali di altri Stati 
in condizioni monetarie piu deboli: quindi il portafoglio italiano 
é rimandato indietro. In tal guisa, e per ragioni diverse, il saldo 
dei pagamenti diventa d’un tratto a noi sfavorevole: il che tal- 
volta assume proporzioni cosi grandi da determinare una crisi 
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La prima di queste crisi l’‘abbiamo avuta nell’aprile 1885, Sif- 
fatte crisi meriterebbero uno studio a sé, sia perché a brevi inter- 
valli si ripeterono periodicamente nel 1887, nel 1888 e nel 1889, 
sia perché esse hanno scosso e, se non vi si porra riparo a tempo, 
distruggeranno in avyvenire il nostro debole edifizio monetario. 
Anche presentemente stiamo attraversando un periodo somigliante 
di crisi ed abbiamo visto salire il cambio al disopra del 2 per cento. 
j dati raccolti nelle diligenti memorie e relazioni del commen- 
datore Cantoni e del senatore Lampertico richiederebbero una 
indagine assai piit particolareggiata di quella che il breve spazio 
ci consenta. Ma la dolorosa esperienza che di queste crisi abbiamo 
fatta, é cosi ripetuta ed uniforme che possiamo determinare i loro 
caratteri press’a poco costanti: 1° una causa accidentale, politica 
od economica, piu 0 meno fondata; 2° un ribasso della rendita 
italiana nei mercati stranieri assai piu forte e rapido che su quelli 
nazionali; 3° una erescente domanda di baratto dei biglietti in 
metallo agli sportelli delle banche e del Tesoro; 4° un rialzo 
progressivo e violento del cambio sull’estero; 5° una maggiore 
esportazione di metallo, che dopo ciascuna crisi si fa sempre pill 
raro nella circolazione. In fondo a tutti questi fenomeni e come 
causa loro principale, la tendenza dei valori italiani a ritornare 
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in paese per esservi venduti ai corsi piu elevati, e la restrizione 

del credito da parte dei banchieri stranieri che presentano allo 
sconto in Italia il loro portofoglio sul nostro paese e rifiutano di 
accettare nuovi effetti sopra di esso. 

Il 9 aprile 1885 la rendita italiana, quotata in media a 95.87 
alle nostre borse, era a 92.80 (-3.07) a Parigi e a 91 (-4.87) a 
Londra: a Berlino i corsi erano assai pit sostenuti e quasi uguali 
a quelli d'Italia, ma precipitarono ben tosto e il 13 successivo 
erano gia inferiori a quelli di Parigi. Nella seconda decade del 
mese il cambio pres? rapidamente a salire; quello su Parigi ol- 
trepassd il 101 e nelle crisi successive il 102, contro la pari sup- 
posta a 100. Le sole statistiche doganali registrano nell’aprile 1885 
un’esportazione d’oro e d’argento di 85 milioni e un’importazione 
di 16, con una differenza a nostro carico di 69 milioni; e si sa da 
tutti come i dati da essa raccolti siano inferiori al vero. Al giorno 
d’oggi alcune centinaia di milioni del metallo da noi accumulato 
gid trovansi all’estero, come effetto delle varie crisi. Nell’aprile 
1885 il fondo metallico del Tesoro diminui di59 milioni, e quello 
della Banca Nazionale di 26 milioni: un’ ulteriore diminuzione non 
fu evitata che mediante illegali ed irragionevoli restrizioni al 
baratto. 

A fronte di una crisi tanto acuta, quali furono i mezzi ado- 
perati dal Tesoro e dalle Banche per resistervi e superarla? Quale 
fu la politica monetaria del Governo, degli Istituti d’emissione e 
del paese ? 

La Banca Nazionale, a quanto risulta, comprd rendita a Pa- 
rigi per frenare il ribasso: emise chéqwes sull’estero: accettd allo 
sconto la carta sull’ Italia, anche direttamente dagli Istituti e dalle 
Case estere per restaurarne il credito, ed il giorno 6 aprile rialzo lo 
sconto dal 5 al 6 per cento, nel che fu ben tosto seguita dagli altri 
Istituti d’emissione. (1) E probabile che misure analoghe siano 
state adottate da altre Banche ed Istituti italiani: a torto od a 
ragione, si 6 a lungo affermato e creduto che nello stesso senso 
operasse direttamente o indirettamente il Tesoro italiano. Risultd 
tuttavia evidente |’ impotenza di codesti provvedimenti a vincere 
la crisi e ad impedire il discredito della carta italiana, come venne 
dimostrato dal cambio sull’estero salito all’uno per cento, dal suc- 
cedersi di nuove e pitt violente crisi, nonché dalla decadenza pro- 


(1) Relazione del divettore generale della Banca Nazionale per l’aano 1885 
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gressiva del regime monetario italiano. Né abbiamo a sorpren- 
derci di siffatti sconfortanti risultati, perché l’esame dei provvedi- 
menti presi nella crisi del 1885 e pil ancora in quelle successive 
ci induce a credere che fossero in buona parte tardivi e inade- 
guati e talora anche erronei. E materia cosi delicata e oscura che 
forse non sara inopportuno addentrarvisi alquanto, non senza ri- 
serve e cautele. L’ insuccesso della nostra politica monetaria pas- 
sata é tale da dimostrarci la necessita di un nuovo indirizzo: ma 
riconosciamo di buon grado che intorno ad esso la via é@ semi- 
nata di dubbi, incertezze e discrepanze. 

E superfluo insistere sulla necessitaé assoluta per il nostro 
paese di avere una buona politica, estera sopratutto, una buona 
finanza ed una buona economia, a fine di diminuire o togliere per 
quanto sta in noi le cause, anche occasionali, siano politiche o 
economiche, di gravi perturbazioni monetarie. Le condizioni meno 
buone della finanza e dell’economia nazionale furono gia sopra 
ricordate: ma non si potrebbe a meno d’insistere sulla conve- 
nienza che la nostra politica estera sia sempre pit: intimamente 
coordinata e commisurata alle forze finanziarie ed economiche 
della nazione. E antico pensiero che ebbero comuni in Inghil- 
terra Disraeli e Gladstone, capi dei due grandi partiti storici. Gli 
italiani sopratutto non devono dimenticare che la Francia é e 
sara ancora per lungo tempo la base dei nostri rapporti monetari 
all’estero. 

Ma se, malgrado ogni previdenza nostra, la crisi scoppia, quale 
dey’essere la condotta che dobbiamo tenere? 

In siffatte occasioni, e segnatamente nella crisi del 1885, si é 
visto da parte dell’Italia uno sforzo ingente nel sostenere la no- 
stra rendita in paese a fine di frenare il ribasso all’estero e di 
ricondurre al pit presto l’uguaglianza dei prezzi, per modo che la 
discesa loro, in casa e fuori, fosse la minore possibile. Nel 1885 
la Banca Nazionale, allo scopo di porre argine al ribasso, compro 
rendita a Parigi e su questa via si impegnarono tutte le forze 
vive del paese. Ma furono e sono pur troppo sforzi inutili e forse 
dannosi. 

Il prezzo medio della rendita italiana a Parigi dal marzo al- 
l’aprile 1885 scese da 97.28 a 93.75 ossia di 3.53: dal 10 marzo al 
9 aprile il ribasso fu da 97.85 a 92.80 ossia di 5.05: il corso me- 
dio discese pure in proporzioni uguali, se non maggiori, a Londra 

ed a Berlino. Basta pensare alla quantita ingente di rendita che 
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abbiamo all’estero e all’assoluta poverta del capitale circolante 
nazionale, per convincerci che siamo dolorosamente impotenti a 
ricomprare le forti masse di titoli che l’estero pud rovesciare so- 
pra di noi. Lo prova pur troppo l’esempio dell’aprile 1885. Dopo 
aver indarno lottato per oltre un mese a fine di sostenere i prezzi 
della rendita nostra contro i ribassi dell’estero, il prezzo di chiu- 
sura delle borse italiane al 30 aprile fu di 90.31 in carta, presso- 
ché uguale, se non inferiore, a quello di Parigi (90.25) in oro. E 
si noti bene che il prezzo di 90.25 fu il pi basso dei prezzi quo- 
tidiani di chiusura della borsa di Parigi del mese intero e che a 
questo doloroso livello abbiamo dovuto scendere dopo avere, du- 
rante un mese, sconvolto tutto il nostro mercato monetario, esau- 
rite le risorse delle banche d’emissione, permesso all’aggio di ri- 
nascere, e perduto forse un centinaio di milioni del nostro stock 
metallico! 

Si pud probabilmente obbiettare che la nostra resistenza ha 
impedito un maggiore ribasso: ma dacché la crisi era scoppiata, 
anche questo non sarebbe stato un gran male, per le ragioni che 
si diranno in appresso. Ed é pur facile rispondere che vi é un 
limite economico al ribasso che agisce di per sé con forza insupe- 
rabile, non appena é raggiunto quel prezzo per il quale cessa nei 
possessori di titoli la convenienza di vendere e sorge in altri quella 
di acquistare. La discesa dei corsi di Parigi avrebbe trovato in 
quelli di Londra e di Berlino un freno che sarebbe diventato tanto 
pit efficace quanto pit quella fosse stata rapida. E contro ribassi 
ingiustificati dell’estero sta in parte il compenso che quanto é mi- 
nore il prezzo a cui possiamo ricomprare i nostri titoli, maggiore 
é il profitto per il paese. 

Senza dubbio la stabilita relativa dei corsi dei pubblici valori é 
un grande desiderato d’un popolo che aspira in alto. Ma nelle pre- 
senti condizioni politiche dell’ Europa, e pit ancora nello stato at- 
tuale della finanza e dell’economia nazionale, non la si pud con- 
seguire che entro certi limiti. D’altra parte si esagerano quasi 
sempre fuori misura i mali di codesti ribassi temporanei e vio- 
lenti. La discesa della rendita italiana a circa 90 nell’aprile 1885 
non impedi che nel giugno successivo avesse superato il corso di 
97 in Italia e fuori, e che nell’anno seguente oltrepassasse il 
pari. Bisognerebbe supporre una dose illimitata e spaventevole 
d’imprevidenza nel Tesoro, negli Istituti di credito e nei cittadini 
italiani, per ritenere che debbano essere costretti ad alienare forti 
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quantita di rendita o d’altri valori nei momenti di passeggiera o 
violenta discesa dei prezzi. Le partite che si realizzano a siffatti 
bassi prezzi non sono d’ordinario che assai ristrette. La sola classe 
di persone che é@ disastrosamente colpita da coteste depressioni e 
perturbazioni dei corsi sono gli speculalori al rialzo. 

I documenti ufficiali e la quarta relazione del senxatore Lamper- 
tico affermano che in quell’epoca Ja speculazione italiana si era 
impegnata al rialzo; mentre a Parigi, a Berlino e specialmente 
a Londra la corrente era contraria (1), di guisa che lo squilibrio 
che gia si era manifestato fra i prezzi della rendita in Italia 
e quelli sui mercati stranieri, s’aggravo straordinariamente in a- 
prile 1885, stimolando l’arbitraggio su vasta-scala. 

Mi duole il dirlo, ma non so sottrarmi all’onesta ed impar - 
ziale convinzione che la condotta del Tesoro e delle Banche, du- 
rante la crisi del 1885 e quelle successive, pili che tutto abbia 
contribuito al risultato di aiutare, incoraggiare e salvare in parte 
gli speculatori al rialzo e impinguare gli operatori d’arbitraggi, a 
carico del paese che ne ha pagate e ne pagherd pili duramente 
le spese. Niuno pud mettere in dubbio la buona volonta e la per- 
fetta buona fede di coloro che dal 1885 in poi ebbero la direzione 
della politica monetaria e bancaria del nostro paese: ma tutti, chi 
pit chi meno, siamo stati adescati e sedotti da quel falso gergo 
misto di patriottismo e di affarismo, che confonde gli interessi veri 
e duraturi del paese con quelli della speculazione al rialzo, che ha 
largamente fiorito dall’abolizione del corso forzoso in poi e che é 
stata una delle cause principali del nostro impoverimento mone- 
tario. Abbiamo tutti errato: ma dopo la dolorosa esperienza del 
passato e a fronte dei guai presenti non vi é altra via che di ri- 
conoscere lealmente l’errore e di ripararvi virilmente. 

E impossibile disconoscere l’opera infeconda e sterile dell’ ingente 
speculazione che si é soprattutto scatenata nelle borse italiane dal 
1884 in poi, e che ottenne spesso i sorrisi e i favori della pubblica opi- 
nione, in alto e in basso, mentre ha lavorato persistentemente alla 
pubblica e privata rovina. Cessiamo oramai dal lasciarci persuadere 
dalle frasi stereotipate «di aiuti al commercio, alla produzione e al 
lavoro, della necessita di tener alto l’onore e il credito del paese », 
di cui quegli speculatori sogliono abusare. il vero paese che lavora, 

(1) Direzione generale del Tesoro: memoria XV, pag. 41. — Quarta 
relazione del senatore Lampertico a nome della Commissione permanente 
per l’abolizione del corso forzoso, pag. 67. 





E LA CRISI DI TORINO 103 


che soffre, che produce, non ha nulla a che fare con costoro, tranne il 
sopportarne il male e pagarne le spese. Una forte e sana politica 
monetaria e bancaria deve anzitutto distinguere i veri lavoratori 
dagli speculatori, sorreggere i primi, abbandonare i secondi: e 
quando questi minacciano di soverchiare quelli, bisogna farli fal- 
lire, come l’agricoltore sradica e brucia le male erbe che soffo- 
cano le buone. Cosi praticano con vero patriottismo i paesi pil 
progrediti d’Europa e le loro migliori banche. In Italia non l’ab 
biamo fatto ancora e purtroppo non si scorgono indizii migliori 
per l'avvenire! 

Né meno grave ed erronea fu la condotta degli Istituti di 
emissione (pid tardi seguita dal Tesoro) nel restringere e limitare 
il baratto dei biglietti in moneta metallica, contro le rigorose e 
precise disposizioni degli articoli 15 e 31 della legge del 1874 sulle 
banche, e dell‘articolo 18 della legge del 1881 sull’abolizione del 
cerso forzoso. Un tale atto, quand’anche non fosse stato un grave 
errore monetario, costituiva di per sé una illecita infrazione delle 
nostre leggi fondamentali sul credito. Limitato il cambio risorsero 
tosto, come era naturale, l’aggio dell’oro e il rinvilio della carta, 
che si manifestarono con maggiore intensita nelle crisi del 1887, 
del 1888 e nell’attuale. Perché in circostanze siffatte concorre ad 


accrescere il premio dell’oro e il corrispondente rinvilio dei bi- 
glietti non solo la domanda effettiva di metallo ma anche l’ele- 
mento morale del discredito e del timore che accresce I’ incetta 


dell’oro per i tesoreggiamenti. 

In presenza di una proporzione abbastanza soddisfacente tra la 
riserva e la circolazione, quale le nostre Banche avevano in prin- 
cipio del 1885, é legittimo il dubbio se gli ostacoli che esse opposero 
in allora e pit tardi al baratto dei biglietti in metallo, non siano 
stati dettati da timore eccessivo e se non abbiano costituito un 
errore monetario. Ma una siffatta ricerca diviene inutile di 
fronte al dovere preciso, assoluto, che le Banche avevano ed hanno, 
per legge, di rimborsare in moneta metallica i loro biglietti « ad 
ogni richiesta ». Fino a quando il potere legislativo non abbia 
decretato il corso forzoso dei biglietti degli Istituti d’emissione, 
questi non possono tenere altra condotta che cambiare in metallo 
i propri biglietti finché loro rimane in cassaun solo scudo d’argento. 
Come soldati, al posto di battaglia vi restino per vincere o cadere. 
Un paese non pud sperar bene di sé stesso, se non ha uomini e 
istituzioni che nei momenti di maggior pericolo sappiano fare fino 
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all’ultimo il proprio dovere, Se gli Istituti d’emissione italiani si fos- 
sero inspirati a questo sentimento di rispetto alla legge, avrebbero 
probabilmente risparmiata a sé ed al paese l'aggio dei biglietti di 
Banca e tutto il discredito pubblico e privato che ne derivo. In 
allora soltanto, di fronte alla grave responsabilita che loro in- 
combeva, avrebbero nei proprii affari e nella politica dello sconto 
seguiti quei principii immutabili che la teoria e la pratica delle 
Banche d’emissione hanno consacrati nel mondo intero, mentre per 
parecchi anni i nostri Istituti si scostarono ogni giorno pit dalla 
retta via. 

Né poteva valere l’espediente di emettere chéques sull’estero 
mezzo talora pericoloso, perché non fa che rinviare una liquida- 
zione ad epocain cui pud essere piu difficile. Il cambio diviene alto 
ed oltrepassando il punto monetario degenera in aggio, unicamente 
perché le Banche d’emissione restringono illegalmente il baratto 
dei biglietti. Se vogliono far sparire l’aggio e attenuare il cambio 
sull'estero, almeno fino al punto monetario, non hanno a far altro 
che aprire liberamente il baratto in metallo: solo allora l’azione 
loro diviene lecita nell’emettere chéques a fine di temperare il 
cambio. La condotta delle Banche che rincarano artificialmente ed 
illegalmente il cambio e poscia vendono con profitto i chéques sul- 
l’estero per ribassarlo, potrebbe paragonarsi al disinteresse del 
medico che ammala ad arte i proprii clienti per poscia prestar 
loro lopera sua contro pagamento durante la malattia. La sola 
giustificazione delle Banche italiane si é ch’esse senza dubbio agi- 
vano in piena buona fede. 

Misura degna di approvazione fu il progressivo rialzo dello 
sconto dal 4 per cento, a cui erasceso nell’estate del 1884, sino 
al 6 per cento nell’aprile 1885. Ma chiunque consideri la politica 
moderna dello sconto presso le grandi Banche d’Europa e rifletta 
al corso dei cambi sempre piu sfavorevole e alla continua espor- 
tazione di metallo dal settembre del 1884 in poi, non che alle do- 
mande di baratto alle Banche, non pud a meno di persuadersi che 
tale misura fu tardiva e inadeguata durante la crisi del 1885. E tut- 
tavia nelle crisi successive non si ebbe nemmeno |’avvedutezza di 
far cosi poco; il saggio dello sconto é@ rimasto al 5 o al 5 ‘/,, 
mentre il cambio e l’aggio salivano oltre il 2 per cento e sino 
al 22 per mille! Nella ricca Inghilterra, la Banca non esita tuttora 
a ricorrere a siffatti saggi di sconto prima ancora che il cambio col 
continente raggiunga il punto monetario che varia tra il 4 e il 5 per 
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mille, e in tempi non lontani lo sconto vi é salito all’8 e al 10 per 
cento. Queste poche cifre spiegano |’ intera differenza tra una po- 
litica di sconto forte e vigorosa e un’altra che non é tale: la prima 
ha tratto a salvezza il paese, con la seconda assistiamo alla con- 
tinua decadenza della circolazione e del credito italiano. 

Un grande, reale e sano progresso — scriveva giustamente il 
Macleod circa quindici anni or sono — si é introdotto nella scienza 
economica, La grande maggioranza dei pubblicisti ora comprende 
che il saggio dello sconto regola la circolazione cartacea (e il corso 
dei cambi), e invece di assalire la Banca con urli ed esecrazioni 
quando eleva la ragione dello sconto, con poche eccezioni, uni- 
versalmente la loda. Oggidi la Banca é assai pili criticata ed as- 
salita allorché ritarda l’elevazione dello sconto alla giusta misura, 
anziché quando Il’anticipa. E cosi in un paese in cui |’ interesse del 
debito pubblico oscilla tra il 21/2 e il 2%/, per cento, vediamo 
quasi ogni anno lo sconto della Banca elevarsi al 5 per cento, il 
che equivale ad un saggio dell’8 al 9 per cento in Italia: e nei pe- 
riodi di crisi, la Banca d’Inghilterra non ha mai esitato a salire al 
9, al 10 ed anche a piu! 

Nessuna testimonianza in questo argomento potrebbe essere pit 
autorevole di quella del signor Jobn William Birch, uno dei pit 
antichi amministratori della Banca d’Inghilterra. Uomo eminente- 
mente pratico, ragionando or non é molto all’Istituto dei ban- 
chieri di Londra, ricordava che l’ultima minaccia di una crisi 
vera ed intensa la si ebb» in Inghilterra nel 1873. In allora, egli 
aggiunse, il saggio dello sconto varid dal 3 al 9 per cento e negli 
ultimi momenti si colpirono anche col 10 al 12 per cento delle an- 
ticipazioni, non allo scopo di fare larghi profitti, ma per dire chia- 
ramente al pubblico che si trattava di un genere di operazioni 
contro cui la Banca si sarebbe servita di ogni mezzo in suo po- 
tere per frenarle entro limiti ragionevoli. La crisi minacciante, es- 
sendo stata combattuta in tempo, fu sotfocata nei suoi stessi germi. 

Cosi opera il maggiore Istituto del primo paese bancario del 
mondo. Noi che siamo in condizioni monetarie tanto diverse, 
mentre nella crisi del 1885 gli arbitraggi tra le piazze nostre e 
quelle estere avevano a nostro danno un margine di oltre il 2 per 
cento, quasi a vista, ci siamo illusi di frenarli con un semplice 
rialzo dell’un per cento — dal cinque al sei — adl’anno, nel saggio 
dello sconto ! 

Abbiamo forse troppo a lungo discorso della crisi dell’aprile 
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1885 e dell’insucc*sso della politica monetaria e bancaria di quel 
tempo, perché con dolorosa periodicita si videro nel 1887, nel 1888 
e nel 1889 ripetersi gli stessi casi e gli stessi errori, a cui terranno 
dietro non meno dannose conseguenze. La crisi odierna, iniziata 
dalle difficolta e dagli spiacevoli avvenimenti della piazza di Torino 
e che si é estesa a tutto il Regno, non é punto dissimile per ca- 
rattere dalle precedenti e finora non é stata meglio delle altre go- 
vernata e vinta. 

L’effetto di queste crisi successive sul nostro edificio monetario 
puo paragonarsi a quello di altrettante scosse di terremoto o di 
mina su di una debole costruzione. Ad ognuna di esse sono cre- 
sciute le fenditure e le spaccature: pezzi sempre maggiori si vanno 
staccando, finché in ultimo l’intera struttura cadra al suolo. Og- 
gidi col ritorno periodico dell’aggio al 2 e pid per cento siamo gia 
sospesi tra il regime metallico e la ricaduta nel corso forzoso. Ogni 
giorno la nostra compagine monetaria e bancaria peggiora e ci 
rattrista il pensiero che finora nessun provvedimento serio, effi- 
cace, si vada adottando per rinforzarla. Intanto per effetto di 
questa serie di crisi transitorie ed acute si é creato quello stato 
di depressione permanente del mercato monetario italiano, che gia 
da principio abbiamo avvertito e di cui si scorgono chiaramente 
i dolorosi segni. Diminuito il credito del paese e ribassati in tal 
guisa i valori pubblicie privati; chiuso o quasi il credito bancario al- 
l’estero, con vera restrizione di capitali all’ interno e col rincaro del 
danaro, a danno della produzione e del lavoro; il cambio sull’estero 
sempre avverso, che determina |'esportazione dei metalli e che de- 
genera di spesso in aggio dell’oro; l’eccedenza continua di biglietti 
di banca illegali o rinviliti che prendono oramai il solo posto nella 
circolazione, giusta l’antico assioma secondo cui la moneta cattiva 
scaccia la buona. 

Uscire da questo stato di cose é@ necessita assoluta, non solo 
nell’ interesse del credito pubblico e privato, ma anche per l’onore 
e la grandezza della patria. La ricostituzione economica del paese 


poggia in buona parte sul capitale estero: é desso che da un alto 


corso ai nostri titoli e che ci somministra le somme necessarie a 
compiere la dotazione economica del paese in viabilita, istruzione 
ed igiene: é desso che deve affrettare l'epoca del graduale riscatto 
del nostro debito pubblico e delle progressive conversioni a sol- 
lievo della finanza e dei contribuenti. L’abbondanza del danaro e 
il basso saggio dello sconto in Italia nelle presenti condizioni di 
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fatto dipendono principalmente dall’affluenza del capitale straniero: 
lo prova l’andamento eccellente del mercato monetario nostro nel 
1884 e il peggioramento continuo a cui esso andd soggetto tosto 
che l’estero ci ritird i suoi capitali. Le attivita bancarie che nel- 
Europa piu progredita cercano impiego in buoni titoli ed effetti 
a miti saggi si contano a centinaia di milioni, a fronte dei quali 
impallidiscono i mezzi di cui possono disporre anche gli istituti 
nazionali piu potenti. Coloro che credono di ottenere in Italia un 
ribasso del saggio dello sconto aumentando di qualche diecina di 
milioni la circolazione eccedente ed abusiva e perdono in tal modo 
l'immenso beneficio del capitale estero, rassomigliano al coltivatore 
che faticosamente attinga acqua da un pozzo per Ilirrigazione, 
mentre « fianco gli scorre a livello una ricca fiumana. E manifesto 
che il problema si presenterebbe invece in termini diversi qua- 
lora, in un ben regolato sistema di pluralita o di liberta di banche, 
si trattasse di aumentare la circolazione garantita da sufliciente 
riserva metallica e liberamente soggetta alla riscontrata ed al 
baratto. 

Il mezzo primo ed assoluto per raggiungere un mite saggio 
medio di sconto ci é indicato dalla nostra esperienza dell’anno 1884, 
sintetizzata dalla relazione annuale della stessa Banca Nazionale. 
Occorre che penetri negli animi degli Istituti di credito e dei ban- 
chieri esteri Za fiducia nella stabilila del nostro regime mone- 
lario. Codesta fiducia fu scossa dalle crisi del 1885, 1887, 1888 e 
1889: @ sciupata dallo stato permanente di depressione che quelle 
crisi ci hanno lasciato in triste eredita. Il tempo delle discussioni, 
delle incertezze, delle debolezze dev’essere finito: la fiducia del- 
Pestero nel regime monetario italianc é indispensabile: bisogna 
restituirla! 


Il. 


La sfiducia dell’estero nel nostro regime monetario ci 6 con 
inflessibile e matematica precisione dimostrata dal corso dei cambi 
che dal settembre 1884 e segnatamente dalla crisi del 1885 in poi 
ci furono permanentemente sfavorevoli. Niuno meglio del Goschen, 
lattuale cancelliere dello Scacchiere, ha illustrato il carattere par- 


ticolare dei cambi esteri, quale baromelro commerciale e mone- 
tario mfallibile. Eppure non c’é materia che da noi sia meno 
compresa! Finché l’Italia economica intera, dal ministro del Te- 
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soro al pii modesto giornalista di provincia, dal direttore dei 
grandi Istituti d’emissione al piccolo commerciante, non abbiano 
presa l’abitudine di consultare e interpretare esattamente ogni mat- 
tina questo infallibile barometro commerciale e monetario e di se- 
guirne esattamente le indicazioni, non yv'ha sicurezza che il no- 
stro paese si avvii verso una politica di banca e di sconto che 
lo preservi da crisi e rovine. Questa é l’immensa potenza ban- 
caria del popolo inglese: che dopo un secolo di discussioni, di 
errori e di vaneggiamenti, dopo grandi inchieste parlamentari e 
i terribili insegnamenti di crisi disastrose, i veri principii della 
banca e dello sconto sono penetrati nella coscienza universale e 
tutti scientemente o inscientemente vi obbediscono come alle im- 
mutabili leggi del mondo fisico. 

Il corso sfavorevole dei cambi che da quattro anni perdura 
in Italia, nella sua infallibile esattezza, necessariamente addita ad 
una o pili di queste cause da cui esso deriva: deprezzamento della 
circolazione: sbilancio passivo dei pagamenti internazionali, pro- 
dotto da indebitamento eccessivo verso l’estero: discredito che 
pil o meno estesamente colpisce il nostro paese. Indagare in quale 
misura ciascuna di queste tre cause influisca sul corso sfavore- 
vole dei cambi e produca la depressione economica ch’esso Ci ri- 
vela, non é certo opera facile per quanto utile. 

Un primo fatto, vero, inconcusso é questo: il biglietto dei no- 
stri Istituti d’emissione é deprezzato. Questo ci rivela in prima linea 
il corso dei cambi. Cid che chiamiamo cambio sfavorevole non é di 
spesso che una frase erronea, ingannatrice, che nasconde il vero e 
proprio rinvilio dei biglietti di banca, Supposta uguale a 100 la pari 
di cambio tra I Italia e la Francia, il cambio vero — ossia il prezzo 
a cui si pagano in Italia le tratte su Francia — non puo salire che 
fino al punto monetario, ossia al limite nel quale cessa la conye- 
nienza di comperare tratte e comincia quella di spedire metallo. E 
probabile che tale punto monetario oscilli intorno a 100.35 o 100.40, 
a seconda delle diverse piazze italiane, della distanza loro dal con- 
fine francese e della diversa specie di metallo, argento od oro. 
Or bene, quando il cambio a noi sfavorevole sale al di sopra di 
100.40, e tanto pid quando raggiunge un corso cosi alto come 
quelli superiori a 102, cid significa evidentemente che al cambio 
si unisce l’aggio dell’oro, determinato dalla restrizione del baratto 
da parte delle Banche e dal conseguente deprezzamento o rinvi- 
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lio dei biglietti loro. Se ne ha pure una riprova evidente nel 
fatto che in tali periodi il pezzo da 20 franchi é quotato con ag- 
gio nelle nostre principali piazze e specialmente a Genova. 

E dunque manifesto che siamo usciti dal corso forzoso dei 
biglietti consorziali (o di Stato) per ricadere in un corso forzoso 
saltuario dei-biglietti di Banca; e in cid consiste la causa prima 
del nostro discredito e della restrizione dello sconto della carta 
italiana all’estero da cui derivarono la depressione del mercato 
monetario italiano, la deficienza di capitale, la restrizione degli 
sconti e il maggior prezzo del danaro all’ interno. 

Un semplice conto aritmetico dimostra all’evidenza che in 
condizioni siffatte gli Istituti e i banchieri stranieri devono cessare 
le loro operazioni di sconto di cambiali sull’ Italia. Infatti é raro 
il caso che essi accettando carta italiana percepiscano un inte- 
resse maggiore dell’un per cento del saggio dello sconto delle 
cambiali del loro paese, il che si traduce in un profitto di circa 
8'/, centesimi al mese per ogni 100 lire. Se la scadenza media 
degli effetti é di 60 giorni, il loro profitto sara di circa 17 cen- 
tesimi, e di centesimi 25 per una scadenza media di tre mesi. 
Nel caso in cui sulle pigzze estere il saggio dello sconto della 
carta italiana sia di 1‘'/, per cento superiore a quella locale, il 
profitto del banchiere sale rispettivamente a 25 centesimi ogni 
100 lire per una scadenza di 60 giorni e a 37 centesimi per 90 
giorni. Ma a scadenza codesti effetti sono presentati al pagamento 
in Italia e liberati in biglietti di banca che hanno corso legale. 
Il banchiere straniero che vuol riavere il suo capitale deve con 
essi far acquisto in Italia, al corso del cambio, di una rimessa sul 
proprio paese. Fatta quindi anche astrazione dalle spese inciden- 
tali di posta e bollo, basta che il cambio dell’ Italia sull’ estero, 
nell’intervallo tra il giorno dello sconto e quello della scadenza 
sia rialzato di 17 a 35 centesimi, a seconda del caso, perché il 
banchiere straniero perda ogni profitto sull’operazione. 

Or bene, non solo abbiamo avuto forti rialzi di cambio a no- 
stro danno, ma ad essi si aggiunge periodicamente il rinvilio dei 
biglietti che fa salire il cambio e |’ aggio uniti fin oltre a 2 lire 
per ogni cento. In tali frangenti il banchiere straniero che desi- 
dera farsi rimettere i fondi impiegati nello sconto di carta ita- 
liana, va probabilmente incontro ad una perdita netta, colla pro- 
spettiva di danni maggiori qualora aumenti l’aggio. Si comprende 
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quindi come in condizioni siffatte l’estero ricusi di pil scontare 
non solo la carta creata e pagabile in Italia, ma anche quella 
tratta dall’estero sull’Italia e che pii facilmente trova all’ estero 
il suo collocamento. Basta ricordare che questa seconda categoria 
di cambiali rappresenta usualmente il pagamento delle nostre im- 
portazioni dall’estero che variano da 1200 a 1600 milioni |’anno, 
per comprendere quanto sia ingente la restrizione del credito e de- 
gli sconti che una politica bancaria meno buona crea a danno del 
nostro paese. 

E quindi evidente che il primo atto necessario a restaurare 
la fiducia all’estero e il credito in Italia si é di richiamare, su/ 
serio ed in un tempo determinato, le Banche d’emissione al do- 
vere di aprire illimitatamente il baratto dei propri_ biglietti, ap- 
plicando loro rigorosamente I’ articolo 31 della legge 30 aprile 
1874.(1) La violazione sistematica di questa legge da parte del Go- 
verno e delle Banche é opera contraria al bene del paese. 

Una tale misura pud avere anzitutto per effetto, pi o meno 
prossimo, di ricondurre le Banche d’emissione al loro vero ufficio, co- 
stringendole a liquidare la massa di impieghi diretti, e ad arricchirsi 
di un portafoglio di prim’ ordine, essenzialmente commerciale. E 
questa una evoluzione indispensabile e quanto prima sara compiuta, 
meglio sara. Pud in secondo luogo rendersi necessario un rialzo 
progressivo, pid o meno temporaneo, del saggio dello sconto. Ma 
anche questo sara un male minore di quelli che gid sopportiamo e 
di quegli altri cui potremo andare incontro. 

Non v’ha delusione pit profonda della credenza che lo Stato 
e le banche, modificando a loro talento il saggio dello sconto, pos- 
sano con un semplice decreto ribassare il prezzo del danaro. Il 
risparmio fittizio e apparente é largamente scontato per altre vie. 

Si consideri con rigoroso calcolo aritmetico la_ situazione 
odierna. Una politica monetaria erronea o debole mantiene arti- 
ficialmente lo sconto al 5 per cento contro ogni dettame di teoria 
e pratica bancaria e contro le prescrizioni della legge del 1874. 


(1) Art. 31. « Gli Istituti..... i quali non soddisfacessero a vista ad 
ogni richiesta di cambio dei froprii biglietti in biglietti consorziali od in 
valuta metallica, saranno privati, per decreto reale, del corso legale dei 
loro biglietti nelle Provincie in cui il cambio fosse mancato. Cid senza 
pregiudizio di ogni altra azione cui possano andare soggetti gli Istituti 
medesimi. » 
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Ebbene, suppongasi che un commerciante italiano acquisti a 60 
giorni una partita di coloniali esteri. Per ogni 100 lire paghera 
l’interesse corrente del 5 per cento, ossia 83 centesimi per 60 
giorni; ma a scadenza dovra aggiungere il prezzo della tratta 
sull’estero al corso del cambio. Se questo é all’1 per cento, la spesa 
d’interesse e cambio sara di lire 1.83, equivalente ad uno sconto 
di circa l’11 per cento all’anno: se il cambio é al 2, la spesa da 
sostenersi dal commerciante sara di lire 2.83 per ogni 100 lire, 
pari ad uno sconto del 17 per cento all’anno! In misura pill 0 
meno proporzionale l’aggio rincara il prezzo dei generi di produ- 
zione indigena in tutti quei casi infiniti in cui questo é regolato 
dalla concorrenza straniera. Si determina in una parola tutto 
quello spostamento artificiale e vizioso che il corso forzoso pro- 
duce nella distribuzione della ricchezza, specialmente a danno 
delle classi lavoratrici e meno agiate. Si aggiungano i mali indi- 
retti della sfiducia, del discredito, de’la restrizione all’estero e della 
perturbazione dei commerci, e tosto si scorge come il paese de- 
luso e impoverito paghi a caro prezzo il fittizio ribasso dello 
sconto. (1) 

Un’altra opinione, il cui valore ci pare assai discutibile, é quella se 
condo la quale il commercio si giova di un saggio costante di sconti 
e risente interamente il peso di saggi alti e di breve durata. In 
pratica e nella maggior parte dei casi avviene l’opposto. Sottratte 
le nostre banche all’azione rinvigoritrice del baratto e del cambio, 
si é creduto prudente per lungo tempo mantenere lo sconto ad un 
limite costante del 5 1,2 per cento. Ogni commerciante avra pa- 
gato per il proprio credito un interesse di lire 5.50 all’anno. Sup- 
pongasi invece che lo sconto avesse variato dal 4 all’8 per cento 
a seconda delle condizioni del mercato. Il commerciante che per 8 
mesi avesse pagato lo sconto del 4 per cento, per 3 mesi del 4 1 {2 
e per un mese dell’ 8 per cento, non avra in realta corrisposto nel- 
l’anno che un interesse del 4.50 per cento circa, ossia l’un per 
cento di meno che nel primo caso. Si possono moltiplicare all’ in 
finito codesti esempi che dimostrano che uno sconto costante medio 


(1) In questi mesi il nostro paese sta facendo le sue provviste di grano 
estero: supponendosi il prezzo del grano a 200 lire la tonnellata, se il 
cambio 6 all’1.50 per cento, di per sé solo esso rincarera il prezzo del grano 
a 203. In tal guisa un alto corso di cambi e di aggio rincara il pane as- 
sai pit di un saggio dello sconto spinto anche al limite dell’8 o del 10 
per cento ! 
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é in generale pil oneroso al commercio e ai debitori di un breve 
regime di sconto altissimo, susseguito da quel lungo periodo di miti 
sconti che é conseguenza dei forti rialzi. E pure noto che durante 
il periodo degli altissimi sconti i banchieri usano speciali agevo- 
lezze ai loro clienti per operazioni di carattere interno e che il mer- 
cato libero offre saggi assai pil miti, specialmente per la carta a 
lunga scadenza, mentre ogni privato riduce entro limiti minimila 
quantita e la durata del credito che richiede. In tal guisa gli alti 
sconti agiscono in tutta la loro intensita reprimendo la speculazione 
e gli arbitraggi, migliorando il cambio e proteggendo le riserve 
metalliche, mentre premono in ragione asSai minore sul lavoro 
produttivo. 

Ci pare quindi che meriti di essere ripresa in esame la conve- 
nienza di quella politica dello sconto costante, che trovando favore 
presso la Banca di Francia, ebbe popolarita in Italia verso l’estate 
del 1884 ed alla quale pil o meno apertamente ci siamo inspirati d’al- 
lora in poi. Anzitutto l’esperienza della Banca di Francia é troppo re- 
cente e di dubbio effetto: quell’ istituto ha dovuto ricorrere ad un 
premio od aggio variabile sull’oro, dall’uno al nove per mille, il che 
in realta si traduce in un forte ed effettivo rialzo del prezzo del da- 
naro, ossia dello sconto, per le operazioni con tutti quei paesi che 
hanno il tipo unico d’oro. E una politica molto discutibile e il cui 
esame non @ qui a suo luogo. Ma I Italia é in condizioni troppo di- 
verse per attenersi all’esempio della Francia. Si é gid sopra dimostrato 
che il cosi detto saggio costante dello sconto si risolve nella maggior 
parte dei casi in un grave rincaro de] danaro per il commercio e la 
produzione, con solo lucro d-lle banche. Ma esso é ancora somma- 
mente dannoso agli interessi monetarii del paese. Le operazioni inter- 
nazionali di arbitraggi e di invio di metalli non si regolano sullo 
sconto medio annuale delle diverse piazze, ma sopra il corso dei 
cambi e i saggi di sconto di ciascun giorno, di ciascun momento. Uno 
sconto costante é troppo alto ed oneroso per il commercio allor- 
ché le condizioni monetarie ci sono favorevoli: tostoché ci diven- 
tano avverse, é impotente a frenare le correnti monetarie, e i me- 
talli preziosi sfuggono e le banche falliscono allo scopo loro nella 
difesa delle riserve metalliche del paese. Lo sconto é@ come la chia- 
vica che regola il livello dell’acqua di un canale derivatore: bi- 
sogna alzarla od abbassarla con prontezza e celerita ad ogni va- 
riazione nel livello del fiume: |’ industriale che si ostinasse a te- 
nerla costantemente alla stessa altezza potrebbe trovarsi talvolta 
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costretto a sospendere il lavoro per mancanza d’acqua e tal’ altra 
vedrebbe l’opificio inondato e devastato dalle piene. 

La ripresa dei pagamenti metallici da parte delle banche é pure 
il mezzo piu atto a risolvere la controversa e vuota questione del li- 
mite complessivo della circolazione bancaria. Della poco utilita di sif- 
fatte ricerche ho gia altra volta discorso. (1) Fin dal 1803 Lord 
King espose in modo chiarissimo i principii fondamentali della cir- 
colazione, allorché dichiaré nel Parlamento inglese che era pro- 
blema sommamente difficile e delicato il determinare la quan- 
tita di valuta corrente necessaria ad un paese. Solo una rigoro- 
sissima attenzione al prezzo del metallo in verghe ed al corso dei 
cambi esteri poteva dare un criterio giusto per determinare con 
precisione la quantita voluta. La frequente e rigorosa riscontrata 
e il libero baratto al pubblico sono di per sé il freno pit efficace 
ad una circolazione eccessiva: nessuna legge puo escogitare con- 
gegni pil prontie pid sicuri nella loro azione. 

V' ha un’altra causa che determina un corso di cambi sfavo- 
revoli e che il Goschen ci descrive con singolare chiarezza « Se 
una nazione — cosi egli dice — profittando di un credito illimi- 
tato importa e consuma pit di quanto esporti e guadagni e in- 
corra quindi in un debito corrispondente, non pud altrimenti 
uscire da tale condizione di cose se non consumando meno e produ- 
cendo di pill. » Nell’ultimo decennio il nostro paese ha largamente 
importato in eccedenza delle esportazioni: non di meno é difficile 
dire se ed in quale misura esso si trovi nella situazione sopra de- 
scritta. Un timore siffatto fu pit volte, con molta competenza, ma- 
nifestato dall’onorevole deputato Franchetti ed anche coloro che 
non sempre hanno potuto accettare interamente le sue conclu- 
sioni dovettero riconoscere il fine spirito di osservazione con 
cui egli suole indagare i rapporti pid intimi del mondo econo- 
mico. Pochi come lui si rivelarono campioni forti e saldi di una cir- 
colazione ordinata e di un credito sano ed all’egregio amico dob- 
biamo in queste pagine un onorevole ed affettuoso ricordo. Ma é 
certo che una delle cause principali del dissesto economico del 
nostro paese sta nel consumo eccessivo delle aziende pubbliche e 
private. Lo Stato, le provincie, i comuni, i corpi morali e le so- 
cietA anonime in genere danno continuo spettacolo di un’ammi- 


(1) Nuova Antologia, 16 febbraio 1888. 
Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889, 
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nistrazione costosa e non di rado scialacquatrice che trova riscon- 
tro nella tendenza generale dei singoli cittadini a vivere al di la 
dei proprii mezzi. E tema ampio, che possiamo solo accennare di 
volo, per quanto meriti una trattazione a sé. Molto a ragione 
l'‘onorevole Magliani dichiarava al Senato che il male che affligge 
economia e la circolazione monetaria italiana radicalmente non 
si pud guarire che aumentando il lavoro, la produzione ed il ri- 
sparmio del paese. 

Talvolta la perturbazione dei cambi e causata dallo stato di 
poco credito o di vero discredito in cui cade un paese. E doloroso 
dover riconoscere che anche una ragione siffatta, con maggiore 
o minore fondamento, agisce talvolta a nostro danno. 

Da qualche tempo la fiducia monetaria dell’estero nel nostro 
paese diminuisce. Vi concorre un complesse di circostanze che 
app na possiamo brevemente enumerare. La posizione avanzata 
e pericolosa da noi presa nella politica europea: l’Africa: la de- 
cadenza della finanza: il deprezzamento dei biglietti di Banca e 
la conseguente esacerbazione dell’aggio e del cambio: l’indirizzo 
debole delle Banche d’emissione: l’eccedenza illegale della cir- 
colazione e la restrizione del cambio : l’erronea politica dello sconto: 
le emissioni eccessive dello Stato, specialmente per molteplicita e 
confusione di titoli: il cattivo assetto del debito pubblico: le spe- 
culazioni eccessive edilizie e di Borsa: la politica doganale ecces- 
sivamente protezionista e perturbatrice degli scambi internazionali: 
abuso del credito cambiario, svisato nella sua indole per coprire 
operazioni di comodo o impieghi agrarii ed immobiliari a lunga 
seadenza. Vi si aggiunga una serie di crisi e disastri locali da 
Catania a Cagliari, da Bari a Torino, che rivelarono come non sem- 
pre labilifa risplenda nelle nostre intraprese bancarie e commer 
erciali, lasciando pur dubitare che la speculazione non di rado si 
sovrappouga al lavoro ed al retto senso degli affari. Ognuna di 
queste cause pud aver agito con maggiore o minore intensita : ma 
tutte nel loro complesso concorrono a determinare uno stato di 
diminuita fiducia che qualora non venga a tempo arrestato pud 
tradursi in un grave e pregiudizieyole discredito verso il nostro 
paese. 

in presenza di questo stato di cose, il cOmpito immediato della 


politica monetaria italiana, ci par questo al presente: 1° ricon- 
durre le variazioni dei cambi sull’estero entro i limiti normali del 
punto monetario inferiore e superiore : 2° mantenere costantemente 





E LA CRISI DI TORINO 115 


il cambio entro codesti limiti, impedendo il risorgere dell’aggio: 
3° determinare correnti monetarie verso il nostro paese, indicate 
da un corso di cambi favorevoli, allo scopo di ricostituirelo stock 
metallico depauperato o perduto. 

A raggiungere un tale fine occorre un piano sistematico, forte- 
mente concepito e fortemente eseguito, di misure e riforme, la cui 
graduale applicazione deve restituire la fiducia nel regime mone- 
tario del nostro paese e restaurare il credito italiano. Perché non 
bisogna dimenticare che il corso dei cambi é un semplice indice 
della direzione favorevole o contraria delle correnti monetarie: 
cid che bisogna correggere é la malattia, é la direzione malsana 
dell’organismo economico che si rivela in un corso di cambi sfa- 


vorevoli. 

Qualunque sia la causa remota da cui un tal fenomeno derivi, 
il primo ed immediato mezzo a cuisi deve ricorrere é un graduale 
e progressivo rialzo del saggio dello sconto. Questo insegna 
la teoria e la pratica bancaria di tutti i paesi progrediti: ogni 
metodo diverso non ha condotto che a delusioni e rovine. Un uomo 
cosi pratico ed eminente come il Goschen pare quasi preconizzasse 


le nostre presenti condizioni, quando scriveva: «In tempi in cui 
le risorse di un paese sono temporaneamente esauste e i suodi de- 
biti accresciuti, é sommameate desiderabile —é anzi assolutamente 
indispensabile — che non solo i banchieri e i commercianti, ma an- 
che il pubblico in genere, chiaramente comprendano quale pronto 
ed eflicace sollievo possa derivare da un alto saggio d’interesse, 
che @ i/ visultato naturale di un tale stato di cose. Colovo i quali 
credono che cid che essi chiamano un saggio di sconto oppri- 
mente, accresca le perdite e le difficolta contro cui le classi com- 
merciali devono in tali tempi lottare, sembrano essere grande- 
mente in errore. » E basandosi sulla grande esperienza inglese 
pid volte insiste perché in casi siffatti il rialzo dello sconto sia 
pronto, rapido e forte. Non si pud determinare @ prior? fino a 
qual limite si possa salire: se si vuole che le correnti monetarie 
si volganoa nostro favore, bisogna elevare il saggio dello sconto 
finché si raggiunga tale effetto. Un rialzo che non tocchi codesto 
limite diviene nella maggior parte delle circostanze perfettamente 
imbelle e dannoso. Le cose sovra esposte ci dispensano dal dimo- 
strare quanto ci siamo finora discostati dai precetti dell’ illustre 
uomo di finanza e di banca! 

Né si creda che qui si consideri il rialzo del saggio dello sconto 

. 
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come so/o ed unico rimedio. Anzi, esso non rappresenta ai nostri occhi 
che una misura preparatoria a quella politica di raccoglimento e 
di ricostituzione n°cessaria a restituire in onore il credito italiano. 
Ma tutti gli uomini pid competenti e pratici concordano nel rico- 
noscere |’ immensa efficacia di una forte ed energica politica dello 
sconto nel dare un sano indirizzo all’economia e al credito nazio- 
nale. Essa inoltre ci era chiaramente imposta dalla legge del 1874 
che abbiamo violata in tutte le sue disposizioni pit’ provvide. 

Il saggio dello sconto che ciascun paese ha in un dato mo- 
mento non pud essere determinato né da leggi del Parlamento, né 
da decreti del governo o dei diretttori di banca, e tanto meno dai 
clamori degli speculatori e degli affaristi d’ogni specie. Esso ri- 
sulta da leggi fisse e inviolabili d’ordine economico. Quando un 
paese come il nostro vede depauperarsi lo sfock metallico, rinvi- 
lire la circolazione ed ha sopra di sé la minaccia del corso forzoso, 
il saggio dello sconto delle banche d’emissione, che hanno il su- 
premo dovere di tutelare le riserve metalliche della nazione, deve 
essere tale da renderci favorevoli i cambi esteri e determinare a 
nostro favore le correnti metalliche. Finche non abbia conseguito 
tale effetto, il saggio dello sconto deve gradatamente e costante- 
mente salire, tranne il caso di guerra o di altre gravi perturba- 
zioni che ne paralizzino l’azione. 

L’effetto diretto ed immediato di un rialzo nel saggio dello 
sconto é@ noto a tutti. Deprime in paese il corso delle rendite e 
dei valori di borsa, attenuando o sopprimendo la differenza dei 
corsi tra le piazze nostre e i mercati esteri, in modo da rendere 
meno proficui o da far cessare gli arbitraggi sfavorevoli e che de- 
pauperano le nostre riserve monetarie. Induce i banchieri stra- 
nieri ad accettare allo sconto e a tenere in portafoglio le cam- 
biali italiane, diminuisce quindi la ricerca di capitale in paese ed 
attennua o rinvia il saldo passivo dei pagamenti da parte nostra. 
Rincara i riporti e frena la speculazione al rialzo, sorgente prima 
dei nostri guai. Restringe le spese pubbliche e private fino a che 
siano piu giustamente commisurate alle forze produttive e alle 
reali risorse del paese. E un salutare avviso agli uomini prudenti 
di ridurre gradatamente le loro operazioni in ragione dei proprii 
mezzi, di limitare il credito improduttivo e i consumi eccessivi. 
Deprime il prezzo dei prodotti indigeni, restringendo le importa- 
zioni e fayorendo le esportazioni, con benefico effetto sulla bi- 
lancia dei pagamenti internazionali. Riconduce entro giusti limiti 
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la circolazione cartacea, consente alle banche di riprendere il 
baratto, toglie il rinvilio dei biglietti di banca e restituisce nel 
paese e all’estero quella fiducia nel regime monetario, necessaria 
a ricondurre l’abbondanza dei capitali e la mitezza degli sconti. 

Queste diverse tendenze si manifestano con maggiore o mi- 
nore intensita a seconda delle circostanze e della misura a cui lo 
sconto si eleva. Le variazioni nel corso dei cambi ci additano tosto 
se ed in quale grado esso abbia conseguito lo scopo suo. Quando 
invece lo si tiene basso contro natura, non si tarda a vederne le 
conseguenze dannose: i cambi diventano sfavorevoli, il metallo 
esce: produttori e speculatori adescati da una falsa sicurezza con- 
servano i loro impieghi e le loro operazioni, 0 le accrescono: le 
banche estendono la circolazione: una prosperita fittizia ed ap- 
parente si diffonde nel paese: ma al pit leggiero soffio di venti 
contrarii le banche per non spingere la nazione all’onta e alla 
rovina del corso forzoso sono costrette a frenare d’un tratto gli 
sconti e in allora disseminano panico e rovina! 

Ma il rialzo del saggio dello sconto ha un altro effetto indi- 
retto sommamente vantaggioso, sempre quando esso accenni a pers 
durare. La permanenza di un’alta misura dello sconto é la pit atta 
a far aprire al paese gli occhi sopra le sue condizioni politiche, 
finanziarie, bancarie, ed economiche, a dargli la forza di riparare 
agli errori di cui l’alto saggio dello sconto é linevitabile conse- 
guenza. Meglio dei discorsi e degli avvertimenti — sempre derisi 
nei momenti di prosperita e scordati nell’avversa fortuna — degli 
economisti e moralisti d’ogni specie, l’alto saggio dello sconto 6 
la dimostrazione evidente, irrefutabile, di un indirizzo erroneo da 
parte del Governo, delle Banche e del paese. In allora ia nazione 
si raccoglie e si purifica: la lunga e penosa selezione dei migliori 
da al paese un nuovo slancio e lo riconduce sulla via di una pro- 
sperita solida e reale. 

Uno Stato che si trovi nelle condizioni sopra descritte, di 
forte e permanente indebitamento verso l’estero, ha chiaramente 
tracciata dinnanzi.a sé la condotta sua. La politica e la finanza 
devono coordinarsi anche allo scopo di mantenere alto e sicuro il 
credito pubblico, a fine di prevenire gravi oscillazioni nei corsi 
della rendita, il cui giusto prezzo non dev’essere gonfiato da fitti- 
zie speculazioni. Ma poiché le crisi, pid 0 meno intense, sono ine- 
vitabili, @ dovere supremo delle Banche d’emissione di preparare 
con lungo e patriottico lavoro le riserve e le forze necessarie ad 
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affrontarle. E una doppia cura, preventiva e repressiva che loro 
spetta di applicare in casi siffatti. In tempi di quiete attendano a 
raccogliere forti riserve e lasciare libero e intatto un largo mar- 
gine alle loro emissioni, tenendo la circolazione notevolmente al 
disotto dei limiti legali: quando giunge la tempesta, devono sfi- 
darla gettando sul mercato le loro riserve, espandendo sovr’esse la 
propria circolazione ec dominando a forti colpi di sconto le avverse 
correnti monetarie. E in questo loro duplice ufficio di preparazione 
e di lotta per la difesa del credito nazionale, che le nostre Banche 
fallirono dal 1885 in poi. 


IV. 


Ma oramai é giunto il momento opportuno per rivedere la no- 
stra posizione. Il giorno della decisione é venuto. La politica mone- 
taria italiana dopo la ripresa dei pagamenti metallici non ebbe 
successo: di crisi in crisi, precipitiamo inevitabilmente nel corso 
forzoso. A noi il decidere se vogliamo andare fino in fondo a questa 
via del disonore e del discredito o fermarci a tempo per risalire 
lerta e faticosa ascesa della verita. Sara opera ardua e penosa; 
molti cadranno lungo il cammino e dalla rovina loro, dalla ro- 
vina di tutto cid che é vizioso e falso, sorgera purificata e forte 
economia nazionale italiana. Bisogna sacrificare cid che v’ha di 
peggio, per salvare i buoni, per impedire che gli uni e gli altri 
precipitino nella voragine del discredito e del corso forzoso. 

La crisi di Torino — che nelle sue conseguenze si é estesa a 
tutta Italia col ribasso dei pubblici valori e col rialzo del cambio 
— dovrebbe esserci di salutare avvertimento. 

Essa non @ che l'effetto della depressione generale del mer- 
cato monetario italiano, della sfiducia e della restrizione del cre- 
dito all’estero, intensamente aggravate da errori e cause locali. 
= un nuovo esempio della frequente inutilita della storia e della 
esperienza nelle cose mondane. I principii piu elementari della 
teoria e pratica bancaria insegnano che gli istituti di credito, 
alimentati specialmente da depositi e conti correnti, non possono 
largheggiare in impieghi che immobilizzino a lunga scadenza le 
loro risorse. Meglio anzi se ne astengano affatto. Cosi pure si va 
sempre piu e fortunatamente introducendo una grande separa- 
zione morale tra la banca cauta, solida, onesta e la speculazione 
malsana. Il vero istituto di deposito e sconto non s’impiglia nella 
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borsa, non investe le proprie risorse in titoli e valori industriali, 
aleatorii. Questi sono oramai principii secolari, inconcussi: non si 
pud violarli senza che ne giunga l'espiazione presto o tardi, ma 
con piede sicuro. 

Eppure da piu anni assistiamo ad una strana e pericolosa 
rincorsa degli istituti di credito italiani e persino delle banche 
popolari e delle casse di risparmio nell’ immobilizzare in modo 
eccessivo le loro risorse, nel mescolarsi alle speculazioni edilizie 
e di borsa, nel sovraccaricarsi di titoli e valori industriali. Nes- 
suna citfa ha pit peccato, in questo senso, della piazza di To- 
rino: (1) nessuna ne paga cosi dolorosamente il fio! Torino, grande, 
nella storia del patriottismo italiano, fu ardita e forte nel sop- 
portare i sacrificii che l’unita della patria le impose; risorse col 
lavoro, coll’industria, colla ferrea energia di un popolo che si 
sente degno dei nuovi ed alti destini che ha creato a sé stesso. 
Ma il suo ordinamento bancario fu ed é tuttora debole e malsano. 
Bisogna perdere il senso del vero e scendere al livello di bassi 
adulatori per tacere codesta verita ai forti torinesi. Vogliano essi 
accoglierla colla ferma e benevola persuasione che solo ci fu det- 
tata da profondo e sincero affetto verso la loro citta e dal culto 
del benessere, del progresso e della grandezza economica del no- 
stro Piemonte. 

Ad epoche diverse, Torino fu trascinata da una corrente di 
speculazione che oscuro il retto senso degli affari: fu spesso una 
ridda ed un’orgia d’affarismo che travolse non poche modeste e 
sudate fortune. Malgrado la creazione - talora effimera - di pom- 
posi istituti, le imprese ingenti in ogni angolo d’ Italia tentate e 
lo sciupio di capitali, Torino difettO sempre di un vero e sano isti- 
tuto dicredito popolare che secondasse le energie lavoratrici e pro- 
duttive. Cosi, non di rado, il saggio dello sconto vi fu piu elevato 
e il credito pit difficile e ristretto che in altre citta, in cui pre- 
vale un indirizzo bancario assai pil casalingo e sano. 

L’intervento poderoso, per quanto tardivo, della Banca Na- 
zionale ha consentito alla Banca Tiberina e al Banco Sconto e 
Sete di riprendere le operazioni e conduce ad una soluzione, al- 
meno temporanea, della crisi. Il risultato definitivo dipendera dalla 


(1) In pit oceasioni la stampa di Torino avverti lindirizzo erroneo 
degli istituti cittadini di credito: ma il patriottico avvertimento rimase 
nascoltato! 
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virti degli uomini e dall’andamento generale del mercato mone- 
tario. Nell’interesse del paese e del capitale nazionale auguriamo 
di cuore ai due Istituti Torinesi nuova e prospera vita, immune da- 
gli errori del passato. Se, come pare, la Banca Tiberina é tuttora 
in posizione solida e non si trova che di fronte alla difficolta di 
rapidamente mobilizzare le sue risorse, l’intervento della Banca 
Nazionale fu non solo legittimo e lodevole, ma doveroso. Questo é 
il vero ufficio dei grandi Istituti di emissione: raccogliere e con- 
centrare le proprie risorse per sostenere il credito del paese nei 
momenti pi difficili. Solo @ da lamentare che l’aiuto sia giunto 
cosi tardivo da non aver impedite quelle gravi conseguenze morali 
che ogni crisi trae seco: se la posizione dei due banchi di Torino 
era solida fu errore e colpa imperdonabile dei nostri Istituti di 
emissione di aver permesso la chiusura degli sportelli. La crisi 
si trascind per settimane senza provvedimenti serii ed efficaci. 
Gli amministratori della Banca Nazionale avrebbero in questa cir- 
costanza potuto ricordare la condotta dei loro colleghi della Banca 
d’ Inghilterra, durante la crisi del 1825, e descritta da uno di loro, 
dal Richards, vice-governatore. « Solo dopo che il pubblico si calmé 
e si mostro soddisfatto — cosi egli si esprime — per la prima volta, 
dopo quindici giorni, coloro che erano yarte nella terribile scena 
poterono ricordarsi che avevano una famiglia cui spettava qualche 
diritto alle loro attenzioni! » 

Ma quanto alle modalita dell’accordo tra il Governo, la Banca 
Nazionale e la Tiberina, se le notizie che corrono sono vere, di- 
verso potrebbe e dovrebbe essere il giudizio nostro. Non v’ ha 
dubbio che in tempo di crisi interna, provocata da discredito, pa- 
nico od altre cause locali, il metodo di cura pili opportuno ed 
efficace consista in un prudente e giudizioso aumento de!la circo- 
lazione cartacea in modo che-le Banche soccorrano a tempo tutto 
cid che rimane di solido nel paese. Lo dimostrdé gia fino dal 1810 
la relazione Horner, fatta a nome del Comitato monetario della 
Camera dei comuni: documento prezioso che segna i primi albori 
della verita in mezzo alla lunga e tenebrosa notte di errori e 
pregiudizii volgari che oscurarono e oscurano tuttora la scienza 
economica e monetaria dei popoli moderni. Ma l’allargamento della 
circolazione in tempi di crisi interna presuppone un margine di- 
sponibile che lo consenta: non pud aver luogo, se non quando il 
buon governo delle emissioni durante i tempi di calma ha posto 
le Banche in grado di accumulare riserve sulla cui base possano al- 
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largare la propria circolazione nei momenti del bisogno. Con riserve 
forti e intatte gli Istituti d’emissione si preparano una specie di 
tesoro di guerra con cui sostengono il primo urto della crisi. Ma 
questo non é, pur troppo, il caso nostro. La debolezza del Tesoro 
e il mal governo delle Banche hanno condotto ad una circolazione 
abusiva, illegale e rinvilita prima che la crisi di Torino scoppiasse: 
ogni aumento di circolazione in condizioni siffatte é un controsenso 
economico, 

Ma v’ha di piu. Se il Tesoro ha realmente consentito alla 
Banca Nazionale di eccedere di altri 30 milioni nella circolazione, 
esso ha commesso una grave e flagrante illegalita. L’articolo 13 
della legge 30 aprile 1874 accorda al Tesoro la facolta di permet- 
tere alle Banche d’emissione un’eccedenza di circolazione; ma la 
subordina a ben sette condizioni diverse (1) di cui buona parte 
non pare siasi verificata nel caso presente. Il Governo sentira 
quindi senz’altro il dovere di presentare al Parlamento gli ac- 
cordi da esso stipulati colla Banca Nazionale e di chiedere al- 
l'uopo un Dill d’indennita. Cid pud sanare I’ illegale autorizzazione, 
ma non ripara all’errore economico che Governo e Banca com- 
mettono coll’aumentare una circolazione rinvilita che torna di di- 
scredito e di danno al paese. Anche nelle ultime situazioni la Banca 
Nazionale possiede ancora 71 milioni di impieghi diretti, contrari 
allo spirito della legge e all’ indole di un Istituto d’emissione: nella 
loro parziale realizzazione o con altre operazioni analoghe la Banca 
avrebbe forse meglio trovati i mezzi per accordare |’ invocato aiuto. 
Che se cid non si poteva fare se non a condizioni difficili, spettava 
alla Tiberina e ai suoi azionisti di sopportarne l’onere, che non era 
equo rovesciare sul paese, il quale lo scontera largamente nel disagio 
della carta, nel corso sfavorevole dei cambi e nel caro prezzo del 
danaro. E cosi sarebbesi pure introdotto un alto principio morale, 
per cui ogni Banca porta la responsabilita delle proprie colpe, 
mentre d’ora innanzi pud diventare una buona speculazione il far 
male i propri affari per poscia chiedere clamorosamente l’aiuto 
delle Banche d’emissione, come gia altri Istituti, male amministrati, 


(1) Esse sono: 1° un aumento dello sconto; 2° l’autorizzazione del Go- 
verno; 3° un secondo rialzo dello sconto; 4° un'eccedenza non superiore al 
40 per cento del capitale versato; 5° un termine non maggiore di tre mesi 
per rientrare nei limiti legali; 6° 1’ impiego esclusivo dell’eccedenza della 
circolazione in cambiali a non pit di tre mesi; 7° l’assegnazione a totale 
benefizio dello Stato degli utili netti della maggiore circolazione. 
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vanno facendo. Ma ognuno sente quale immane rovina sovraste- 
rebbe all’Istituto maggiore nostro ed al paese, qualora si prose- 
guisse su questa via di emissioni abusive, di immobilizzazioni delle 
risorse in carta edilizia od agraria; errori in cui gia troppo le 
nostre Banche incorsero per il passato. 

Eclissate, almeno per il momento, le antiche tradizioni del 
Banco sconto e sete, é necessario che Torino pensi ai casi suoi 
con quello spirito di forte e concorde iniziativa che ha scritte le 
piu belle pagine del nostro paese Solo un potente e sano istituto 
di vero credito popolare e cooperativo pud rispondere ai bisogni 
odierni della citta di Torino, offrendo impiego e deposito sacro e 
sicuro alle piii modeste fortune e alla santita del risparmio, e fe- 
condando con una giudiziosa ripartizione del credito, il lavoro e 
la produzione della industre citta subalpina e delle ricche pro- 
vincie che le fanno corona. All’ombra restauratrice della coope- 
razione si riparino le rovine seminate dall’usura, dall’ affarismo, 
dalla speculazione e sorga quell’indirizzo morale del eredito che é 
base sicura della pubblica e privata prosperita. Sarebbe a dispe- 
rare della fortezza e del patriottismo dell’antica capitale subalpina 
se non vi si trovasse una dozzina d’uomini, non bacati dall’af- 
farismo, non tarlati dalla borsa, non corrosi dalla speculazione, 
che rialzassero in questo momento il credito e il genio bancario 
del Piemonte, e che fossero atti a reggere virtuosamente un vero 
istituto popolare. 

Intanto l’esempio doloroso di Torino rifulga agli occhi d’ Italia 
tutta. Gid @ a nostra notizia che pii d’una banca e d’una citta 
stanno cautamente ritraendo il piede dalla china sdrucciolevole 
dell’ edilizia, degli impieghi a lunga scadenza, delle speculazioni e 
dei valori di Borsa. Ma é dall’alto che deve partire la voce che 
chiami il paese a raccolta, che lo arresti sulla via del corso for- 
zoso e del discredito e lo persuada che un popolo non pud 
aspirare a grandezza politica ed economica quando le energie vi- 
tali della nazione sono paralizzate dal disordine della circolazione 
é della finanza. Questo é l’uflicio che spetta al Governo, alle Ban- 
che d’emissione ed alla pubblica opinione onesta e disinteressata. 
Gli errori del passato furono gravi, ma, speriamo, non irrepara- 
bili: bisogna riconoscerli francamente e corregzerli. 

Il primo dovere del Governo é di provvedere al dissesto della 
finanza che si manifesta nel disavanzo del bilancio, negli oneri 
eccessivi del tesoro, nell’aumento e nel cattivo assetto del debito 
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pubblico; nella circolazione ibrida di 340 milioni di biglietti Stato 
che 6 meglio far passare alle Banche, se non ci troviamo ancora 
in condizione di gradatamente sopprimerli. Il riordinamento degli 
Istituti d’emissione deve inaugurare un nuovo regime bancario 
forte e sano; ma si proroghi l’antica legge o giunga quella tante 
volte promessa, occorre assolutamente prescrivere alle nostre Ban- 
che un termine perentorio, abbastanza largo, entro il quale deb- 
bano rientrare nell’ordine, sostenendo con regolarita ed illimita- 
tamente il baratto dei biglietti e la riscontrata. Gli Istituti che 
non siano in grado di riassumere I ufficio loro scompaiano irre- 
missibilmente come Banche d’emissione. E pieta falsa e disastrosa 
il puntellarli sulle rovine che essi vanno seminando nell’economia 
nazionale. La politica dello sconto finora subordinata a pregiu- 
dizii fallaci,ai clamori della speculazione od a popolarita dannosa, 
deve rispondere al suo vero scopo di ricostituire le riserve mo- 
netarie del paese e di renderci favorevoli i cambi, impedendo in 
tal modo le restrizioni eccessive del credito e l’alto prezzo del da- 
naro. Nei costumi e, se occorre, nella patria legislazione penetri 
Ja savia distinzione tra Banca e Borsa e l’una con /’altra nulla 
abbiano di comune. Si rivedano, ove occorra, le nostre leggi nel- 
l'intento di temperare le asprezze fiscali degli assegni bancarii, 
di agevolare l’emissione delle obbligazioni e dei titoli di credito 
a lunga scadenza, a fine di favorire le operazioni agrarie, edilizie 
e immobiliari. Si faccia appello a tutte le forze sane e vive del 
paese per impegnarle in questa lotta per la restaurazione del re- 
gime monetario italiano, facendo sentire come il ritorno al corso 
forzoso é onta e disastro politico ed economico per la Nazione. 
Si persuadano le Banche, si persuada il paese che Governo e Par- 
lamento sono irrevocabilmente decisi di restaurare il credito della 
Nazione, e che non indietreggeranno a fronte di nessuno dei 
nuovi sacrifici che possono occorrere. L’onorevole Luzzatti nelle 
sue splendide e pur troppo inascoltate pagine (1) sopra i doveri 
del Governo e della Nazione dopo l’abolizione del corso forzoso, 
profeticamente scriveva che « il ritorno alla circolazione metal- 
lica é il ritorno alla verita, la quale peré non si pud confondere 
con la felicita. » Cessi adunque l’ora delle debolezze, delle condi- 
scendenze, delle illegalita, del piacere: cominci quella della verita ! 

Nell’ iscrizione sul monumento alla regina Elisabetta d’ Inghil- 


(1) Nuova Antologia, 15 aprile 1883. 
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terra un merito risplende sugli altri: monela in justum valo- 
rem reducta. Molti avevano cercato di dissuaderla da tale idea 
allegando le difficolta dell’ intrapresa. Ma la gloriosa regina trové 
in esse la ragione del perseverare, come quelle che dovevano ac- 
crescere e consolidare la riputazione del paese ed incutere ri- 
spetto ai suoi nemici. E la restaurazione dell’antico e permanente 
tipo del yalore fu compiuta in mezzo alle pid grandi difficolta fi 
nanziarie e politiche. 

I tempi non corrono prosperi per il nostro paese; ma fu in 
mezzo all’ayversa fortuna che i nostri padri condussero all’ unita 
e alla liberta della patria. L’esempio loro ci conforti, ci sproni, 
ci umilii di vergogna se un solo istante esitiamo nel dovere di 
mantenere inviolata la pubblica fede e saldo il regime monetario 
nazionale. Stiamo appena uscendo dal pelago del corso forzoso; 
nessuna forza umana ci ricacci dalla sospirata riva. L’aver resti- 
tuito la moneta e la circolazione italiana al loro giusto valore sia 
la gloria economica del Regno, del Governo e del Parlamento a 
cui sono affidati i destini della Nazione e la grandezza della patria! 


MAGGIORINO FERRARIS. 











LE TERZE ODI BARBARE 


DI 


GIOSUE CARDUCCI 


La pubblicazione di un nuovo volume di poesie del Carducci 
é un avvenimento, del quale sarebbe opportuno (e piacevole a me, 
né spiacevole, credo, ai lettori) parlare a lungo in questa Rivista: 
ma il volume delle Terze Odi barbare, per quanto finito di stam- 
pare il 15 ottobre, é uscito in pubblico soltanto oggi: onde io debbo 
limitarmi a poco pild che un annunzio di esso. E comincio no- 
tando una singolarita di date. Le prime Odi barbare vennero in luce 
nel 1877; le seconde dopo sei anni, nel 1883; e alla stessa di- 
stanza di sei anni si pubblicano oggi le terze. 

Le prime odi barbare (parlo delle sole originali) erano tredici; 
le seconde, diciassette; le terze sono venti, senza nessuna mistura 
di traduzioni; che furono aggiunte alle prime e alle seconde, per 
ingrossare il volume. Cosicché il Carducci ha da comporre altre 
settanta odi, se vuole arrivare al numero delle composte da Orazio. E 
chi pud dire che non ci arrivera? E che non ci abbia forse pen- 
sato? Chi pud, leggendo quest’ultimo volume, dubitare che gli man- 
chera la materia, I’ ispirazione, la vita? 

Coloro che delle prime odi barbare ricordanol’ode Alla stazione, 
il Clitumno, le Terme di Caracalla; e delle seconde l’ode In morte 
di Eugenio Napoleone e Sirmione, crederanno difficile che l’au- 
tore abbia potuto in queste terze mantenersi a quella medesima 
altezza. Con quelle cinque odi egli avea, secondo me, toccato il 
sommo dell’arte sua. Andar oltre non é conceduto a nessuno. Ma 





126 LE TERZE ODI BARBARE DI GIOSUE CARDUCCI 


alcune delle odi del nuovo volume, Miramar, Presso Vurna di P, 
B. Shelley, Scoglio di Quarto, A Margherita regina ad’ Italia, non 
temono il confronto delle migliori fra le antiche; e tre di esse sono 
state composte pur ieri, Parliamo di queste, poiché l’altra, pub- 
blicata da me fino dal 1884, dovrebbe essere notissima a tutti. 


* 
* * 


Da ogni pagina del nuovo volume spira un’aura di gioventi 
e di forza, che, chi conosca il Carducci e pensi quanto egli ha gia 
fatto, meraviglia e consola. La monte che ha pensato e scritto 
Miramar @ ancora quella medesima che in un momento di alta 
commozione ed ispirazione poetica seppe nel breve giro di poche 
strofe evocare tutta la tragica storia dei Napoleonidi. 

In una delle sue gite a Trieste di alcuni anni fa il Carducci volle, 
credo, vedere il castello, d’onde l’infelice Massimiliano era partito 
per l’impero dei Messico. Entro nella stanza di studio dell’Arciduca, 
costruita in guisa che rassomigliasse la cabina della contram- 
miraglia Novara che lo trasport6 al Messico, vide i ritratti di 
Dante e del Goethe presso il luogo ove Massimiliano sedeva a 
Sstudiare; vide aperta sul tavolino un’antica edizione di romanze 
casligliane; vide incise nella sala maggiore pix sentenze latine; 
queste fra le altre: Si fortuna iuvat caveto tolli — Si fortuna 
tonat caveto mergi — Saepe sub dulci melle venena latent — 
Non ad astra mollis e terris via — Vivilur ingenio, caetera 
mortis erunt. 

Quale impressione facesse sul poeta quella visita lo dice l’ode, 
che subito dopo egli pensd, e della quale scrisse subito queste prime 
strole. 

O Miramare, a le tue bianche torri 

Attediate per lo ciel piovorno 

Fosche con volo di sinistri augelli 
Vengon le nubi, 


O Miramare, contro i tuoi graniti 

Grige dal torvo pelago salendo 

Con un rimbrotto d’anime crucciose 
Battono l’onde. 


Meste ne l’ombra de le nubi a'golfi 

Stanno guardando le citta turrite, 

Muggia e Pirano ed Egida e Parenzo, 
Gemme del mare. 
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E tutte il mare spinge le mugghianti 

Collere a questo bastion di scogli 

Onde t’affacci a le due viste d’Adria, 
Rocca d’Absburgo. 


E tona il cielo a Nabresina lungo 
La ferrugigna costa, e di baleni 


Trieste in fondo coronata il capo 


Leva tra il nembo. 


Furono ammirati, e giustamente ammirati, nelle prime e seconde 
odi barbare i paesaggi, che altri chiamdé riproduzioni miracolose 
della natura. Di quello dell’Adda Alberto Mario scrisse: « Io cono- 
sco la pianura lombarda. Leggendo I’ Adda, la vidi riprodotta nella 
sua verita di suoni, di sensi, di colori con la magia degli agget- 
tivi. » Senza niente detrarre a cid che c’é di vero in questi giu- 
dizi, io dird che per me essi non esprimono tutto intero il carat- 
tere dei paesaggi nella poesia del Carducci; dei paesaggi in genere, 
e di questo di Miramar in ispecie. Pit che riproduzioni del vero, 
i paesaggi della poesia del Carducci a me paiono trasformazioni 
del vero. Egli descrive i paesaggi come li vede siamo d’accordo; ma 
egli li vede diversamente dagli altri; li vede, con quel che ci mette 
di pid il suo sentimento e la sua fantasia. La mente del Carducci 
é tutta impregnata d’ ideale: quando egli descrive luoghi, persone, 
avvenimenti a noi noti; quei luoghi, quelle persone, quelli avve- 
nimenti ci appaiono nella loro realta diversi da quelli di prima: e 
appunto per cid noi ammiriamo il poeta che ci fa vedere in essi 
quello che noi coi soli occhi nostri non vedevamo. 

Io non conosco il castello di Miramar e non so se nelle strofe 
che ho riferite lo vedo quale esso é realmente; so che lo vedo 
quale lo vide il poeta, e col poeta vedo tutta la natura intorno ad 
esso animata a gemere sul destino dell’infelice Arciduca. — In questo 
senso specialmente é vero che i paesaggi del Carducci sono vi- 
venti, cioé animati: essi sono animati dell’anima che infuse loro 
il poeta. 

Era ben’altra la scena quando Massimiliano parti. 


Deh come tutto sorridea quel dolce 
Mattin d’aprile, quando usciva il biondo 
Imperatore, con la bella donna, 

A navigare! 
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A lui dal volto placido raggiava 
La maschia possa de l’impero: l’occhio 
De la sua donna cerulo e superbo 

Iva su ’] mare. 


Addio, castello pe’ felici giorni 

Nido d’amore costruito in vano! 

Altra su gli ermi oceani rapisce 
Aura gli sposi. 


Lascian le sale con accesa speme 

Istoriate di trionfi e incise 

Di sapienza. Dante e Goethe al sire 
Parlano in vano 


Da le animose tavole: una sfinge 

L’attrae con vista mobile su l’onde: 

Ei cede, e lascia aperto a mezzo il libro 
Del romanziero. 


Ahime! il nobile principe é@ sacrato a morte: una dura fatalita 
pesa sopra il suo capo. Mentre egli muove, vien contro lui, tra ’l 
rauco piangere de’ flutti, una lugubre nenia: 


— Ahi! mal tu sali sopra il mare nostro, 

Figlio d’Absburgo, la fatal Novara, 

Teco I’ Eriani sale oscura e al vento 
Apre la vela, 


Vedi la Sfinge tramutar sembiante 

A te d’avanti perfida arretrando! 

E il viso bianco di Giovanna pazza 
Contro tua moglie, 


E il teschio mozzo contro te ghignante 
D’Antouletta. Con i putridi occhi 
In te fermati é I’ irta faccia gialla 

Di Montezuma. 


Huitzilopotli, il Dio de’ Messicani, ha fiutato da lunge il sangue del 
principe; 


E navigando il pelago co ’| guardo 
Ulula - Vieni. 
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Quant’é che aspetto! La ferocia bianca 
Strussemi il regno ed i miei templi infranse : 
Vieni, devota vittima, o nepote 

Di Carlo Quinto. 


Non io gl’infami avoli tuoi di tabe 

Marcenti 0 arsi di regal furore; 

Te io voleva, io colgo te, rinato 
Fiore d’ Absburgo; 


E a la grand’alma di Guatimozino 

Regnante sotto il padiglion del sole 

Ti mando inferia, o puro, o forte, o bello 
Massimiliano, 


Quest’ode, le cui strofe d’una freschezza meravigliosa paiono 
sbocciate dalla mente dell’autore per virtt di naturale espansione, 
piuttosto che lavorate dall’arte, ha tutta la terribile solennita di 
una tragedia greca. Nel suo genere, mi par degna di stare accanto 
alla stupenda ode per Eugenio Napoleone. C’é fra l’una e Ilaltra 
una certa analogia d’argomento; e come nell’ una la tenerezza ma- 
terna fa contrapposto alla terribilita del fatto e la tempera, cosi 
nell’altra le intravedute dolcezze dell’amor coniugale: ma le due 
odi sono nella composizione, come nel metro, diversissime; ed am- 
bedue egualmente originali. 

* 
* * 

Qualche leggera reminiscenza d’altre poesie del Carducci é in- 
vece nell’ode A Margherita Regina ad’ Italia, che tuttavia ho messa 
tra le pid belle del volume, perché tale mi pare: e come opera di 
arte mi pare a dirittura perfetta d’ispirazione e d’esecuzione. 

Dopo avere assistito nel passato maggio ad una conferenza 
del professore Oscar Chilesotti sulla musica dei secoli XV e XVI, 
la Regina ebbe, dice il Carducci, la gentile curiosita di conoscere 
Carte del liuto e l’ uso d’esso nella poesia provenzale e italiana ; 
e ne chiese al Carducci stesso, il quale assisteva anch’egli alla con- 
ferenza. Da qui l’origine dell’ode, la quale altro non @é, si capisce, 
se non la gentile risposta del poeta alla gentile curiosita della 
Regina. Nella sala ove fu tenuta la conferenza erano, fra gli altri 
strumenti musicali, due liuti di essa la Regina. 

Vol, XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889, 
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Quando la Donna Sabauda, comincia il poeta, tocca il liuto, un 
conscio spirito commuove Il’agili corde, sale dal concavo seno la 
Musa dei tempi andati, e un coro di forme aeree, le forme della 
antica poesia, circonda I’ italica Margherita. Io sono, dice l’una di 
esse forme, la nobile Canzone; levai in Cieloi sospiri di Dante e 
del Petrarca, e porterd a loro le tue laudi. 


—A me la terra piace — nel canticc 
Una seconda balzando applaude 
Con l’asta e lo scudo, e da l’elmo 
Fosca fugge a’ venti la criniera —, 


Piace, se lampi d’acciaio solcano 
Se ferrei nembi rompono l’aere 
E cadon le insegne davanti 
Al flutto e a !’impeto de’ cavalli. 


A cui la morte teme non ridono 
Le muse in cielo, quaggit le vergini. 
Avanti, Savoia! non anche 
Tutta désti la bandiera a’ venti. 


La Sirventese sono. A me I’aquila 
Che da Superga rivola al Tevere 
E i folgori stringe severa 
Dritia ne I!’ iride tricolore. 


Ed io, dice la terza, sono la Pastorella: ma non canto pil danze 
e tripudii: oggi la terra é piena di tristezza: dalle campagne ove 
ferve il lavoro io reco a te, o Regina, il riso de’ pargoli, le lacrime 
delle spose e delle figliuole, e i cenni dei vecchi, che ti salutano 
pia madre. 

Queste forme, conchiude il poeta, che salendo dal vago liuto vo- 
lano cantando intorno a voi, o Signora, io le consegno alla lira di 
Roma, io le canto sui metri d’ Orazio; le canto 


Qui dove l’Alpi da le virginee 
Cime pit al sole diffusa raggiano 
La bianca letizia da immenso 

Circolo, e cerula tra l’argento 


Per i tonanti varchi precipita 
La Dora a valle cercando Italia, 
E sceser vostri avi ferrati 
Con la spada e con la bianca croce. 
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L’ode, pensata in Roma quando il Chilesotti fece la sua con- 
ferenza, fu, come appare da queste due strofe, composta a Cour- 
mayeur, a Courmayeur il cui paesaggio vivee palpita in esse: e 
con esse mi piace finire; poiché le tre che seguono, con le quali 
l’ode si compie, mi paiono di costruzione un po’ faticosa e difficile. 

Chi desiderasse altre imagini, altri concetti, altre armonie, non 
ha che da voltare qualche pagina del libro. 


* 
* 

Ecco l’ode intitolata Le due torri; un breve dialogo, una 
specie di contrasto, fra la torre degli Asinelli e la Garisenda. Sono 
sei strofe, di quattro versi ciascuna, nelle quali il poeta ha sa- 
puto con brevi e potenti técchi adombrare, dird meglio, animare 
un pezzo di storia italiana. La torre degli Asinelli, diritta, svelta, 
ridente al sole, canta la libera gloria del popolo; canta la fuga dei 
barbari, le trombe dei carrocci suonanti a vittoria, lo syevo im- 
peratore chinantesi davanti la rossa croce d'Italia. La Garisenda, 
che sorgendo piegd la fronte sopra le ruine e le tombe, geme su 
le dure lotte fraterne, su le lunghe furie civili. 

L’ Asinel/a conchiude serenamente: 


Dante vid’ io levar la giovine fronte a guardarci, 
E come su noi passano le nuvole, 

Vidi su lui passar fantasmi e fantasmi ed intorno 
Premergli tutti i secoli d’ Italia, 


La Garisenda con un rammarico: 


Sotto vidimi il papa venir con I’ imperatore 
L’un a |’altro impalmati; ed oh me misera, 

In suo giudicio Dio non volle che io ruinassi 
Su Carlo quinto e su Clemente settimo. 


Un’altra ode, Davanti il castel vecchio di Verona, comincia 
storicamente descrivendo, con due strofe che sono un gran qua- 
dro vivente, la vittoria di Teodorico su Odoacre. 


se RO oe ee 
Eccidio passavan su i carri 
Diritte e bionde le donne amale 
Entro la bella Verona, odinici 
Carmi intonando; raccolta al vescovo 
Intorno I’ italica plebe 
Sporgea la croce supplice a’ Goti. 
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Ma il quadro storico é in questa poesia un accessorio; il concetto 
di essa é interamente e malinconicamente filosofico, é il concetto 
della picciolezza dell’uomo di fronte alla natura. Dritto sul ponte 
che sta davanti al castello, il poeta sente il verde Adige scorrere 
sotto cantando la sua eterna canzone; e pensa: tu cantavi cosi, 0 
verde Adige, quando Teodorico vinse Odoacre; tu canti cosi oggi 
che su le torri di Verona le bandiere abbrunate piangono il giorno 
funerale di Vittorio Emanuele. 


Anch’ io, bel fiume, canto; e il mio cantico 
Nel picciol verso raccoglie i secoli, 
E il cuore al pensiero balzando 
Segue la strofe che sorge e trema. 


Ma la mia strofe vanira torbida 
Ne gli anni: eterno poeta, o Adige, 
Tu ancor tra le sparse macerie 

Di questi coili turriti, quando 


Su le rovine de la basilica 
Di Zeno al sole sibili il colubro, 
Ancor canterai nel deserto 
I tedi insonni de I’ infinito. 


Mirabile, fra le altre cose, in questa ode é l'euritmia delle 
parti; tre, di tre strofe ciascuna: nella prima il canto dell’Adige 
ai tempi antichi; nella seconda il canto dell’Adige ai tempi nostri; 
nella terza, che ho riferita, il canto del poeta. 

Il pensiero della caducita delle cose umane, il pensiero della 
morte maritasi a note pil gioconde in altre poesie. 


Mescete in vetta al luminoso colle, 

Mescete, amici, il biondo vino, e il sole 

Vi si rinfranga: sorridete, o belle: 
Diman morremo. 


Lalage, intatto a l’odorato bosco 

Lascia l’alloro che si gloria eterno, 

O a te passando per la bruna chioma 
Splenda minore. 


A me tra’l verso che pensoso vola 

Venga l’allegra coppa ed il soave 

Fior de la rosa che fugace il verno 
Consola e muore, 
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Diman morremo, come ier moriro 

Quelli che amammo: via da le memorie, 

Via da gli affetti, tenui ombre lievi 
Dilegueremo, 


Orazio, se fosse vissuto ai tempi nostri, e avesse scritto in 
italiano, avrebbe, credo, potuto far cosi queste strofe dell’ode Su 
Monte Mario; ,cosi, non meglio. 

* 
* * 

Ma non saprei dire se Orazio, che pure amo di grande e sincero 
amore la sua Roma, avrebbe potuto egualmente scrivere la ode Sco- 
glio di Quarto. — E perché no? — Se gli fosse toccato di vivere ai 
tempi nostri, egli, invece d’Augusto e di Mecenate, avrebbe cantati 
Vittorio Emanuele e Garibaldi. Nell’animo suo c’era tanto di nobili 
sentimenti, tanto d’amore patrio e d’entusiasmo poetico, che i grandi 
fatti del nostro risorgimento avrebbero trovato in lui un degno poeta. 

L’ode Scoglio di Quarto comincia con la descrizione del luogo; 
una breve striscia di sassi, sulla quale frondeggiano boschi di lauro, e 
dietro, alla sera, spirano effluvii e mormorii. Davanti splende la luna, 
larga, nitida, candida; presso lei sorride l’astro di Venere. — Eil 


poeta: 
Par che da questo nido pacifico 
In picciol legno l’uom debba movere 
Secreto a colloqui d’amore 
Leni su i zefiri, la sua donna 


Fisa guatando Il’astro di Venere. 

Italia, Italia, donna de i secoli, 

De’ vati e de’ martiri donna, 
Inclita vedova dolorosa, 


Quindi il tuo fido mosse cercandoti 
Pe’ mari. Al collo leonino avvoltosi 
Il puncio, la spada di Roma 
Alta su l’omero bilanciando, 


Stié Garibaldi. Cheti venivano 
A cinque a dieci, poi dileguavano, 

Drappelli oscuri, ne l’ombra, 

I mille vindici del destino, 


Come pirati che a preda gissero; 
Ed a te occulti givano, Italia, 
Per te mendicando la morte 
Al cielo, al pelago, ai fratelli. 
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Basta. Le due strofe che seguono sono meravigliosamente belle, 
sono splendide; ma quando se n’é letta una come quest’ultima 
bisogna fermarsi, fermarsi a benedire la mano che I’ha scritta, 
fermarsi a contenere l’entusiasmo che vuol traboccare. Questa é 
una strofa degna della spedizione dei mille, degna di Garibaldi, una 
strota veramente eroica; una di quelle strofe che, quando tutta 
l’opera di un poeta é andata dispersa, bastano a far vivere il nome 
di lui nella eternita. Se di qui a mille anni non rimanessero del 
Carducci che quei quattro versi, essi basterebbero a far mettere 
il nome di lui accanto a quello di Simonide. 


* 
* * 


Sole dinverno — Primo Vere — Egle — Canto di marzo — 
Cérilo — Saiuto d’autunno — Roma — Da Desenzano (A Gino 
Rocchi) — Alessandria (A Giuseppe Regaldi) — A una boltiglia 
di Valtellina del 1748 — Courmayeur — Colli toscani — Con- 
nivale, sono i titoli delle altre tredici odi, che con le sette delle 
quali ho fatto cenno compongono il volume. E tutte insieme, per 
varieta d’argomenti, d’intonazione, di metro, per altezza di conce- 
pimenti e splendore di forma, gareggiano con le prime e le se- 
conde Odi barbare, e forse in parte le superano. Le superano senza 
forse nella esecuzione metrica, che il Carducci dalle prime odi in 
poi é venuto sempre perfezionando. Certe liberta e incertezze di 
metro delle prime e anche delle seconde odi barbare, in queste 
terze non si trovano quasi, 0 radissime. La forma dei versi e delle 
strofe é qui piu regolare e piu stretta, cioé contenuta da leggi 
piu salde e rigorose; ed il poeta ha anche allargato il campo delle 
forme metriche, sia tentando nuove combinazioni di versi, sia mo- 
dificandone alcuni. Cowrmayeur @ una bella poesia, in un metro 
affatto nuovo, e secondo me perfettamente riuscito. Tropp’altro ci 
sarebbe da dire; ma il tempo e lo spazio non lo consentono. 

Se l’amico permette, io chiuderd questo annunzio ripetendo 
il vecchio mio grido: La poesia non muore. E spero che non saltera 
su propriamente lui a cantarmi il contrario. 


Roma, 1° novembre 1889. 


G. CHIARINI. 
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Victor Hugo, dopo aver dato all’esposizione internazionale del 
1878 un’occhiata di parigino avvezzo alle cose grandi, seppe dire 
solamente che era un gioiel/o. 

Questo vezzeggiativo piacque ai francesi; noi perd che era- 
vamo venuti da lontano, pensavamo che, forse per la prima volta, 
il grande poeta dell’iperbole aveva detto meno del vero. 

Fu grande e bella quell’esposizione. A noi parve tutto un 
poema moderno: il poema dell’umanita che combatte e vince le 
forze della natura ed assiduamente le converte in suo vantaggio 
e sempre si affatica e si fa piu perfetta; un poema scritto in 
lettere di oro e di ferro, di gemme e di carbone, di avorio e di 
vetro, a cui tutti i lavoratori avevano portato la loro opera, pic- 
cola o grande, secondo la misura del proprio ingegno. 

Questa esposizione nuova, che si apri dopo undici anni, é grande 
come una citta, é davvero immensa: vi abbondano le cose gigan- 
tesche. Qui é una tromba aspirante a rotazione del Farcot, ca- 
pace di sollevare trentatré milioni di litri d’acqua in un’ora; a due 
passi vedete il proiettore gigante della luce elettrica del colonnello 
Mangin, con uno specchio riflettore del diametro di due metri, che 
si muove con mille meccanismi come un cannone moderno e lan- 
cia un fascio di luce ad 80 chiiometri di distanza; pit in 14 ecco 
la locomotiva Estrade, enorme macchina dalle ruote alte pit di due 
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uomini che vi promette una velocita media di 107 chilometri al- 
ora; poi macchine soffianti non pia vedute, che sbuffano come 
immani giganti, lanciando ad ogni respiro non so pid quanti me- 
tri cubi d’aria negli alti forni in cui il minerale di ferrosi crogiuola 
col carbone e distilla sul fondo in ghisa fusa. 

Opere colossali sono la torre Eiffel e il palazzo delle macchine. 
La torre Eiffel va considerata semplicemente come una splen- 
dida dimostrazione dell’ingegno umano. Non é utile e non é bella; 
ma vi inorgoglisce di essere uomini e di esser nati in quest’epoca 
gloriosa. La dissero l’abbominio dell’estetica, una specie di delitto 
contro la natura; ma, nella lenta salita entro quella gabbia di ferro, 
vi é un capitolo di psicologia che propongo ai nostri filosofi, una 
novita di impressioni che non ha confronto in una salita col pal- 
lone frenato, perché nel pallone vi accompagna sempre un certo 
senso di paura. 

E tutti l’ammirano, oggi che s’innalza alle nuvole questa strana 
scala di 300 metri d’aJtezza, simile ad enormi forbicione e gli in- 
dustriali la riproducono in tutti i modi... magari in troppi! Ne tro- 
vate dappertutto, nell’esposizione e fuori, nelle botteghe e sui mu- 
riccioli; ne trovate di quelle grandi e di quelle minuscole, da ap- 
pendere come ciondoli alla catenella dell’orologio; ne trovate di 
cioccolata, di zucchero, di cartone, di latta, d’oro, di porcellana e 
a tutti i prezzi. Campanelli, orologi, girarrosti, attaccapanni, sedie, 
tutti insomma gli oggetti pit usuali di Parigi hanno preso la forma 
della torre, per allettare il gusto artistico dei provinciali, i quali non 
potrebbero ritornare a casa senza una provvista di memorie del- 
l’esposizione per la famiglia e per gli amici. 

Il palazzo delle macchine, con quella volta di ferro che ricopre 
una galleria larga centoquindici metri, é il trionfo dell’ industria 
del ferro nelle opere pratiche. E una tettoia; ma il problema del- 
l’ornamentazione di queste costruzioni del tutto moderne fu risolto 
per la prima volta in modo artistico. E leggera, senza tutte quelle 
corde metalliche che danno l’aspetto di una tela di ragno o di 
una gabbia giapponese; ¢ adorna senza sciupio di modanature e 
di bassorilievi. 

Per sostenere questo colosso, solido come la torre dantesca, 
non contro il soffiar dei venti, ma contro le piccole scosse, i fre- 
miti interni, piccole ma molteplici cause che presto l’avrebbero 
sconnesso, come i microscopici microbi portano lo sfacelo in un 
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organismo, gli ingegneri dovettero imitare la natura, che é mae- 
stra dogni cosa soprattutto di meccanica pratica. Vediamo che 
nella complicatissima macchina dello scheletro la natura adottd le 
superfici curve delle giunture, che permettono di mantenere l’equi- 
librio con minimi sforzi; cosi i grandi archi della colossale galleria 
sono sostenuti sopra vofelle, e altre rotelle uniscono le parti pid 
importanti di questi archi. 

Le fontane luminose sono un trastullo degli occhi, uno scherzo 
della fisica; ma con quanta perfezione di risultati, con quale studio 
di dettagli fu ottenuto! 

Era cosa gia nota ai fisici che uno spruzzo d’acqua illuminato 
di luce colorita nella sua massa, prima di zampillare, con un fa- 
scio di luce elettrica si colorisce per effetto di riflessione totale in 
tutte le goccioline. La prima applicazione di questo fenomeno fu 
fatta a Parigi nell’esecuzione del Fausto, quando Mefistofele con- 
verte l’'acqua in vino; poi all’ultima esposizione di Londra si vi- 
dero vere fontane cosi illuminate a diversi colori. Ma a Parigi si 
ottenne di colorire anche le falde d’acqua che ricadono in cascata, 
inviando l’onda luminosa colorita entro all’acqua stessa che per 
appositi beccucci si versa non in massa ma in forma di tubi; ma 
a Parigi un ingegnoso apparecchio permette di cambiare i colori, 
di combinarli insieme, di ottenerne sfumature vaporose ed effetti di 
luce intensissima. Sono pennacchi di penne di struzzo, bioccoli di 
bambagia colorita, capricci di tinte differenti che vi rammentano 
le agate pili belle, i riflessi dell’opale, il policroismo di certi mine- 
rali, i merletti policromi del Jerusum di Venezia, le ali screziate 
delle farfalle: a momenti sono fontane di sangue, a momenti spruzzi 
d’oro fuso... pioggie di zecchini ardenti, per dirla alla Marini. Cosi, 
nella loro importanza discutibile di un semplice trastullo, attirano 
ogni sera una folla di spettatori attorno al laghetto del giardino 
principale, 

Si tratta solamente di una cosa bella; ma il bello ed il nuovo 
non sono anch’essi due bisogni dell’uomo? E noi verremo appunto 
ricercando le cose nuove di questa esposizione, ricordando quello 
che avevamo notato e descritto nella precedente esposizione uni- 
versale. 

Vi @ la piccola ferrovia del Decauville che vi trasporta per 
tre chilometri; ma questa ferrovia si svolge all’intorno di una 
parte dell’esposizione. Una rapida scorsa attraverso a quel labe- 
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rinto di gallerie, di padiglioni, di chioschi, di tende, di giardini vi 
lascia alla sera stanchi rifiniti, col capo pesante per aver veduto 
troppo senza aver potuto guardare abbastanza. 

I francesi si crucciano quando leggono che l’esposizione non 
é ricca di molte novita; si impermaliscono contro i due mila cor- 
rispondenti di giornali esteri venuti a godere l’ospitalita e la carta 
da lettere del padiglione della stampa e l’unico beneficio del bi- 
glietto d’entrata gratuito, perché non dicono mirabilia e non in- 
fiorano la loro prosa d’entusiasmi poetici e d’iperboli a grande 
effetto. 

A me la verita pare che sia questa, che neppure l’industria, che 
é pure la piu giovane delle manifestazioni dell’ ingegno umano, pud 
ottenere grandi progressi in undici poveri anni di storia. 

Tutto si compie nel tempo con una certa lentezza, ed anche 
le scoperte si maturano col tempo. Vi possono essere, e si trovano 
all’ esposizione, grandi scoperte isolate: ma nell’organismo indu- 
striale — poiché un’esposizione universale vuole essere la sintesi, il 
panorama del lavoro umano — sarebbe illogico attendere importanti 
perfezionamenti. Cosi che in questa esposizione, per coloro che studia- 
rono quella del 1878, abbondano le vecchie conoscenze, come le chia- 
mano quei pochi rivistai della scienza e dell’ industria che si incon- 
trano da qualche tempo a tutte le grandi esposizioni — quasi sempre 
gli stessi. 

Ma intanto si nota che molte scoperte che allora avevano fatto 
la loro comparsa preliminare, come cose ancora disadatte ad appli- 
cazioni pratiche veramente utili, si sono perfezionate e vengono 
ora ad affermare la loro importanza: e si nota soprattutto, glo- 
rioso per la Francia, come il genio inventivo francese sia pre- 
coce, giusto, multiforme, poiché cosi nell’esposizione della storia 
del lavoro, come in tutte le altre sezioni, noi troviamo quasi 
sempre un nome francese ad ogni nuova invenzione, grande 0 
piccola. 


In verita molte di queste invenzioni sono oggidi note coi nomi 
dei loro perfezionatori; ma questa rivendicazione, innanzi al pub- 
blico qui venuto da ogni parte, é giusta ed eloquentissima. 

Disgustano perciO certi apprezzamenti della gente difficile a 
contentare che ripicchiano che questa fu un’edizione pit ampliata 
che migliorata dell’esposizione del 1878; che vi si rivedono le so- 
lite cose, il solito pallone frenato, il battello insommergibile arri- 
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yato dall’America fino alla bérge della Senna, il necessario pano- 
rama, la ferrovia tascabile, una vedutina dell’Algeria, uno sbruffo 
di Africa, un teatrino di chinesi. 

Aspettavano tutta una rivoluzione industriale in undici anni, 
mentre il pensiero e l’opera vanno lenti e sbagliano spesso! Udite 
il Giusti: 

Ogni secolo, ogni gente, 
Lavorando alla diritta 
E pensando arditamente 
D’arrivare alla soffitta, 
Si ridusse, a fin di salmo, 
A procedere di un palmo, 


Ora, vedete, l’esposizione ci dice che sié proceduti molto piu 
di un palmo nella laboriosa salita. 

Lasciatemi notare, come una mia impressione, la guerra te- 
nace che @ fatta dalle nazioni pit amiche al cosidetto articolo di 
Parigi. L’arte industriale, quell’arte benedetta che vuole apportare 
un suo sorriso nelle cose modestissime che ci circondano, quest’arte 
democratica che ingentilisce l’ industria, trionfa all’esposizione. Gli 
industriali si fanno artisti e gli artisti non disdegnano, con cri- 
terio sano, di dare un’aria di buon gusto ai lavori dell'industria. 

L’articolo di Parigi aveva rappresentato sinora il pid squi- 
sito magistero di quest’arte industriale, imitando i pid puri mo- 
delli dell’arte italiana, poiché dopo tutto quest’arte nacque fra noi. 
Parlo, s’‘intende, dell’artico/o di Parigi di un certo prezzo e non 
dei prodotti dozzinali, dei bronzi artistici di zinco inverniciato, 
delle coppe con cui si insulta alla memoria di Benvenuto Cellini, 
né delle ceramiche che vorrebbero imitare quelle di Faenza, di 
Pesaro e di Castel Durante, roba spacciata alla gente di cattivo gusto 
dai grandi negozi ove si vende un po’ di tutto: dal vestitino bianco 
per la prima comunione alle maglie di seta per le ballerine, dalle 
profumerie al lucido impermeabile. 

Dapprima vi fu l’inondazione delle giapponerie, dei ninnoli, 
delle carabattole chinesi; ma il pubblico oramaisié stancato delle 
lacche e delle porcellane a buon mercato ed i moltissimi nego- 
zianti chinesi, autentici nella loro fisonomia dolce, immobile, che 
v'interrogano cogli occhi e vi parlanoa fior di labbra, non fanno 
grassi guadagni. 
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Ora troviamo vere galanterie artistiche sparse un po’ dapper- 
tutto, in tutte le sezioni. Persino la Russia, coi suoi oggetti di 
bronzo, coi suoi samorar artistici, coi suoi oggettini scolpiti nel 
legno, nelle malachite e nella grafite dura degli Urali, fa dell’arte 
industriale! A Vienna, come a Berlino, si fabbricano oggidi coset- 
tine graziose e preziose, che imitano larticolo di Parigi come 
quello del Giappone. La Boemia, per esempio, invio all’esposizione 
un’inaspettata raccolta di vetri artistici. Sono boccali, bottiglie, 
bicchieri e bicchierini d’una grande finitezza di lavoro. Sono ge- 
neralmente vetri leggermente coloriti su cui non s’é fatta econo- 
mia d’oro né di smalto; ma quelle dorature pazientissime, quegli 
spruzzi, quei merletti, quei fiori di smalto, quei rabeschi microsco- 
pici, perfetti, che vi danno un’idea dei lavori di cesello sono dav- 
vero graziosi. Quasi tutta una grande sala é occupata da questi 
prodotti. Un maligno la disse la fiera dell’esposizione, per la grande 
abbondanza di colori; ma é una fiera allegra e soprattutto una 
fiera dove non mancano i compratori. 

La Francia accettO serenamente, generosamente la lotta nel- 
arte industriale. Pare quasi che non se ne accorga. 

La réclame si é fatta pid seria. Non si trova quell’abbondanza 
di prospectus a colori, su cui un’arte di cattiva lega aveva spar- 
nazzato le tinte pi con/rastanti, te caricature pil goffe. La ré- 
clame vive di un po’ di tutto e di nulla; ma in quest’esposizione 
si limita generalmente alla buona prosa, lasciando l’arte, la cari- 
catura, la poesia, il bozzetto ai fabbricanti di polvere insetticida, 
di sapone, di camicie economiche e di bottoni meccanici. 

Nel 1878 era una vera pazzia quella della véclame strana e grot- 
tesca. Il povero Giffard mi narrava quanto avesse dovuto affaticarsi 
per convincere un impresario che gli offriva mezzo milione se gli 
voleva permettere d’impiastricciare di annunzi il gigantesco pal- 
lone frenato che stava per innalzare nella piazza del Carousel. 
Intanto un fabbricante d’inchiostro aveva attuato quest’ idea in 
modo pit modesto ed innalzava per 200 metri sopra i tetti un pal- 
lone della forma delle sue bottiglie coll’etichetta. 

Né la réclame fa scialo di regali ai visitatori. Nessuno vi fa, 
come nel 1878, gustare gratis il suo vino e la sua birra. Appena 
un espositore di terra-catti distribuisce con aria di protezione 
qualche pillola aromatica alle persone dalla fisonomia meglio pro- 
mettente. La societa delle vetrerie di Clouny fa dono, a chi vuol 
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pigliarne, di certi pezzetti di vetro in lastre spessissime ; ma questi 
regali tagliano le dita. Alcuni fabbricanti di chiodi per i ferri dei 
cavalli vi invitano a portarne a casa un pizzico, ma, si sa,i chiodi 
bucano le tasche. Nella sezione americana Vi si invita a pigliare in 
una canestra una laminetta di mica americano, ma il pubblico non 
fa raccolte di mineralogia. Un fabbricante di cotone di vetro regale- 
rebbe qualche scatoletta del suo prodotto, ma poiché non si sa cosa 
farne, nessuno le accetta... e pochi accettano i libriccini dei van- 
geli regalati tanto agli eretici, quanto ai credenti dalla Societa 
Biblica inglese. 

La scienza della chimica aveva portato all’esposizione di Pa- 
rigi i colori d’anilina, ottenuti dai cascami dell’industria del gas 
e tutte le serie secondarie dei prodotti d’alizarina — cascami dei 
cascami — ricavati dai rifiuti dell’ industria dell’ anilina. 

I buoni francesi si rallegravano, con ragione, nel vedere un 
nuovo corpo semplice, il gad/io, scoperto dal Lecocq di Boisbadran, 
che veniva ad aggiungersi per opera di un francese e con nome 
francese alla lunga lista dei corpi indecomposti. Era una scoperta 
puramente scientifica, poiché il nuovo venuto non si presentava 
come utile e si trovava in quantita infinitesimali, omeopatiche. Dopo 
venne scoperto il germanio; ma il germanio non si trova alla 
esposizione di Parigi. 

Trovavasi la vanillina che veniva a far concorrenza alle au- 
tentiche silique della vaniglia vegetale venduta per un’inezia dalle 
Societa coloniali. La vanillina é un prodotto sintetico, ottenuto 
artificialmente dalla chimica; ma é perfettamente uguale al soave 
profumo che si matura sotto le calde radiazioni del sole all’equa- 
tore nei sughi dell’orchidea. Cosi questo composto, che é un’onesta 
riproduzione del lavoro della natura, ottenne favore, fu accettato 
nel commercio e lo troviamo di nuovo a quest’esposizione, pro- 
dotto in grandi quantita e venduto per poco. 

La saccarina sarebbe una novita della chimica; ma questo com- 
posto dolcissimo, pit dolce 150 volte dello zucchero, ottenuto dal 
catrame del gas, ebbe la condanna, forse un po’ troppo prematura e 
pregiudicata, di tutti i Consigli d’ Igiene, e non si ebbe il coraggio 
di presentarlo ad un giudizio del pubblico che gli sarebbe stato 
sfavorevole. In verita la saccarina dovra essere giudicata dopo 
lesperimento fisiologico. E questo dolce preparato di catrame, che 
non vien limitato all’ufficio di rimedio come i preparati di acido 
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fenico e di catramina, ma si propone come un succedaneo ed un per- 
fezionamento dello zucchero, si presta alla chimica proibita dei fal- 
sificatori degli alimenti. 

Lasciatemi notare, dove sono raccolti i farmaci moderni, una 
soverchia abbondanza di specialita medicinali, ed il predominio 
degli anestetici, dei ricostituenti e degli eupeptici. 

Anche le specialita possono essere oneste; ma quello che si 
nasconde sotto nomi strani, le misture che vogliono parere com- 
posti chimici definiti, tutto cid che cerca l’oscurita del mistero 
nella sua natura e l’oscurita dell’ignoranza nei compratori, sta 
fuori del suo posto nell’esposizione della chimica, della scienza pil 
scrupolosa, e non dovrebbe trovar posto’ in una esposizione in 
questi tempi in cui si ama piu di ogni cosa la luce bella della 
verita. 

Con quale criterio saranno premiate queste specialita apo- 
crife... se non sara quello del lusso delle bacheche? 

Abbondano gli anestetici, gli ipnotici in un tempo in cui si 
parla tanto di nevrosi sociale, di nervi sovraeccitati dal soverchio 
lavoro, dai disinganni, dall’eredita degli avi che si é accumulata 
in noie piu di tutto dall’ambizione, per dire una parola amara 
ma vera. 

Abbondano i digestivi, gli eupeptici. Infatti io vedo tutta una 
raccolta di pepsine, di peptoni e di preparati analoghi, quali non 
avevamo trovato all’ultima esposizione. Questo era da attendere 
in un tempo in cui i medici hanno scoperto una nuova malattia, 
la dispepsia degli uomini di spirito, che é la malattia di chi, troppo 
pensando o volendo pensare, mangia senza pensarci, mastica male 
e digerisce peggio, leggendo il giornale, rivedendo bozze, prepa- 
rando attacchi o difese, secondo il caso, discutendo col vicino di 
tavola al restaurant. 

Del resto nella farmacia seria vi é una sana tendenza a sem- 
plificare i rimedi, a convertirli in forme eleganti e in proporzioni 
ridotte. 

Nel 1878 l’acciaio cominciava a sostituire il ferro: ogyi l’ac- 
ciaio ne ha pigliato la funzione. Locomotive e navi, ferrovie e 
ponti si fanno di questo composto di ferro e di carbone, piu si- 
curo, pil’ durevole, che si pud fondere ed ottenere dalla fabbrica 
con quelle proprieta che si domandano dal costruttore. L’ industria 
dell’acciaio é giunta alle sottigliezze da laboratorio: si prevede che 
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fra pochi anni il ferro sara solamente adoperato dai fabbri dei 
villaggi. 

Cosi il nichelio, che era un lusso undici anni fa, ora 6 un me- 
tallo importante, che protegge dalla ruggine quasi tutti gli oggetti 
di ferro, serrature, armi, maniglie, coltelli, apparecchi chirurgici, 
con uno straterello della sua materia che riluce come acciaio 
brunito ed é incorruttibile all’aria ed all’umidita. 

Un metallo che ci prometteva grandi cose da lungo tempo, I’al- 
luminio, non mantiene le sue promesse neppure a questa esposi- 
zione. Eppure non mancarono gli studi lunghissimi, i brevetti di 
privativa, gli annunci gloriosi, che il problema della produzione 
economica dell’alluminio era stato risolto! E infatti l’alluminio il 
metallo dell’avvenire: ma dovremo attendere almeno un’altra espo- 
sizione per vederlio brillare, col suo riflesso argentino, come un me- 
tallo veramente utile. 

Il pid grande banchiere del mondo diceva che la produzione 
economica dell’alluminio era l’unica fantasia industriale attorno a 
cui fosse permesso di sciupar quattrini, e Napoleone III apriva un 
credito illimitato alla Banca di Francia per Sainte-Claire-Deville che 
cercava modo di rinvilirne il prezzo. 

Questo metallo é tenace come il ferro, leggiero come il vetro; 
non si altera all’aria né al calore; resiste a tutti gli acidi; si pud 
ridurlo in lamine ed in fili sottili. E predestinato alla copertura 
degli edifizi, ai fili telegrafici, alle lampade, a mille applicazioni in 
cui si richiede la leggerezza e la solidita. Pesa quattro volte meno 
del ferro, eppercid con un chilogramma d’alluminio si ottengono 
gli stessi risultati di quattro chilogrammi di ferro. Ricavino gl’ in- 
ventori l’alluminio dalla criolite di Groenlandia o dall’argilla, certo 
é che all’esposizione troviamo il prodotto in proporzioni cosi minime, 
da non potere ancor dare una grande importanza a questa me- 
tallurgia. 

L’elettricita.é divenuta ormai una scienza a parte; una scienza 
dalle mille applicazioni e dalle mille meraviglie. La troviamo all’ espo- 
sizione, lavoratrice obbediente che si presta a tutte le esigenze, dalla 
illuminazione alla saldatura, dalla trasmissione della forza a grandi di- 
stanze all’indoratura galvanica, dalla metallurgia elettrica alle mo- 
derne applicazioni, pur non soverchiamente efficaci, dal bagno elet- 
trico e dall’elettricitd cosidetta statica alla medicina. 

Nel 1878 si erano veduti per la prima volta i regolatori della 
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luce elettrica disposti in serie,che permettevano di adoperare la 
luce elettrica per I’ illuminazione delle vie: invenzione recentissima, 
geniale, era quella delle cosidette candele elettriche di Jablockof, 
in cui l’arco elettrico si accendeva all’estremita di una specie di 
candela fatta di due asticelle di carbone imprigionate in un viluppo 
di sostanza cattiva conduttrice dell’elettricita. Con queste candele 
era soppresso il regolatore ¢ si potevano introdurre in un piccolo 
globo tre o quattro di queste candele; quando una era finita, un 
commutatore automatico inviava l’elettricité in un’ altra, che si 
accendeva istantaneamente. Cosi si potevano adoperare apparec- 
chi alti appena 30 o 40 centimetri, mentre i regolatori abbisogna- 
no ancora di un’altezza di almeno 75 centimetri. 

Due anni pil tardi si videro le prime lampade ad incande- 
scenza, in cui la luce é prodotta dall’arroventirsi d’un filamento 
di carbone racchiuso entro una palla di vetro vuota d’aria o ri- 
piena di un gas non combustibile. 

Delle candele elettriche tutti erano entusiasmati; dalle lam- 
pade ad incandescenza pochi si ripromettevano utili applicazioni. 
Avvenne quello che si verificé nella metallurgia per lo zinco e per 
l’alluminio. Dell’alluminio, appena fu scoperto, tutti dissero bene; ma 
é ancora nel campo delle teorie: invece tutti sorrisero quando, collo 
zinco, si annunzid un metallo che si polverizzava sotto il martello, 
che si sublimava in un polviglio bianco sotto l’influenza di tem- 
perature elevate, che si rompeva solamente a piegarlo. Lo zinco 
intanto si diffuse e gid si pensa come ad una calamita indu- 
striale al probabile esaurimento dei minerali di questo metallo. 

Le candele elettriche non ebbero fortuna. Continuano a ser- 
virsene alcuni, ma dal 1882 Il’ Avenue dell’ Opera di Parigi, dove 
per la prima volta furono adoperate, é illuminata con altri sistemi. 
E dopo il giudizio di mille critici che avevano intraveduto mille 
difetti nelle lampadine ad incandescenza, a sono univer- 
salmente adoperate. 

Anche per I’ illuminazione elettrica la — fula prima; ma 
oggi gli Stati Uniti ne consumano una quantita eguale a quella 
di tutta l’Europa. Nel 1878 l’illuminazione elettrica era appena 
un tentativo scientifico; oggidi é un’industria. Si consuma ogni 
giorno la forza di un milione di cavalli-vapore per convertirla 
nell’onda luminosa che ci illumina le serate, spandendo una luce 
equivalente a 200 milioni di candele normaii. Le officine elettriche 
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produttrici di luce sono 1,500; quelle piccole, dird cosi, private, 
ascendono a diecimila. Un miliardo di lire é@ impiegato in tale 
industria. Non é forse questo un grande progresso, affermato dal- 
l'esposizione? 

La galvanoplastica rimase quella che era all’ultima esposizione 
di elettricita; ma l’estrazione del rame col mezzo della corrente, 
questa galvanoplastica veramente industriale, si presenta come una 
nuova scoperta che avra importanti conseguenze, come quella che 
sostituisce alla vampa dei forni, alle lunghissime operazioni chi- 
miche la semplice azione di una corrente. Spesso, come in questo 
caso, progresso significa semplifica- zione. 

Anche la trasmissione della forza a grandi distanze col mezzo 
dell’elettricita € una scoperta recente. Convertire la forza che si 
sviluppa da una cascata in una corrente elettrica; inviare questa 
corrente col mezzo di corde metalliche dove abbisogna la forza 
motrice e la, col mezzo di macchine, riconvertire l’elettricita in 
forza viva: ecco un risultato che prometteva gia dieci anni or 
sono un grande impulso, una vera rivoluzione in tuttele in- 
dustrie 

Ma in Europa questo economico impiego delle forze naturali 
in sostituzione del carbone, quest’invenzione che pud trasmettere 
la forza la dove abbisogna senza grandi perdite in attriti, non 
incontro ancora il favore degli industriali. 

Negli Stati Uniti sono ferrovie e tramways elettrici, ed il tra- 
sporto col mezzo dell’elettricita é stato adottato in quasi tutte le mi- 
niere. All’ Esposizione evvi appena un ascensore elettrico nella gaile- 
ria delle macchine, un piccolo tramways clettrico ed una distribuzione 
di forza motrice alle macchine per cucire fatta dal I’ Edison. 

Il Kapferer adopera la corrente elettrica come forza motrice 
nella sua grande cartiera nei dintorni di Inspruk, adoperando la 
elettricita prodotta da una turbina che si trova distante quasi un 
chilometro dalla fabbrica e sono circa 60 cavalli a vapore che ven- 
gono cosi condotti dal flusso elettrico: il Glesinger, proprietario di 
una grande segheria meccanica vicina a Kremnitz ci narra che 
Yelettricita porta alla sua fabbrica la forza motrice e la luce dalla 
distanza di due chilometri e mezzo. 

Come si vede, all’esposizione di Parigi non si trovano ancora 
numerosi esempi dei benefici che pud recare lelettricita come 
mezzo di trasmissione della forza motrice. 

Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1889. 10 
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Le esperienze di repulsione e di rotazione elettrodinamiche del 
professore Elihu Thomson, fatte qualche volta nella galleria delle 
macchine, impressionano il pubblico, pid che altro, per una certa 
teatralita. 

Una potentissima elettro-calamita verticale trovasi nascosta 
entro un mobiluccio alto 30 centimetri e largo 20. Allorché il cir- 
cuito elettrico viene chiuso e la corrente converte in calamita 
un fascio di aste di ferro puro, un disco di rame del diametro di 
12 centimetri, che sia posto sul mobiluccio, nel campo magnetico 
dell’elettro-calamita, viene lanciato per aria da una forza invisi- 
bile che per molti spettatori é inesplicabile. Con un po’ di pazienza 
si riesce ad ottenere che il disco stia sospeso in aria, come per 
influenza magica di levitazione. 

Cosi il Thomson ottiene di far rimanere per aria un anello 
di rame pit largo della calamita. Che se, con uno sforzo, si vuole 
che l’anello venga ad attorniare la calamita, immediatamente questo 
si riscalda e conviene lasciarlo poiché finisce per iscottare le mani. 
Allora l'anello scatta, come se venisse risospinto da una spirale 
elastica di acciaio. 

Né meno strana é l’accensione di una lampada elettrica sotto 
l‘acqua. Un vaso di vetro pieno d’acqua viene collocato sopra 
lelettro calamita. Ne!l’acqua si introduce una lampada elettrica im- 
piantata sopra un disco di sughero; ai due elettrodi della lampada 
si attaccano le due estremita di un filo di rame isolato avvolto 
attorno al sughero. Appena passa la corrente attorno all’elettro 
calamita, il galleggiante s’innalza a fior d’acqua e la lampada si 
accende. Ambulavit super aquas. 

Una pallina vuota di rame é collocata sopra un disco di rame 
posto sull’elettro-calamita; ed ecco che la pallina comincia a ro- 
teare percorrendo la circonferenza del disco. 

Queste esperienze, gia note ai fisici da qualche anno, dimo- 
strano ancora una volta che nell’ordine delle ricerche sperimentali 
non v’ha scoperta cosi astrusa che un giorno non sia per diven- 
tare utile. Il Thomson espone certe lampade ad arco dalla luce fissa, 
continua, senza le solite interruzioni, i soliti sussulti, il solito am- 
miceare dei comuni regolatori, senza il cosidetto d-coup che é un 
inconveniente serio per gli apparecchi od una sorpresa sgradita per 
gli occhi. In queste lampade masse di rame vengono respinte per 
effetto della corrente e questa repulsione é una funzione della dif- 
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ferenza del potenziale e per conseguenza della lunghezza dell’arco 
luminoso. Se la differenza e suverchia, le masse di rame allonta- 
nate, per una specie di scappamento, lasciano avvicinarsi i due 
carboni. 

Edison, in mezzo a non so quanti apparecchi, in cui trovate 
la grande invenzione proprio accanto a quella minuscola, ci fa 
ascoltare la voce del suo nuovo fonografo. L’avevamo sentito, 
all’esposizione del 1878, il primo fonografo che scriveva i suoni 
sopra una lastrina di stagnuola e li ripeteva poi con voce fessa, 
chioccia, metallica. Qui ecco il fonografo presentato come una in- 
venzione pratica; ecco il fonografo in cui i suoni sono impressi 
sopra un cilindro di una composizione simile alla cera, che parla, 
canta, ride, motteggia, sternutisce come persona viva e fa di peg- 
gio, all’americana; vi fa sentire il suono d’una musica militare di 
Nuova-York, scherza sul generale Boulanger, fa l’elogio del presi- 
dente Carnot, letto in un giornale ufficioso, con una verita di tim- 
bro che vi meraviglia e vi lascia malcontenti quando I’ impiegato 
ferma la macchinetta, e voi dovete lasciare il posto ad altri. 

E questo, per dirla alla francese, uno dei grandi successi del- 
l’esposizione. 

La penna elettrica di Edison del 1878 scriveva a puntolini, 
per mezzo di un rapidissimo interruttore elettrico, bucherellando 
la carta cosi che potesse dare passaggio, come una negativa ti- 
pografica, all’inchiostro. Questa penna, pel suo peso e per I’abi- 
tudine che richiedeva in chi se ne serviva, non incontrd fa- 
vore. Edison, da quell’uomo pratico che é, modificd la sua inven- 
zioue, e l’elettricita @ abolita nella invenzione nuova. Si scrive con 
un semplice stilo d’acciaio sopra una carta preparata. La fibra 
della carta é rotta dalla punta adamantina e con un rullo nero 
ed un piccolo torchio, simili a quelli detti copialettere, si otten- 
gono centinaia di discrete riproduzioni d’un disegno o di una let- 
tera. Dico discrete e non ottime, perché ottime mi parvero sola- 
mente quelle ottenute dall’Aufocopiste noir. 

La fotografia, quella che Arrigo Boito disse figliuola di un 
raggio e d'un ve/eno(e noi aggiungeremo anche di un pensiero) 
appartiene ad un tempo alla fisica ed alla chimica. E chimica nelle 
sue reazioni, fisica nei suoi apparecchi. 

Undici anni fa la fotografia era ai suoi primi tentativi di fo- 
tografia istantanea; i dilettanti e gli scienziati si Occupavano spe- 





148 FRA DUE ESPOSIZIONI UNIVERSALI 


cialmente della stampa delle fotografie coll’inchiostro grasso, in- 
delebile, che non subisce le influenze attiniche e non si sbiadisce 
col tempo. Oggi troviamo che la fotografia all’inchiostro grasso si é 
perfezionata, tanto che si possono ottenere da 10 a 20 buone copie 
in un’ora collo stesso autocopista nero, che é una piccola ma uti” 
lissima invenzione per la riproduzione degli scritti e dei disegni, 
senza i tradimenti né le sbavature di tutti i policopigrafi fatti di 
pasta gelatinosa, della penna Edison, del papirografo Zuccato, che 
pure era una piccola meraviglia dell’esposizione del 1878. La fo- 
tografia serve oggi correntemente alla zincotipia, all’eliografia, a 
mille invenzioni buone che sono venute a soppiantare la vecchia 
incisione e che rendono pili economica la pubblicazione di opere e 
di giornali illustrati. 

Nel 1878 si ricercava ancora la quadratura del circolo della 
fotografia coi colori naturali, ed il Pétit era riuscito a qualche 
risultato presentabile colla sovrapposizione di tre laminette tra- 
sparenti che davano i tre colori fondamentali dello spettro lu- 
minoso. 

Oggi queste ricerche sono abbandonate; ma non v’ha pit un 
fotografo che si rispetti che non abbia abbandonato il vecchio proce- 
dimento del collodio umido per adottare le lastre ad emulsione sen- 
sibile, le lastre alla gelatina bromurata, che spesso hanno perfino 
una soverchia sensibilita. 

Si dovettero modificare gli apparati per aprire e chiudere ra- 
pidissimamente l’adito alla luce nella camera oscura, ed oggi si 
fotografa con successo un bambino che strilla, un cavallo che ga- 
loppa, una cascata d’acqua, un fuoco artificiale. 

Si diceva molto inopportunamente che la fotografia era il rea- 
lismo dell’arte nella sua sublimazione, che la negativa era uno spec- 
chio in cui si suggellava il vero che é innanzi alla lente. Poteva es- 
sere cosi per i paesaggi; ma non lo era certamente per i ritratti. 

Il pensiero che ci ritraggono é un’influenza contraria alla 
naturalezza dell’espressione e la durata della posa é un martirio. 
Cercate i primi ritratti in fotografia, ritratti sbiaditi che per un 
caso non sono andati a finire nelle mani dei bambini e che vi 
fanno sorridere colla ricchezza dei dettagli artistici del fondo, coi 
cappelli e colle mode che sono gia cose archeologiche, e mi di- 
rete se quelle pose erano naturali. Secondo I’ indole del posatore, 
ora vedete un sorriso di compiacenza sciocca, ora un tantino di 
noia, ora una sfumatura di vergogna. 
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Soppresso il fastidio della posa, la fotografia dei ritratti si avvia 
all’arte e gia l’aiuta, checché ne dicano i pittori. In quante tele 
di quest’esposizione non s’ indovina, nella naturalezza di certi gruppi 
di persone, la collaborazione della fotografia istantanea, la fedele 
e facile raccoglitrice d’impressioni ! 

Semplificata la pratica, oggidi troviamo una raccolta di ap- 
parecchi fotografici completi a buon mercato, da quelli che Dehors 
e Deslandres vendono per 9 lire, al foto-cappello, il cui apparato 
scellerato che vi pud fotografare in una di quelle pose comiche 
che tutti abbiamo, senza accorgercene, sta nascosto nel fondo di 
un cappello che costa qualche cosa pil di quelli esposti a Parigi 
dai cappellai di Monza. 

Le lastre alla gelatina bromurata hanno semplificato, volga- 
rizzato la fotografia, tanto da far ammattire i vecchi dilettanti, che 
abbondavano appunto quando i procedimenti erano lunghi e diffi- 
cili e costavano assai. Troviamo all’ esposizione perfino l’abolizione 
delle lenti obbiettive, il ritorno alla camera semplice, con un forel- 
lino. Questo ritorno ha anche i suoi vantaggi, poiché si possono 
fotografare gli oggetti a qualunque distanza e si possono ottenere 
fotografie di amplissimi orizzonti senza aberrazioni. 

Ma la fotografia ha, soprattutto in questo ultimo decennio, aiu- 
tato la scienza. La fotografia istantanea permise al Marey di ana- 
lizzare tutte le fasi del movimento dei viventi, del volo degli uc- 
celli, del galoppo del cavallo, della corsa e del salto dell’uomo. 
Osservate le fotografie istantanee ottenute dal Marey e trovate at- 
teggiamenti non aspettati, poiché l’occhio non ce li fa vedere, che 
il pit verista dei pittori non vorrebbe ritrarre nelle tele. 

L’arte, ce lo dice la fotografia, non é la verita quando ci vuole 
rappresentare un essere che si muove. 

Ecco il revolver fotografico, un arma che non sara maledetta 
dalla Societa di protezione degli animali poiché non uccide, ma ritrae 
solamente in un lampo otto o dieci atteggiamenti successivi d’un 
animale. L’osservatore se ne serye a mo’di un fucile comune, mi- 
rando... quella che non é preda. E un’invenzione del Marey che ci 
dimostra come gli uccelli volando muovano le ali, abbassandol® ad 
ogni periodo cosi che vengono a toccarsi sotto il corpo. Nessuno lo 
credeva. 

Non parlo delle fotografie astronomiche ottenute con tanto 
amore dal Janssen nell’osservatorio di Meudon, delle fotografie del 
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sole che permettono di studiare le mille fasi delle macchie solari; delle 
fotografie delle nebulose che talora rivelarono |’esistenza di nebulo- 
sita, di anelli che l’occhio non aveva potuto scorgere; delle fotografie 
del cielo, che permetteranno agli astronomi di la da venire di veri- 
ficare i movimenti delle stelle che ancora sono dette /isse in omaggio 
alla tradizione, senza pericolo degli errori personali, cosi facili in 
misure delicatissime come quelle dell’astronomia. 

Notiamo, di passata, le fotografie ottenute cogli aerostati dal 
Tissandier; vere vedute a volo d’uccello, vere carte topografiche 
perfettissime. Notiamo le ottime fotografie di preparati microscopici 
e certi bellissimi ingrandimenti di embrioni,.senz’ombra di ritocco, 
esposte dall’Epernod, che sarebbero invero utilissime a qualche pro- 
fessore libero che insegna embriologiasenza avere una sez/one di em- 
brioni. Finalmente devo notare la scoperta di nuovi rivelatori. Al- 
l’ossalato ed ai preparati pirogallici vedemmo poco tempo fa sosti- 
tuito lidrochinone e quindi l’idroxilamina; oggi si vantano come 
insuperabili la pirocatechina e l’eihonogel. Insomma la fotografia in 
questi ultimi anni ha fatto enormi progressi. 

Nella meccanica vi é una diligente ricerca delle caldaie vera- 
mente sicure. Trovo tutta una collezione di caldaie che si dicono 
inesplosibili, dal piccolo motore Davey, in cui la pressione non é di 
molto superiore a quella che assume il vapore in una caffettiera, 
ai generatori Serpollet. Gl’inventori, fratelli Serpollet, hanno trovato 
un tipo perfettamente nuovo di generatori di vapore. Adoperano, in 
servizio delle macchine a vapore, i fenomeni di calefazione, detti 
dai fisici del Boutigny, che furono la causa di tante esplosioni. 
L’acqua viene iniettata entro certi tubi schiacciati dal laminatoio, 
cosicché l’interna cavita é appena visibile in una sezione e pare un 
filo di ragno. Questi tubi avvolti a spirale sono arroventati in mezzo 
al carbone, e l’acqua che vi penetra é istantaneamente convertita in 
vapore. In quella stretta ’'acqua non puo ballonzolare, come avviene 
sopra una lastra arroventita all’aria; subito si riduce in vapore ed 
esce dall’altro capo del tubo ed agisce. Non v'ha perico!o di incro- 
stazione di questi tubi, poiche il vapore seco trascina le particelle 
saline che si depositano sulle pareti delle comuni caldaie. 

Il motore Davey é il passato rimesso a nuovo dei motori a pres- 
sione d’aria; questa é una geniale novita dell’esposizione, 

Vié una ricca raccolta di piccoli motori, che vorrebbero dare 
all’operaio quella poca forza di cui abbisogna nel lavoro fatto 
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in casa, sostituendo il fourneur de roue, Voperaio forza-motrice. 
Arride assai questo problema! Vi sono inventori che propongono 
trasmissioni di forza coll’elettricita, coll’acqua in pressione, coll’aria 
compressa e rarefatta; altri espongono nuovi motori pili 0 meno 
semplici, economici e sicuri: a gas, a vapore, a petrolio. 

All'esposizione del 1878 il preferito era il motore a gas del 
Bischoff: ora troviamo i piccoli motori a gas di Forest e mille 
nuovi motori a petrolio, in cui la forza é ottenuta da un miscu- 
glio detonante di gas e di vapore di petrolio. Forse l’avvenire é 
per quest’ultimo sistema; ma il problema non é ancora risolto se- 
condo le esigeize dell’igiene e dell’economia, 

E trionfa la macchina! Ogni giorno un nuovo apparecchio 
viene a sostituirsi al lavoro dell’operaio, dalle grosse macchine 
utensili agli apparecchi per il bucato. 

Le macchine per scrivere, appena notate all’ultima esposi- 
zione, oggidi hanno acquistato importanza, poiché sono adoperate 
negli uffici e nel commercio. Sono comode, velocissime e scrivono 
nettamente, senza reticenze calligrafiche, queste nuove macchine 
americane, esposte da Vyckoff, Seamans e Benedict di Parigi, dal 
Jacquier rappresentante di Hammond, dai fratelli Fenwick. Queste 
macchine sono il fonografo del pensiero. Alcune signorine com- 
piacenti scrivono in un istante, con quelle macchine, le parole 
che sono dettate loro dal pubblico. 

Passando alla locomozione, non troviamo risolto ancora, e del 
resto non ce l’aspettavamo, il problema della navigazione aerea. 
Nel 1878 il Giffard si era limitato a perfezionare il cosidetto 
materiale, a creare un pallone gigantesco che incontrasse minore 
resistenza nell’aria e trovare un tessuto quasi impermeabile al gas. 
Intanto i] comandante Renard del Genio francese ha ottenuto 
di guidare il suo pallone allungato, il suo fusoide aereo; riesci ad 
andare contro vento, a fare evoluzioni per l’ampio azzurro ed a 
ritornare a casa... cid che non s’ era veduto prima. 

Naturalmente lesposizione degli apparecchi aerostatici del Mi- 
nistero della guerra é piena di sott’ intesi. Ci fa vedere solamente 
lesterno ed i dettagli di minore importanza: il modo di sospen- 
sione delle navicelle, il tessuto adoperato, le corde, i carri... e nes 
suno potra trovare da ridire sopra questa esposizione fatta sola- 
mente per meta. 

Non ci si fanno vedere le nuove scoperte del Renard: un 
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nuovo motore elettrico leggerissimo; un gigantesco voltametro in 
cui sono aboliti gli elettrodi di platino, capace di produrre rapi- 
damente l’idrogeno necessario per riempire i palloni meglio della 
gazeina. 

Esaminiamo ora la esposizione delle societa ferroviarie. 

Come velocita, non si fecero grandi progressi; come sicurezza, 
vediamo quasi universalmente applicati i freni continui, gover- 
nati dal macchinista, che permettono di fermare un treno a grande 
velocita. Le societad ferroviarie europee hanno preso un grande 
amore per il sistema combinato (Compound) dell’ingegnere Woolf, 
in cui il vapore, dopo di aver agito una volta, in grande pressione 
entro piccoli cilindri, deve ancora lasciare una seconda frazione 
della sua forza elastica in un secondo cilindro pi ampio, prima 
di essere liberato su per la caminiera. E un sistema che promette 
un certo risparmio; ma le ferrovie americane non lo hanno ancora 
adottato che per compiacenza, tanto per non parere che l’Ame- 
rica non si tenga al corrente. 

Le vetture nel 1878 erano ancora antiche vetture poste sopra 
un carro berlina per la prima classe, diligenze per la seconda... 
cassoni per la terza. Ora, a dispetto dei viaggiatori misantropi 
che cercano l’isolamento, vediamo abbandonato I’antico tipo e ge- 
neralmente prescelto il tipo delle carrozze a corridoio, dei treni 
colle vetture comunicanti, dove si pud fare un po’ di moto. 

Naturalmente le vetture si fanno grandi: diventano vere ca- 
sette, come quelle esposte dalla compagnia del Pensylvania Rail- 
road, colossale societa che @ padrona di 4000 chilometri di fer- 
rovia dei 520,000 che avvolgono il globo nostro nella loro rete, 
vetture che sono lunghe ventidue metri. Né sono piccole quelle 
esposte dal Governo francese: poiché hanno 16 metri di lunghezza. 

Si comprende facilmente che qnesti vagoni potranno essere 
adoperati con vantaggio solamente sulle linee molto frequentate. 

Ma la ferrovia s’inerpica anche su per le montagne. Conosce- 
vamo gia il sistema Fell e quello funicolare, di cui un buon 
italiano non deve dimenticare il mirabile modello Agudio. Qui 
troviamo un saggio della ferrovia del Pilato, che ascende, su 
per la china di quel monte, dove le leggende dicono che dorma 
in fondo al lago colui che si lavd le mani e che non convenga 
destarlo dal suo sonno, seguendo una strada inclinata al 48 per 
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cento. Ascende col mezzo di ruote dentate orizzontali che s’ingra- 
nano in una rotaia dentata che si trova in mezzo al binario. 

Stranissimo é quel vagone tagliato a sghembo: una fefta di 
vagone... diceva un contadino. 

Anche la ferrovia del Brunig é rappresentata all’esposizione. 
La locomotiva é fatta cosi che possa correre sulle vie ordinarie; 
appena incomincia l’erta montana si aggrappa coi denti di altre 
ruote e s’innalza a dispetto del peso maggiore. 

Noto, di volo, la ferrovia ad una sola rotaia sospesa sopra 
colonnette del Lartigue. I vagoncini sono accoppiati e fanno bi- 
lico. E un modo di trasporto eccellente per l’industria delle mi- 
niere; non é possibile per i viaggiatori. Questo sistema venne ap- 
plicato gid nell’Irlanda sopra una linea - é il vero caso in cui la 
parola caschi bene - di 18 chilometri. 

I tramways vanno acquistando terreno anche in Francia, dove 
si diffidava di questo democratico mezzo di trasporto. Nessuna 
novita tuttavia nelle piccole locomotive. Ecco ancora le locomotive 
Mékarski dell’ ultima esposizione, nelle quali l’aria compressa entro 
ad una caldaia lavora come forza motrice. Quest’ aria vien fatta 
gorgogliare attraverso a certe bouilloltes di acqua caldissima, prima 
di essere condotta agli stantuffi, e cosi col riscaldamento acquista 
maggior forza elastica. Anche la locomotiva per tramways del Frank; 
éun’invenzione vecchia di dieci anni. E una locomotiva a vapore, 
ma non ha né il focolare né il tender pel carbone, poiché si muove 
per effetto del vapore diré cosi accumu/ato nell’acqua sovrariscal- 
data a grande pressione. Questa locomotiva fa in una stazione la sua 
provvigione d’ acqua caldissima, cosi da poter viaggiare fino alla 
seguente, dove ripete la provvista per arrivare alla terza fermata: 
Sono eccellenti sistemi, che non inguinano Ilaria di fumo passando 
per cittadi e villaggi, come fanno i tramways. 

La ferrovia @ pattini abolisce le ruote - mentre, caso strano, 
certe locomotive, americane si comprende, adoperano ruote poli- 
gonali. Le ruote poligonali, che credevamo una specialita delle 
carriuole di Venezia, che devono fare i ponti, sono adoperate 
sulla linea Boston-Lowel. 

La ferrovia a pailini non é@ una novita, poiché risale al 1868 
e si fonda sopra un’ ingegnosa idea, intesa, se non a sopprimere 
a ridurre al minimo le resistenze. I vagoni si muovono sopra 
enormi zampe, e un po’ d’acqua compressa viene iniettata sotto 
questi sostegni, cosi da sollevare il vagone, che si muove da vero 
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galleggiante, sopra uno straterello d’acqua. Se l’acqua sotto pres- 
sione non costasse troppo, questa potrebbe essere una buona in- 
venzione. Ad ogni modo é piu seria invenzione della locomotiva a 
stampelle per le strade di montagna che avevamo veduto nel 1878 
in un piccolo modello che saliva lentamente en dodelinant su per 
una stradicciuola. 

L’ igiene in questi ultimi dieci anni cessd di far parte della let- 
teratura spiritosa per divenire una scienza sperimentale. Quell’igiene 
che viveva di un po’ di tutto non era molto ascoltata: oggidi, la 
nuova igiene é presa sul serio, e con ragione. 

Gli uomini hanno imparato a temere i disonesti microbi; la 
scienza si é data al problema veramente santo di rendere sano il 
lavoro; governi ed amministrazioni comunali attendono a sven- 
trare, a risanare, a rinnovellare gli organismi viziosi delle vecchie 
citta. Dopoché je esperienze di Pasteur hanno dimostrato che i germi 
dei microbi sono trattenuti al passaggio solamente dai filtri di 
terracotta non ismaltata, e che cogli antichi filtri non esiste sicu- 
rezza, l’industria si diede alla produzione in grande dei filtri 
sterilizzatori. Fatti di porcellana, possono essere facilmente lavati ; 
dopo un certo tempo si possono distruggere col fuoco i residui 
lasciati dalle acque, tutto quel microcosmo di protisti fra cui si 
pud trovare il microrganismo infettivo, operaio dello sfacelo e 
della malattia. 

Il filtro tubolare, la bugie filtrante di Chamberland, che vi da 
uno stillicidio di acqua sicura fu modificato in tutti i modi. Noto, fra 
le pia fortunate modificazioni, i filtri Warral-Brisse in cui l’acqua 
filtra attraverso a due lastre circolari, piane, di porcellana e quindi 
attraverso a due lamine di carbone. Queste lamine si possono facil- 
mente allontanare e ripulire. Dove manca l’acqua in pressione si 
riuniscono molti di questi filtri, e si sopperisce alla lentezza del 
lavoro col numero degli organi filtranti oppure si adoperano le 
trombe comprimenti. 

E una novita dell’esposizione questa dei filtri sterilizzatori. Che 
se la vera filtratura, che esclude i germi dei protisti, é per l’igie- 
nista argomento di salute, per l’industria delle bevande @ sicu- 
rezza delle fermentazioni secondarie, che spesso sciupano il vino, 
la birra, il sidro, i liquori. 

L’ industria della birra, per esempio, si é fatta quasi una scienza. 
Vi sono in Isvezia ed in Germania vere Accademie di brasserie. 
Quei birrai hanno saputo apprezzare il verbo della scienza; colti- 
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yano i fermenti migliori escludendo gli altri, sterilizzano l’acqua 
che adoperano e la birra che fabbricano; seminano nel mosto un 
fermento sicuro, preparato con lo scrupolo del batteriologo. 

Il latte fu riconosciuto in questi ultimi anni come il piu te- 
mibile mezzo di diffusione della tubercolosi e della scarlattina. 
Prima che le latterie normali, che vi vendono il latte sincero di 
yacche sanissime, siano universalmente accettate, fincheé nelle 
grandi citta si dovra consumare un latte meno schietto, é savia 
misura quella della sterilizzazione del latte. 

Del resto il metodo della sterilizzazione del latte col riscalda- 
mento sara forse l'avvenire di questo commercio poiché vi assi- 
cura anche dai fermenti che lo inacidiscono. II latte bollito, dico 
yeramente bollito, perché il latte gid spumeggia prima di bollire, 
ha un sapore speciale di visca/dato che piace meno; ma regge piu 
a lungo e permette di approvvigionare le grandi citta col latte ve- 
nuto di lontano e venduto a prezzi possibili. 

Vié un’ infinita collezione di stufe cosidette parigine. 

So che l’igiene officiale non é favorevole a queste stufe eco- 
nomiche. Ma qui trovo certi perfezionamenti che v’assicurano dal- 
l'esalazione del venefico ossido di carbone, dalla discesa dei pro- 
dotti della combustione allorché la stufa si spegne, dalla soverchia 
secchezza dell’aria. Sono piccole invenzioni, ma sono utilissime, e 
l'igiene ufficiale, l’igiene che predica ea cathedra e spesso giudica 
e manda... all’inferno, come Minosse, una nuova inyenzione, spero 
ne prendera nota. 

L’industria della produzione del ghiaccio fece la sua prima 
apparizione, come cosa seria, all’esposizione del 1878. Allora il Pi- 
ctet otteneva il ghiaccio coll’evaporazione, entro tubi, dell’anidride 
solforosa e Carré si serviva della soluzione di ammoniaca nel- 
lacqua. Frattanto quest’ industria si é perfezionata. Il procedimento 
Pictet é adoperato nella pastorizzazione della birra dal Kunh, che 
ottiene cosi, con un rapidissimo ed energico raffreddamento della 
birra, prima riscaldata, di vendere una bevanda che si conserva illi- 
mitatamente limpida e potabile. Né questo sistema ha perduto il 
suo valore; ma quanti concorrenti! Questi generalmente, come il 
Fixary, adoperano l’'ammoniaca liquida. 

Cambiarono il mezz0; ma l’idea & sempre quella vecchia del 
Pictet, né poteva essere altrimenti. Cosi, con acqua buona, l’indu- 
stria pud oggidi produrre ghiaccio eccellente, limpido come il cri- 
stallo inglese od opaco come opale di Sassonia. 
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Intanto ecco che l’industria si é rivolta ad un altro argo- 
mento, alla perfrigerazione dell’'aria, sia che voglia sofiiare l’aria 
fresca negli ambienti abitati, sia che voglia conservare, entro que- 
st'aria raffreddata, le bevande nelle cantine, le carni negli am- 
mazzatoi e nelle navi... i cadaveri non riconosciuti esposti alla 
Morgue. 

La perfrigerazione é presto ottenuta con una macchina per 
fare il ghiaccio: ma y’é l’inconveniente che l’aria depone il vapore 
che contiene sui tubi refrigeranti. Questi si rivestono prima di ru- 
giada, poi di brina e finalmente di una incrostazione di ghiaccio. 
Allorchée il ghiaccio si fonde, i microbi dell’aria, trattenuti nel 
ghiaccio, si sviluppano e spandono un lezzo insoffribile. 

L’apparecchio ad alterna azione del Fixary é¢ immune da questo 
inconveniente; poiché dopo che Varia é passata attorno ad un ser- 
pentino, ed il ghiaccio si é formato sul tubo, viene fatta passare 
attorno ad un altro, cosi che il ghiaccio abbia tempo di fondersi 
e l’acqua di fusione sia condotta via. 

In quanto alla conservazione delle carni avevamo veduto nel 
1878 il battello Le Frigoriphique del Tellier, che aveva portato 
dall’America fino al ponte di Jena una provvigione di carni ameri- 
cane. Non so che fine abbia avuto quest’impresa. Oggidi si procede 
meno accademicamente. Invece di appenderle in una vetrina, come 
faceya il 'ellier, le carni sono stivate come una mercanzia comune 
nel fondo delle navi e raffreddate lungo il viaggio dall’azione di 
macchine frigorifiche. 

Nell’America e nell’Australia la carne costa poco 0 niente; ma 
non ci facciamo illusioni sulla carne esotica che dovrebbe venire 
a satollare la vecchia, affamata Europa. Chi assaggid una volta 
quelle carni americane, tenaci come gomma elastica e del sapore 
del cartone d’amianto, non potra sperare che possano essere una 
seria sorgente d’alimentazione. 

Mighori senza dubbio sono le carni dell’Australia, dove nel- 
l’allevamento si mettono meglio nella pratica i dettami della zoo- 
tomia, ed oggidi sono spacciate ogni settimana 450 tonnellate di 
carne australese sui mercati inglesi; ma questo @ poco per un 
paese in cui la statistica afferma un deficit di 500,000 tonnellate! 

Mignon e Rouart espongono un ingegnosv metodo di raffred- 
dare l’aria delle cantine nei grandi stabilimenti. 

Nelle cantine é sovrattutto da temere lo stillicidio dell’acqua; 
percid questi inventori fanno discendere, col mezzo di canaletti 
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perforati, una soluzione incongelabile raffreddata a-12° sulla su- 
perficie di una tela metallica. Questo liquido é raccolto da una 
gronda e viene ricondotto alla macchina refrigerante. 

Alla Morgue di Parigi venne adottato il sistema di Gitfard e 
Bergér, fondato sul raffreddamento che subisce l’aria compressa 
allorché si espande. Si pud cosi ottenere un raffreddamento mas- 
simo di 50° sotto lo zero.I cadaveri, in quest’aria fredda, si con- 
gelano presto e si conservano al sicuro dalla putrefazione. 

Brown-Sequard, il grande fisiologo, e D’Arsolvan, il grande 
meccanico, ci fanno vedere un piccolo modello del loro apparec- 
chio per la cura dei tisici. Lo scienziato che annunzid recente- 
mente di aver ritrovato il /apis philosophorum della giovinezza, 
il segreto della vita, l’Archila misteriosa degli arabi (ma che non 
ci fa conoscere all’esposizione la sua invenzione), avrebbe trovato 
che l’aer puro é il miglior rimedio per ogni razza di tossicolosi, e 
poiché sarebbe inopportuno il far dormire sub Jove frigido questi 
ammalati, dopo tanti altri martirii terapeutici, dalle inalazioni di 
acido fluoridrico ai clisteri di anidride carbonica, mette sopra al 
letto, a mo’ di baldacchino, una specie di casco di rame che, me- 
diante un tubo ed una fiamma di richiamo, aspira continuamente 


l'aria dalla camera. E un metodo di cura affatto igienico che trova 
molti scettici. 


L’ingegneria sanitaria intanto ci fa vedere mille cose nuove 
e vecchie, assumendo l’indole di tutte le arti nuove, indole usur- 
patrice, che fa si che esse facilmente dimentichino quei confini in 
cui si dovrebbero tenere. 

Nelle sezioni delle vestimenta domina la moda e non I’igiene, 
Vi sono, @ vero, dieci espositori di calzature razionali, fisiologi- 
che, scientifiche; ma non riesciranno a fare abolire il tacco alto 
degli stivalini delle signore né le torture delle scarpettine troppo 
strette. Perfino gli zoccoletti di Macon, fatti tutti dilegno, dorati, 
scolpiti, dipinti, degni delle pastorelle dei balli di corte di Luigi XIV 
— pastorelle vestite di raso e di seta e colle scarpette dal tacco 
dorato — hanno quest’altissimo tacco che é la vecchia inimicizia 
degli igienisti. 

L’agricoltura abbonda di macchine. Ve ne ha per tutte le pra- 
tiche agricole; dalla seminatura alle mietitrici-legatrici che avevano 
fatto la loro prima apparizione all’esposizione del 1878, e che oggi 
si presentano perfezionatissime. 

Abbondano i polverizzatori, contro la nuova malattia della 
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Peronospora, da quelle di proporzioni modeste a certe macchine 
gigantesche, buone per i grandi proprietari. 

Le incubatrici artificiali per le uova del pollame si erano per 
la prima volta presentate come una cosa utile, pratica all’ esposi- 
zione del 1878 colle incubatrici di Rosillier, insieme alle macchine 
inghebbiatrici (gaveuses) di Martin. Ed ora I’ incubazione artificiale 
é diventata una pratica accettata da tutti i pollicoltori. 

Abbondano le incubatrici, le madri artificia/i, le asciugatrici 
dei pulcini pur mo’ nati... insieme agli apparecchi per sperare le 
uova, per rivoltarle, per regolare la temperatura. 

Industrie nuove non mancano. Ecco, per esempio, I’ industria 
del /inoleum, che adopera gli avanzi della fabbricazione dei tappi 
di sughero; li polverizza. impasta questa farina coll’olio di lino 
ossidato e ne ricopre fortissimi tessuti. Dopo una lunga essiccazione 
si ottengono cosi tappeti economici, durevoli, igienici, caldi, muti 
sotto i passi, che possono essere adorni di disegni come le tappez- 
zerie di carta. Questa industria é affatto nuova. 

Quella della celluloide non é@ nuova; ma in questi anni di- 
vento gigante. Si pud affermare che l’esposizione del 1878 era la 
apoteosi della gomma elastica: questa é del celluloide. 

La gomma elastica vien meno per mille cause e sopratutto 
pel modo strano adoperato dall’ uomo nella raccolta. 

Il celluloide @ un miscuglio di cotone fulminante sciolto nel- 
letere a cui si aggiunge una quantita di canfora. Abbrucia, ma 
non detona pil. Sotto grandi pressioni assume elasticita ed aspetto 
di avorio, di scaglia di tartaruga, di corallo, di corno di bufalo. L’ in- 
dustria se ne serve oggidi per farne mille oggetti. 

Graziosa é la scoperta del Chardonnet; il pubblico intelligente 
si affolla attorno a quei suoi apparecchi che fanno la seta arti- 
ficiale. 

Anche il Chardonnet imitd la natura. La seta esce dalla bocca 
del baco fluida e subito si solidifica: il Chardonnet fa uscire fuori 
di una trafila di bucherelli impercettibili una dissoluzione di cotone 
fulminante in un miscuglio di alcool e di etere. Appena uscito il 
filuzzo, una spola se ne impadronisce e l’avvolge in matassa; in- 
tanto, sotto l’influenza di una temperatura elevata, Il’ alcool e 
l’etere vanno in vapore entro una cassetta chiusa. Ma non sono 
perduti, poiché questi vapori si liquefanno col raffreddamento e 
possono servire ad altre dissoluzioni. 
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La pirossilina adoperata dal Chardonnet non é veramente ot- 
tenuta dal cotone, ma da una carta sottilissima. Se ne ottiene un 
filamento serico, che riceve perfettamente la tintura e conserva, 
attorto e fatto tessuto, l’aspetto delle pit belle sete lavorate a Como 
ed a Lione. 

E un pochino meno tenace della vera seta, ma di seta ha 
tutta l’apparenza; e, poiché l’‘apparenza ha qualche valore in que- 
sti tempi, ed alla durata si bada meno che al tempo delle nostre 
nonne, le cui vesti da sposa servono ancora di copripiedi ai ni- 
poti, quest’invenzione si presenta interessante e promettente. 

L’industria della carta abbonda di nuove applicazioni; carta 
ardesia per i tetti leggieri, carta compressa in tavole per i vagoni 
e per le vetture, in imitazioni di sculture in legno, in vassoi e ca- 
tini di carta imbottita, perfino in casettine e chioschi, tutti fatti 
di carta pesta come quelli esposti dai fratelli Adt secondo i disegni 
di Espitallier. 

Tra le tappezzerie artistiche noto l’introduzione di apparec- 
chi chiusi per la doratura, che salvano l’operaio dal polviglio di 
porporina. Sono una novita le tappezzerie decorate con isvariate 
polveri minerali, con ischeggie dei piu brillanti prodotti del mondo 
inorganico esposte dal Romain. 

Peccato davvero che le fabbriche nostre del Fibreno, non su- 
perate da nessun espositore nella bellezza dei disegni non abbiano 
ancora pensato ad adoperare certe polveri minerali e non mine- 
rali che abbondano in Italia e che permetterebbero di vendere a 
buon mercato tappezzerie elegantissime ed igieniche! Ma questa 
fabbrica, che avrebbe fatto onore all’ Italia, nulla espone. 

Né vanno dimenticate le tappezzerie cheviottées del Folliot. 
Questo fabbricante, invece della lanugine delle solite tappezzerie 
vellutate, spande sulle sue tappezzerie lunghi peli ricciuti, vegetali 
ed animali. Gli igienisti troveranno forse a ridire su questo nuovo 
genere di tappezzerie che diventano ricettacoli di polvere, veri 
vivai di microbi; ma questo fabbricante adopera una colla tena- 
cissima cosicché le sue tappezzerie si possono spolverare come 
stoffe. 

Anche l’industria delle piume dei galinacei é nuova. Colle 
barbe delle piume (Biot e faux-biol) si fanno dei tessuti caldissimi: 
dall’asta o calamo si ricavano i filamenti (Bril/antine) adoperati 
dai fabbricanti di tiori artificiali; il médo//o polverizzato serve a 
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farne tappezzerie vellutate igieniche pid di quelle ottenute dalla 
cimatura dei panni; il tubo 0 canon serve alla nuova industria 
degli stuzzicadenti di penna. 

Un espositore ci diceva: le penne di un pollastro comune 
danno 60 grammi di barbe che noi paghiamo 20 lire al chilogramma 
Trovai cosi che un pollo dovrebbe restituire 1,20 il che mi parve 
veramente un po’ troppo 

L’ industria del petrotio ci aveva dato la vaselina all’esposi- 
zione di Filadelfia,la paraffina a quella di Parigi, lolio da tavola 
del Kipps (nessuno fortunatamente lo volle comprare) all’esposi- 
zione di Amsterdam. Ora si presenta a far seria guerra a quella 
del gas, con mille nuovi sistemi di lampade ed a quella del carbone 
fossile coi suoi prodotti solidificati e col residuo della sua distil- 
lazione. Questo residuo detto as/atki costa un terzo del carbon fos- 
sile, da il doppio di calore ed occupa meta dello spazio. 

La pedagogia porto all’esposizione la solita vegetazione pato- 
logica di manualie manualetti, di rifritture nuove di cose vecchie, di 
banchi di scuole perfezionati, di sistemi planetari meccanici, gi- 
rarrosti pedagogici di cui nessun buon maestro di cosmografia si 
vuole servire. L’Auzerat inventOd recentemente anche globi ter- 
raquei di gomma elastica, che si gonfiano col fiato come cu- 
scini per viaggio e che si possono portare vuoti nel taschino. Ma 
le nostre esigenze pedagogiche non vanno tant’oltre da pretendere 
che gli studenti portino un globo sgonfiato in iscuola. Ci basta che 
lo studino in casa! 

Il sistema Froébel ha prodotto una nuova colluvie di colle- 
zioncine. Purché anche questo sistema non diventi, per troppo 
zelo, una seccatura, un surménage, per i bambini che sanno, come 
i grandi, che i giuochi migliori durano poco! 

Abbondano le collezioni di scuola, fatte con migliore criterio 
di quelle esposte nel 1878. Vi erano allora perfino collezioni di 
bottoni! 

Non diréd certamente che luso delle collezioni sia cattivo me- 
todo di pedagogia; parmi perd che non si debba confondere lo 
studio con l’ufficio di un casellatore delle poste. Raccogliere é bene; 
confrontare parmi sia meglio. 

Una novita é il lavoro manuale introdotto in molte scuole. 
Alcune, all’estero, hanno anche il loro piccolo laboratorio, coi suoi 
banchi di lavoro e con tutti gli arnesi necessari. 
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Doveva essere notata questa innovazione che tende a diffon- 
dersi e che @ buona, poiché il lavoro manuale é ad un tempo una 
distrazione, una ginnastica, un’educazione, e vi da la soddisfazione 
di vedere crescere il lavoro sotto le dita. 

Dell’ Italia non parleremo. E un’esposizione modesta, dove I’ Ita- 
lia che lavora é rappresentata da pochi e da pochissimi di quei 
buoni. Ed é peccato; poiché, se ricordiamo l’esposizione di Milano, 
che fu una vera rivelazione, e quella di Torino, che della milanese 
fu un’amplificazione, ci pare che I’ Italia avrebbe potuto farsi onore 
in modo non aspettato dal pubblico dell’odierna esposizione. 

Una signora italiana di buon senso e di buon gusto, dopo un 
attento esame delle cose di moda, dei fiori, dei tessuti, affermava 
che molte case italiane avrebbero potuto contrastare nei prezzi 
con le case forestiere. E mi narrava delle bellezze delle tele e delle 
tovaglierie del Frette di Monza, il cui catalogo istoriato provvede 
economicamente a tutti i bisogni di una massaia difficile; dei fiori 
di Zeano e di Massola; delle merci vendute dai fratelli Bocconi; 
degli oggetti di metallo fuso del Benini di Firenze; delle sete che 
lavora Como; delle calzature di Milano; dei guanti di Napoli e di 
Torino; delle profumerie di Migone, di Oneto, di Sottocasa. 

Esiste, ed é bene che lo si sappia, un articolo italiano che ci 
fu ricordato nelle nostre Esposizioni. Ma I’ industria italiana, restia 
alla véclame, non s’é ancora fatta conoscere in Italia. Figuratevi 
poi all’estero! 

Questa nostra industria, che lotta contro le tariffe, contro la 
concorrenza prepotente, contro la mancanza di materie prime e 
di combustibile, contro la tradizione commerciale, contro tutto, e 
regge per un miracolo di costanza, e, speriamo, trionfera, aveva 
portato ben poco all’ Esposizione del 1878. 

A questa del 1889 porté meno. 


CARLO ANFOSSO. 


Vol. XXIV, Serie III — 1 Novembre 1899. 











EMILIO AUGIER 


La Francia non ha perduto sclamente un insigne commedio- 
grafo; Emilio Augier, che di questi giorni s’é spento dopo una 
Junga agonia, é stato uno dei pil grandi scrittori francesi del nostro 
secolo. Egli, come il Moliére, come lo Shakespeare, appartiene alla 
schiera dei profondi pensatori che il teatro fecero servire a no- 
bilissimo scopo e se ne valsero per isvolgere un concetto alta- 
mente filosofico, e potentemente aiutarono e promossero il pro- 
gresso dell’umanita. Sulla sua tomba é unanime il giudizio de’ suoi 
contemporanei, e questo giudizio sara confermato dalle generazioni 
future. La gloria dell’Augier @ di quelle che, col progredir degli 
anni, risplendono di luce sempre pili viva, perché non sono il frutto 
di passeggeri trionfi, dovuti esclusivamente ai gusti mutabili delle 
moltitudini. 

Lo spazio ed il tempo ci mancano per rendere pit diffusa- 
mente omaggio alla sua memoria, ma il silenzio non ci parrebbe 
meritevole di scusa. Il teatro drammatico italiano non vive da 
molti anni che per virti del teatro drammatico francese; il con- 
fessarlo é doloroso e onesto al tempo stesso. Ma dalle commedie 
dell’Augier il nostro teatro ha tratto un alimento sano; sarebbe 
pertanto ingratitudine da parte nostra il tacere di lui. 

Emilio Augier nacque a Valenza nella Dréme il 17 settem- 
bre 1820 di agiati genitori. Sua madre discendeva da Pigault-Le- 
brun, romanziere ch’ebbe un periodo di celebrita e che neanche 
ora é dimenticato. M. Botte, L’enfant du carnaval, insieme alla 
narrazione d’ incidenti licenziosi anziché no, contengono non di rado 
argute osservazioni che palesano una rara esperienza degli uomini 
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e un diligente studio del cuore umano. Il padre dell’Augier lo de- 
stinava all’avvocatura, e infatti l’autore del Fils de Giboyer, stu- 
did legge, ma non risulta che abbia mai esercitato la professione 
dell’avvocato. La vocazione sua lo spingeva verso il teatro, e nel 
1844 egli presentava al Comitato del Théatre francais la Cigué, 
delicato lavoro in versi che il Comitato commise l'errore di re- 
spingere. L’autore senza smarrirsi d’animo la portd al direttore 
dell’Odéon che l’accolse cortesemente e pose la Cigué in iscena. 
Il successo fu clamoroso e l’Augier, fin dal primo passo che mosse, 
consegui una splendida vittoria. Si era allora in pieno romanti- 
cismo e il classico sapore della Cigué poteva parere un tentativo 
di reazione contro la scuola dell’Hugo e del Dumas, padre, che 
imperavano, senza contrasto, sulle scene francesi. Ma non cre- 
diamo che l’Augier si lasciasse guidare da pregiudizi di scuole e 
combattesse deliberatamente per un principio letterario anziché 
per un altro. Si nasce poeti, non solo, ma si nasce poeti con certe 
determinate tendenze e attitudini. La Cigué, in fondo, non era che 
una reminiscenza di studi recenti, una imitazione arcaica, nella 
quale il giovane autore provava le proprie forze. L’indole, il ca- 
rattere dell’Augier e soprattutto le preziose facolta dell’osservatore 
ch’erano, per cosi dire, le qualita fondamentali del suo ingegno, 
lo chiamavano su altra via. Egli non era uomo da far lunga di- 
mora in mezzo agli eroi del periodo classico, e si tolse dalla loruv 
compagnia, come non s’era smarrito tra i personaggi leggendari 
del periodo romantico. La commedia moderna lo chiamava a sé; 
pronto e sagace conoscitore della societa e dei costumi del suo 
tempo, egli doveva ritrarli sulla scena con arte insuperabile. 

ll Théatre francais che non aveva voluto rappresentare la 
Cigué, dopo il successo straordinario di questa domando all’ Au- 
gier una nuova produzione che fu Un homme de bien. Con questo 
suo secondo tentativo, l’Augier stabiliva il genere dal quale pit 
non si scosto. Un homme de bien non piacque, ma in esso é gia 
il germe di caratteri che l’autore svolse meglio pit tardi, e vi si 
trovano pure chiaramente indicate le basi di una morale di cui 
lAugier divenne strenuo banditore. 

Dall’ Homme de bien all’Aventuriére il passo é@ notevole. 
Nell’Aventuriére la perizia tecnica del commediografo é conside- 
revole; l’'autore disegna nettamente i suoi personaggie vigorosa- 
mente li colorisce. E nell’Aventuriére incomincia la guerra aperta 
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e quasi spietata che l’Augier mosse alla cortigiana e alla prepon- 
deranza da essa acquistata nella societé moderna. L’Augier é stato 
uno de’ pit ardenti difensori della famiglia. L’Aventuriére, Les 
lionnes pauvres, Ceinture dorée, Le mariage d’Olympe sono al- 
trettante battaglie date alla cortigiana ne’ suoi molteplici aspetti. 
Non tutte furono battaglie vinte; Le mariage d’Olympe, a Ca- 
gion d’esempio, ch’ é una delle pit ardite commedie dell’Augier — 
forse la pi’ ardita — cadde e non si rialzO neanche allorquando, 
dopo parecchi anni,se ne ritentd la prova. Il che non toglie che 
lopera del moralista, anche in questa parte, sia stata efficace. 

Abbiamo fatto menzione di alcune produzioni del nostro au- 
tore. Il compiuto elenco di esse é stato pubblicato dai namerosi 
biografi di lui. Oltre quelle testé nominate, son le seguenti: Ga- 
brielle (che gli valse il premio dell’Accademia francese); Le joweur 
de flite, Diane, Les méprises de l’amour, La pierre de touche, 
Philiberte, Un beau mariage, Les effrontés, Le fils de Giboyer, 
Maitre Guérin, La chasse au roman, L’habit vert. La contagion, 
Paul Forestier, Le post-scriptum, Lions el renards, Jean de 
Thommeray, Madame Caverlet, Les Fourchambault. 

L’attivita letteraria dell’Augier duré dal 1844 al 1878, vale a 
dire per ben trentaquattro anni. Il momento pit glorioso della 
sua carriera fu tra il 1855 e il 1864. S’apre col Gendre de M. 
Poirier e si chiude con Maitre Guérin. Poscia incomincia la di- 
scesa, mai Fourchambauit rialzarono la fortuna e la fama dell’Au- 
gier e sono un lavoro degno dei migliori tempi di lui. Tant’é 
ero che, dopo questo luminoso trionfo succeduto a parecchie 
battaglie incerte e a qualche vittoria contrastata, l’Augier non 
volle pid tentar le sorti infide del teatro. Coi Fourchambault 
aveva posto il suggello alla propria gloria; a che compromet- 
terla, quando gia diminuiva in lui il vigore degli anni? L’Augier 
ricordava altri illustri commediografi che nella tarda eta si erano 
ostinati a dare di loro triste spettacolo al pubblico. Da questo pub- 
blico, contro il quale aveva tante volte lottato, egli prendeva 
commiato con un forte lavoro, degno di un ingegno maturo e 
ancora robusto. Né le insistenze degli amici e degli ammiratori 
valsero a rimuoverlo dalla sua risoluzione. Corse voce, é vero, 
poco prima della sua morte, ch’ egli tenesse in pronto una nuova 
commedia intitolata Opportunismo e si aggiungeva che in essa 
non si trattava punto dell’ opportunismo politico; ma nessuna 
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conferma si é avuta di questa notizia, la quale é giudicata inve- 
rosimile anche perché l’Augier era infermo da molti mesi, e pre- 
sago della sua prossima fine, non pensava certamente al teatro né 
alle sue pompe. Comunque sia, l’esistenza di una nuova commedia 
da rappresentarsi, contrasterebbe con le dichiarazioni da lui ripe- 
tutamente fatte in privato e in pubblico, negli ultimi anni della 
sua vita. 

Come si raccoglie da quanto abbiamo detto a proposito delle 
commedie, nelle quali il nostro autore si scaglia contro l’aputeosi 
decretata alla cortigiana dai costumi corrotti del secolo e da pa- 
recchi scrittori drammatici, l'Augier ha frequentemente svolto sul 
teatro una qualche tesi. Ma in fondo, la tesi sempre onesta, gli ser- 
viva a flagellare qualche vizio sociale. Nel Gendre de M. Poirier 
é flagellata a sangue l’ambizione della borghesia, nel Fils de Gi- 
boyer (derivazione degli Effroniés) V intromissione della religione 
nella politica. Son quéste due, senza dubbio, le sue migliori com- 
medie: capolavoro pill sereno e oggettivo Le gendre de M. Poirier; 
capolavoro pit ardente e satira personale Le fils de Giboyer. 
Nel tipo di Giboyer, quando venne alla luce, molti ravvisarono 
subito il noto pubblicista Veuillot, lancia spezzata del partito le- 
gittimista e clericale in Francia, Il Veuillot, ch’era egli pure un 
potente scrittore, accettd la sfida e rispose da par suo; gli animi 
si accesero e, in ispecie nelle provincie, Le fils de Giboyer ebbe 
a sostenere aspre battaglie. Contro l’Augier si volse anche una 
parte di quella borghesia che pure aveva fatto buon viso al Gen- 
dre de M. Poirier, e nell’autore della Gabrielle aveva salutato il 
difensore della societa e della famiglia oltraggiate e minacciate. Le 
fils de Giboyer ebbe comune col Tartuffe del Moliére le accuse, 
prova palese che aveva punto sul vivo. Eppure la commedia del- 
l’Augier, come quella di Moliére, é anticlericale, ma non anticat- 
tolica, e tanto meno antireligiosa. Indipendentemente dallo spirito 
che la informa e dallo scopo che si prefigge, essa vivra eternamente, 
perché Giboyer é un personaggio vivo, umano, diligentemente e pro- 
fondamente studiato in ogni suo particolare. L’Augier, uguale anche 
in cid ai pit illustri maestri dell’arte, ha lasciato alcuni tipi che ci 
siamo abituati a considerare come personaggi della vita reale. Poi- 
rier, Giboyer, Guérin sono fra noi e con noi, ci pare di averli sempre 
conosciuti, d’incontrarli ad ogni passo. L’ intreccio d’una commedia 
pud dopo qualche anno parere antiquato, l‘ambiente pud mutare, ma 
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il tipo eterno salva l’opera d’arte. E qui, ripetiamo, sta appunto la 
causa principale della superiorita dell’Augier sugli scrittori dram- 
matici suoi contemporanei. 

Nelle commedie dell’Augier é pure notevole la cura della forma. 
E notevolissimo poi, anche perché assai raro ai nostri tempi, il 
rispetto dei diritti e della dignita dell’arte. L’autore del Gendre de 
M. Poirier, del Fils de Giboyer, di Maitre Guérin, dei Fourcham- 
bault non raggiunse che un’agiatezza relativamente modesta, mentre 
altri, che fra trenta o quarant’anni saranno quasi interamente 
dimenticati, per esempio il Sardou, diventaron milionari. Gli é 
che l’Augier non iscrisse mai a scopo di lucro, 0, per meglio dire, 
il lucro non fu mai lo scopo suo principale. Nessuno pit umile di 
lui nell’accettare le sentenze del pubblico, ed al tempo stesso nes- 
suno meno di lui proclive a lasciarsi guidare dal tornaconto. Caso 
raro e forse unico, oggi che le lettere e in ispecie il teatro dram- 
matico non sono pil che un’industria e delle industrie seguono le 
leggi e le vicende! 

Emilio Augier, chiamato a far parte dell’Accademia francese 
fin dal 1859, si tenne sempre lontano dalla politica. Molto argu- 
tamente egli definiva i partiti politici, dicendo che ciascuno di 
essi possedeva una particella della verita, ma non la verita intera. 
Il meglio, soggiungeva, sarebbe che tutte 4ueste particelle venis- 
sero riunite e se ne formasse la verita, ma allora non esistereb- 
bero piu i partiti politici. Nel 1870 Napoleone III lo nomino sena- 
tore, ma scoppié la guerra prima che il decreto fosse stato pub- 
blicato, e, per dire il vero, ’Augier non rimpianse mai quella dignita, 
perduta prima ancora che acquistata. 

La morte di Emilio Augier é un grave lutto per le lettere, pel 
teatro drammatico, per la causa delle idee rette e giuste che pochi 
rimangono a patrocinare. E sventuratamente non si vede neanche 
in Francia chi dell’Augier sia in grado di raccogliere la gloriosa 
eredita. 














RASSEGNA POLITICA 


Il Parlamento italiano — Le elezioni amministrative a Roma — L’ impera- 
tore di Germania ad Atene e a Costantinopoli — La Turchia e la tri- 
plice alleanza — La visita dello Czar a Berlino — Kalnoky e Bi- 
smarck — Preoccupazioni in Francia — La lettera del signor Ferry 
— Gli Stati balcanici — La morte del Re di Portogallo. 


Le riapertura del Parlamento italiano avverra probabilmente il 
25 corrente, ma nulla finora é trapelato del programma ministeriale 
per la Sessione. Due affermazioni, perd, saranno necessariamente i ca- 
pisaldi del discorso reale: la prima che la pace @ assicurata, almeno 
per ora; la seconda che in questa Sessione non verranno chiesti nuovi 
sacrifici ai contribuenti. Gradite riusciranno entrambe. Delle probabi- 
lita di pace noi discorreremo pit innanzi, quando ci occuperemo delle 
questioni internazionali; quanto alla promessa di non proporre nuove 
imposte, gia l’abbiamo giudicata, quindici giorni or sono, nel riassu- 
mere i] discorso pronunziato dall’on. Crispi al banchetto di Palermo, e 
per oggi non ci ritorneremo sopra, Intorno ai disegni di legge che il 
Ministero sottoporra al Parlamento nell’imminente Sessione, regna, 
come abbiamo detto, la pit profonda oscurita e noi non ci sentiamo 
in grado di squarciare le tenebre. Crediamo che il programma ancora 
non sia state bene stabilito neanche tra i ministri, e in questa opi- 
nione ci conferma il fatto che solo da pochi giorni essi si trovano nuo- 
vamente riuniti in Roma, reduci dalle loro escursioni in Sicilia e nelle 
Calabrie, poiché dopo il banchetto di Palermo, si divisero, per cosi dire, 
in due squadre, ciascuna delle quali percorse un diverso itinerario e 
in diverse citta accettd banchetti e pronunzid discorsi e raccolse onori. 
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Queste peregrinazioni registriamo unicamente a titolo di cronaca, pa. 
rendoci che non se possano aspettare effetti politici o economici; i mi- 
nistri non hanno avuto tempo né agio di studiare a fondo le condi- 
zioni e i bisogni delle provincie da essi visitate. E valga il vero, neanche 
gli abitanti di quelle provincie si fanno illusioni sull’ utilita delle visite 
ministeriali. — L’onorevole Crispi da Palermo é corso a Monza, dove ha 
preceduto di poche ore l’arrivo dell’Imperatore e dell’Imperatrice di 
Germania. Gia é noto che il pessimo tempo e il lutto per la morte del 
Re di Portogallo, mandarono a monte le feste preparate per onorare 
degnamente gli ospiti della nostra Corte. Ma questi hanno promesso di 
ritornare in Italia fra breve, dopo il loro viaggio a Costantinopoli. Il 
Re Umberto li accompagnd fino a Genova dove si sono imbarcati, e la 
cordiale corrispondenza di affetti tra le famiglie sovrane di Germania 
e d'Italia non avrebbe potuto manifestarsi maggiore. 

In Italia, pid che ad altro si tien rivolto lo sguardo al movimento 
per le elezioni amministrative. Gia i nuovi Consigli comunali e provin- 
ciali sono stati eletti in aleuni centri minori; delle grandi citta, la sola 
Firenze, mentre scriviamo, ha eletto i suoi amministratori. E malage- 
vole formarsi un.criterio esatto della importanza di queste prime bat- 
taglie, anche perche, in materia di elezioni amministrative accade spesso 
che le denominazioni di democratici, progressisti, costituzionali, cleri- 
cali non servono che a coprire dissidii locali, nei quali il colore poli- 
tico dei contendenti non entra che per una piccolissima parte. Ad ogni 
modo, é doloroso il vedere che gli elettori siano andati a votare in nu- 
mero molto scarso. E i pit apatici sono i partiti che si proclamano 
difensori de’ piu alti principii e dei piu gravi interessi. Le citta dove 
la lotta elettorale desta maggior curiosita son Roma e Milano, A Roma 
la confusione é indescrivibile; le pid assurde e ridicole ambizioni si 
contendono il campo, le candidature si moltiplicano nel modo pit straor- 
dinario, e con impudenza che non ha limiti si lasciano in disparte gli 
interessi generali della citta per dichiarare che convien tutclare innanzi 
tutto gl’interessi particolari delle diverse caste sociali, ciascuna delle 
quali vuol avere i propri rappresentanti in Consiglio, S’era detto che 
un Comitato di sette persone dovesse formare la lista unica liberale, 
ma l’opera di questo Comitato si é fatta difficile. E dato che esso riesca a 
mettersi d’accordo e a pubblicar la sua lista, abbiamo noi la certezza 
che tutti i gruppi liberali la voteranno tale e quale? I clericali noa si 
son mossi palesemente per ora; per essi la sola probabilita di vittoria 
sta nelle divisioni del partito liberale e unitario. E nella peggiore ipo- 
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tesi, ai clericali non dispiacerebbe che nelle elezioni prevalessero i ra- 
dicali pia spinti, i quali li aiuterebbero a turbar |’ opera del governo. 

Delle gravi condizioni della lotta elettorale a Roma si é preoccu- 
pato il Ministero, e corse voce che l’onorevole Crispi, anziché lasciar 
morire il presente Consiglio di morte naturale, intendesse scioglierlo, 
per aver agio cosi di nominare un commissario regio, e di presentare 
al Parlamento un disegno di legge per istiiuire la Prefettura del Te- 
vere, 0, quanto meno, per separare l’amministrazione del concorso go- 
vernativo ai lavori edilizi, dall’amministrazione municipale propria- 
mente detta. 

Non era la prima volta che quest’ intenzione veniva attribuita al 
Presidente del Consiglio. L’onorevole Crispi é sempre stato favorevole 
a qualche provvedimento eccezionale pel Comune di Roma. Egli crede 
che l’amministrazione della Capitale non possa venir interamente sottratta 
all’azione del Governo che vi ha contribuito e vi contribuira ancora 
per somme cospicue. Per conto nustro non discutiamo qui intorno alla 
maggiore o minore opportunita della Prefettura del Tevere o di altro 
disegno equivalente. Diciamo soltanto che un provvedimento di questa 
fatta non pud essere preso violentemente e quasi ab irato, alla vigilia 
delle elezioni generali. Nulla impediva, qualche mese fa, all’onorevole 
Crispi di dar corpo alle sue idee. Non lo ha fatto; e ora il provvedi- 
mento che in tempi quieti e ordinari sarebbe stato giudicato da molti 
ragionevole, rivestirebbe le apparenze di un atto di sfiducia, o peggio, 
di disprezzo verso gli elettori romani. Convien dunque aspettare il ri- 
sultato delle elezioni. Certo se queste, com’ é da temersi, riusciranno tali 
da porre il Governo in serii imbarazzi, da somministrare occasione o pre- 
testo a disordini, da non porgere alcuna guarentigia di buona ammi- 
nistrazione del pid ragguardevole Municipio del Regno, da compromet- 
tere la nostra fama e il nostro prestigio all’estero, il, Ministero sara 
costretto a cercare il rimedio. Sara allora il caso di esaminare se il 
Governo, per un alto interesse nazionale, non abbia il diritto di avo- 
care a sé una parte, pit o meno cospicua, dell’amministrazione della 
Capitale, Ci siamo estesi alquanto su questo argomento, perché, trattandosi 
di Roma, le 2lezioni municipali non hanno una importanza meramente 
locale. Altro, perd, non aggiungeremo per ora. Le elezioni son fissate pel _ 
10 novembre, e a suo tempo ne renderemo conto, ne commenteremo 
il significato e ne additeremo gli effetti. 

Abbiamo detto non ha guari, che |’ Imperatore di Germania ha pro- 
messo di ritornare in Italia. Mentre scriviamo egli si reca a Costanti- 
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nopoli dopo avere assistito, in Atene, alle nozze di sua sorella la prin- 
cipessa Sofia col duca di Sparta erede del trono di Grecia. Dicesi che 
dalle feste ateniesi sia stata esclusa interamente la politica. Da gran 
tempo le alleanze dinastiche nom esercitano pit un’azione diretta sulla 
politica dei governi, e quantunque una Hohenzollern abbia fatto il suo 
solenne ingresso nella Corte ellenica, si pud esser certi che la Germa- 
nia non sosterrebbe le rivendicazioni della Grecia quando queste minac- 
ciassero la pace europea, La politica del governo ellenico continuera a 
lottare contro i medesimi ostacoli che le hanno attraversato la via finora 
e ch’essa non seppe vincere. Avra pit importanti conseguenze politiche 
la visita dell’Imperatore Guglielmo II a Costantinopoli? A parer no- 
stro, l’ipotesi che prima d’ogni altra va eliminata, é quella che la Ger- 
mania speri di ottenere l’adesione del Sultano alla triplice alleanza, 
Sarebbe assurdo il supporlo. Il Sultano sa benissimo che la sua pre- 
senza in Europa é accettata non gia per amore della Turchia, ma uni- 
camente perché costituisce una ragione di equilibrio fra gl’ interessi di 
altre Potenze, 0, per meglio dire, perché i suoi presunti successori dif- 
ficilmente troverebbero come mettersi d’accordo intorno al modo di 
dividersi l’eredita. Il Sultano non ha dunque verun interesse ad unirsi 
alla triplice alleanza. Questa lo difendera ugualmente nel momento cri- 
tico, se trovera il proprio tornaconto ad opporsi ai progressi della Russia. 
E d’altronde, quale Stato d’ Europa si é@ mai mostrato sollecito dell’ in- 
tegrita dell’Impero ottomano? L’Austria-Ungheria non ha forse occu- 
pato la Bosnia e |’ Erzegovina, e non mira a Salonicco? E |’ Inghilterra 
non si é impadronita di Cipro e dell’ Egitto? E |’ Italia stessa non sa- 
rebbe lieta di occupare qualche lembo di terra africana soggetta all’alta 
sovranita della Porta? E la Germania non ha approvato e sancito e 
qualche volta perfino incoraggiato le spogliazioni a danno della Tur- 
chia. Il Sultano, allorquando gli si promette Vintegrita del suo terri- 
torio, deve sentirsi spinto a domandare: Quis custodiet a custodibus 
istis ? Tuttavia se nessuna illusione é possibile intorno alla possibilita che 
il Sultano aderisca alla triplice alleanza, cid non toglie che I’ Imperatore 
Guglielmo abbia ragione di sperare qualche buon frutto dalla sua vi- 
sita a Costantinopoli. In primo luogo egli ha una grande fiducia nel- 
l’efficacia delle proprie relazioni personali con gli altri sovrani, e convien 
pur dirlo, questa sua fiducia @ stata, finora, giustificata dai fatti. E 
inoltre essendo Ja Germania, fra le Potenze europee, quella che ha mi- 
nori interessi diretti in Oriente, cosi ne segue che i suoi consigli son 
pit facilmente ascoltati dal Sultano. E fuor di dubbio che da alcuni 
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anni il governo germanico esercita a Costantinopoli una grande auto- 
rita. Questa posizione della Germania rimpetto alla Turchia non pud 
che ricevere giovamento ed incremento dal viaggio del giovane Impe- 
ratore. E ci pare che questo basti, senza che vi sia bisogno di andare 
in traccia di altre spiegazioni. 

Una prova di quanto affermiamo la si pud anche desumere dal 
fatto, che di questo viaggio non si mostra punto preoccupato lo Czar, 
il quale, se, per avventura, nutriva qualche sospetto prima della sua 
visita a Berlino, é poi stato interamente rassicurato dalle franche e leali 
dichiarazioni dell’imperatore Guglielmo e del Gran Cancelliere. Egli é 
persuaso che |’Imperatore di Germania non va a Costantinopoli a ordir 
trame contro la Russia. I benefici effetti della visita dello Czar a Ber- 
lino si fanno sempre pid manifesti, com’é pure dimostrato dal linguag- 
gio della stampa ufficiosa russa. Tutte le previsioni sono state smentite, 
e segnatamente quella che il convegno di Berlino non dovesse modificare 
notevolmente le relazioni tra la Germania e la Russia. E invece avve- 
nuta una riconciliazione che ha per base |’impegno preso dalla Germa- 
nia di non opporsi ad un cambiamento di governo in Bulgaria, secondo 
i desideri dello Czar. Su questo punto siamo usciti dalle semplici con- 
getture, poiché la stampa devota al Principe di Bismarck non ha negato 
quegli impegni; anzi li ha commentati, mostrando di compiacersene. In 
altri termini, la Germania riconosce che nella questione bulgara, la 
ragione sta dalla parte della Russia, e che questa ha il diritto di do- 
mandare che si ritorni alla lettera e allo spirito del trattato di Berlino. 
Il governo germanico acconsente al sacrifizio del Principe Ferdinando, 
poiché questo é il solo modo di placare gli sdegni dello Czar. E I’ invito 
indirizzato dal Gran Cancelliere al Conte Kalnoky di recarsi a Frie- 
drichsruhe, non ha altro scopo fuorché di persuadere il ministro austriaco 
a fare, nella questione bulgara, le concessioni domandate dalla Russia. 
Noi abbiamo detto altra volta che l’Austria-Ungheria s’era gid troppo 
compromessa in favore della Bulgaria e del Principe Ferdinando, Pud 
essa abbandonare un popolo e un principe, ai quali |’imperatore Fran- 
cesco Giuseppe e il Conte Kalnoky, in recenti occasioni, hanno indiriz- 
zato pubblicamente, solennemente, parole di simpatia? La visita dello 
Czar a Berlino ha destato le diffidenze della stampa austro-ungherese, 
I giornali di Vienna e di Pest pubblicano articoli violenti contro quella 
ch’essi chiamano la nuova politica del Principe di Bismarck, Per poco 
non accusano il Gran Cancelliere germanico di tradimento! E fanno os- 
servare che, fra i tre alleati, la sola Germania segue quell’ordine d’ idee, 
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e ricordano le dichiarazioni dell’Austria-Ungheria e dell’ Italia assolu- 
tamente contrarie a cid che il Principe di Bismarck vorrebbe ora ma- 
nipolare, E qui é da notare |’ insistenza dei giornali austriaci nel fare 
assegnamento sull’aiuto dell’Italia per combattere le proposte russe che 
suppongono appoggiate dalla Germania, Ma noi crediamo che quando 
anco le cose fossero nei termini indicati dalla stampa austriaca, il go- 
verno italiano non uscirebbe dal campo delle dichiarazioni platoniche 
in fawore della Bulgaria e del suo principe. E ad ogni modo, a cagione 
della questione bulgara non si porrebbe mai in contrasto con la Ger- 
mania. 

Per noi non @ neppure ben provato che i giornali austro-ungheresi 
rappresentino fedelmente le opinioni e le disposizioni del loro Governo. 
Se il Conte Kalnoky si reca a Friedrichsruhe, cid dimostra che, per lo 
meno, non respinge in modo assoluto qualunque trattativa. Gli ostacoli, 
come abbiamo detto, sono gravissimi, ma il superarli dipendera, in gran 
parte, dai compensi che verranno offerti all’Austria-Ungheria, e intorno 
a questi compensi nulla sappiamo neanche approssimativamente. Si é 
detto che la Russia si asterra dal turbare la legittima azione dell’Au- 
stria-Ungheria in Serbia, il che ci pare troppo indeterminato, Comun- 
que sia, per noi @ chiaro che il tentativo di conciliazione iniziato dal 
Principe di Bismarck ha parecchie probabilita di riuscita, e che qua- 
lunque ne sia il risultato, non andra a scapito dell’alleanza austro-ger- 
manica, che aleuni giornali gia vedono irreparabilmente spezzata. Tant’é 
vero, che in Germania non solamente non si temono nuove complica- 
zioni inaspettate, ma si ritiene la pace assicurata, Nel discorso impe- 
riale per la riapertura del Reichstag germanico, é detto che la pace, 
per quest’anno, non corre pericolo. E, se vuolsi, un’assicurazione a sca- 
denza di un solo anno, ma |’ Imperatore non avrebbe potuto annunziare 
la pace perpetua, e al tempo stesso, nello stesso discorso, domandare 
nuovi fondi per le spese militari. In Germania l’aumento delle spese mi- 
litari é una specie di usura che si paga per rinnovare ogni anno la cam- 
biale pacifica. Nessun dubbio che il Reichstag concedera i nuovi fondi. 
Sara argomento di maggiori discussioni il disegno di legge coutro i so- 
cialisti. Il principe di Bismarck vuol rendere definitiva, modificandola, 
una legge che ora @ soltanto provvisoria. L’ importante per lui é di te- 
nere i socialisti sottoposti ad un regime eccezionale. Le nuove dispo- 
sizioni verrebbero estese a tutti i nemici delle istituzionz, come é detto 
nel discorso imperiale. La legge definitiva, per verita, sarebbe pid mite 
della provvisoria, ma lascierebbe pur sempre al Governo un arbitrio 
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sconfinato contro le persone e contro le manifestazioni del pensiero per 
mezzo della stampa. Si dubita che la maggioranza del Reichstag, quan- 
tunque ligia al Gran Cancelliere, la approvi senza emendarla, soprattutto 
per quanto concerne la stampa, 

Anche in Francia si parla, in questo momento, di provvedimenti 
repressivi contro la stampa, e di tale proposta si fanno iniziatori non 
gid i reazionari, ma alcuni deputati repubblicani, e, fra gli altri, un 
giornalista, il Reinach, direttore della Republique frangaise. Sostengono 
costoro che la liberta della stampa non pud andare fino all’ impunita 
della calunnia e dell’aggressione. La stampa é un’arme, dicono essi, della 
quale non dev’esser lecito a chiunque di abusarne. Questo argomento non 
differisce punto da quelli che vengono adoperati, allo stesso scopo, dal 
Principe di Bismarck. Ma non abbiamo alcuna intenzione d’ intavo- 
lare una discussione intorno alla liberta della stampa, ai vantaggi e agli 
inconvenienti che ne derivano, ai limiti entroi quali va rinchiusa. No- 
tiamo solamente, che la Repubblica francese non procede diversamente 
dai Governi monarchici, Probabilmente in Italia, se qualcuno parlasse 
di frenare la licenza di una certa stampa, sorgerebbero da ogni parte 
le proteste, La qual cosa non impedira ai nostri radicali di magnificare 
e invidiare la liberta francese. In fondo, questa repressione della stampa 
é diretta principalmente contro i partiti monarchici e i pochi superstiti 
del partito che appoggiava il Boulanger. Non sappiamo se la nuova Ca- 
mera francese vorra entrare nella via che le viene additata, ed igno- 
riamo eziandio se il Ministero Tirard intenda far proprie le idee del 
Reinach e di quelli che con lui consentono. E anche dubbio se il pre- 
sente Ministero francese potra, dopo la riapertura del Parlamento, rima- 
nere tal e quale; intanto perd si smentisce ch’ esso intenda modificarsi 
prima dell’ inaugurazione della sessione. Nel Gabinetto Tirard si osser- 
vano da qualche tempo sintomi di discordia; tuttavia se una modifi- 
eazione dovesse avvenire a Parlamento aperto, essa riguarderebbe uni- 
camente le persone dei ministri e non il colore politico del Ministero. 
Noi assistiamo, in Francia, a uno strano spettacolo. Il partito ch’é al 
potere e che ha vinto nelle ultime elezioni politiche, é quello del Ferry, 
ma la maggioranza del popolo francese che vuole al Governo gli amici 
del Ferry, respinge poi spietatamente il loro capo, il quale, com’é noto, 
non é neanche riuscito eletto deputato. Il Ferry @ fatto segno ad in- 
vincibili antipatie personali. E naturale, pertanto, in lui il desiderio di 
uscire da questa posizione che spezza la sua carriera politica. E infatti 
egli ha iniziato una specie di campagna apologetica di cui |’ Italia ha 
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avuto i primi saggi. L’opinione pubblica in Francia lo accusa di avere, 
colla sua condotta poco leale nella questione di Tunisi, favorito il giuoco 
del Principe di Bismarck e gettato l’Italia nelle braccia della Germa- 
nia. E il Ferry ha pubblicato una lettera per dimostrare ch’ egli, in 
quella occasione, ha operato correttamente e che l’Italia non doveva 
ignorare che tentando d’immischiarsi nelle faccende di Tunisi, avrebbe 
posto la Francia nella necessita di provvedere ai propri interessi. 

La lettera del Ferry ha avuto un’eco sgradita anche nel nostro paese, 
dove ha riacceso le polemiche sulla responsabilita del Cairoli, allora mi- 
nistro degli affari esteri. Noi su questa vertenza abbiamo manifestato 
piu volte schiettamente la nostra opinione. Molti documenti relativi a 
quel periodo non sono ancora venuti alla luce, e probabilmente il Cai- 
roli, mosso da un puro sentimento di patriottismo, non disse tutto cid 
che avrebbe potuto per respingere la taccia di poco abile e quasi 
d’ingenuo che gli veniva attribuita, Intanto, perd, il Ferry é contrad- 
detto anche dai fatti e dai documenti che si conoscono, e la stampa 
italiana ha torto di scendere a confutare le asserzioni dell’ inventore dei 
Krumiri. La difesa ch’egli intraprende di sé stesso, é indirizzata a’ suoi 
concittadini; spetta a questi di giudicarlo, E giusto il dire che, in ge- 
nerale, la stampa francese, pur mostrandosi a noi poco benevola, acco- 
glie sfavorevolmente la lettera del Ferry e ne rileva le numerose ine- 
sattezze. E deplorevole inoltre, che il Ferry abbia ridestato questa irri- 
tante polemica, proprio nel momento in cui si facevano sforzi, in Italia 
e in Francia, per togliere gli attriti. Egli rende, anche questa volta, 
un pessimo servizio a due popoli che dovrebbero, per riconciliarsi sin- 
ceramente, dimenticare il passato. 

In Francia, come ciascuno pud immaginare, é pure causa di gravi 
preoccupazioni il riavvicinamento della Russia alla Germania. Da prin- 
cipio la stampa francese non vi ha prestato fede; ora incomincia ad aprir 
gli occhi e si mostra impensierita. Le conseguenze della visita dello 
Czar a Berlino son diverse da quelle ch’essa aveva prevedute. Se ne 
conforta sperando che l’accordo tra la Germania e la Russia nuocera 
all’alleanza della Germania con |’Austria-Ungheria. Non ritorneremo 
sulle cose dette, e non ripeteremo le ragioni per le quali riputiamo salda, 
oggi come in passato, l’alleanza austro-germanica. La politica francese 
si é pasciuta sempre d’ illusioni che non accennano a finire. Il principe 
di Bismarck rimane fedele all’antico programma: impedire che la Fran- 
cia trovi alleati per tentare una guerra di-rivincita. Se la Russia e 
l’Austria-Ungheria, per intromissione della Germania, si accordassero 




















RASSEGNA POLITICA 175 





sopra una soluzione della questione bulgara, che cosa farebbe la Fran- 
cia? Dovrebbe, senz’altro accettare il fatto compiuto. La Russia avrebbe 
ottenuto il proprio intento, senza avere assunto alcun obbligo di grati- 
tudine verso il governo francese ! 

Dopo quanto abbiamo detto nella presente rassegna, nulla aggiun- 
geremo riguardo ai fatti che si svolgono nei piccoli Stati Balcanici. Il 
principe Ferdinando percorre l’Europa, incerto del proprio avvenire. 
In Serbia, la Regina Natalia ha perduto terreno e s’é, ipnvece, raf- 
forzata la Reggenza, la quale intende governare indipendentemente 
dalla Regina stessa e dal Re Milano, poiché ritiene a buon diritto, che 
gl’interessi e l’avvenire della Serbia non debbano essere subordinati ai 
dissidii privati della famiglia reale. Anche da questo lato, pertanto, si 
ha nell’autorita dei Reggenti un pegno di pace. 

Chiudevamo la precedente rassegna annunziando la grave malattia 
del Re Luigi di Portogallo. Quel Re savio e buono non é piu. Artista 
e letterato, il Re Luigi ebbe pure in alto grado le virta del Sovrano 
costituzionale. Il Portogallo durante il suo regno risorse a nuova vita, 
Vi si rinvigorirono gli ordini politici, fondati su principii schietta- 
mente liberali. Col riordinamento politico cammind di pari passo il 
riordinamento amministrativo. Nelle colonie portoghesi vennero abolite 
le ultime vestigia della schiavitu. Le finanze dello Stato che il Re 
Luigi aveva trovato grandemente depresse, risalirono ad un soddisfa- 
cente grado di prosperita. Tutti i biografi dell’estinto monarca ricor- 
dano pure che dopo l’espulsione della Regina Isabella dalla Spagna, 
egli, interprete dei voti de’ suoi sudditi, respinse l’offerta del trono 
iberico. Gli é succeduto, col nome di Carlo I, suo figlio che ha sposato 
una figlia del Conte di Parigi; e gli orleanisti vedono con singolare 
compiacenza una principessa d’Orleans cinger nuovamente la corona di 
regina, 


Roma, 31 ottobre 1889. 
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LETTERATURA. 


Paolo ed Alessandro Brusantini nella storia e nella « Secchia rapita, » 
del prof. V. Santr. — Modena, Societaé tipografica, 1889. 


Chi ha letto la Secchia rapita non pud aver dimenticato il Conte 
di Culagna, il ridicolo eroe sopra il quale il poeta modenese versd a piene 
mani lo scherno e contro il quale appuntd gli strali della sua satira: 
pochi anche saranno che non ricordino (tanto l’opinione é divulgata) 
essere rappresentato sotto quel nome un contemporaneo del Tassoni, un 
conte Brusantini, verso il quale Parguto modenese era sdegnato per 
cagione di private inimicizie, Ma gli eruditi, che non si contentano di 
codesta gencralita, hanno voluto cercar pit addentro la cosa, e vedere 
quale dei Brusantini, se il conte Paolo o il figliuol suo Alessandro, 
fosse da riconoscere nel signor di Culagna: e i piu, trascinati forse dal- 
l’autorita grandissima del Muratori e del Tiraboschi, hanno tenuto per 
il padre. Il prof. Venceslao Santi, per chiarire ogni dubbio, ha in questo 
lavoro, assai diligentemente condotto, ricercato se i fatti e le qualita 
attribuite dal Tassoni ai Brusantini nel corpo del suo poema e nelle 
dichiarazioni da lui fattevi sotto il nome di Gaspare Salviani, siano 
pienamente conformi alla verita storica, come finora si é da tutti senza 
aleun dubbio creduto; se abbia a ritenersi basata sul vero la complicita 
loro nella pubblicazione di due scritture infamatorie contro il Tassoni, 
dalla quale gli storici ripetono concordi la cagione delle inimicizie e 
vendette del poeta contro i Brnsantini; e finalmente quale dei due, 0 
Paolo o Alessandro, abbia inteso di ritrarre ]’autore della Secchia nella 
ignobile figura del Conte di Culagna. 
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Queste ricerche erano tutt’altro che oziose, perché dai loro risul- 
tati dipendevano un pit sicuro apprezzamento del carattere morale di 
Alessandro Tassoni (che non ostante i suoi peccatucci fu certo una 
delle pid nobili anime del suo tempo), e la determinazione dei motivi 
che dettero occasione alla Secchza, il capolavoro della poesia eroico- 
mica moderna. I risultati, cui il prof. Santi é pervenuto svolgendo un 
gran numero di cronache e di documenti del secolo XVII, sono a un 
dipresso i seguenti. Paolo Brusantini ferrarese, di quelli che seguirono 
gli Estensi trasferitisi nel 1598 a Modena, fu una delle vittime dell’an- 
tagonismo che ne#la nuova capitale si formd subito tra i modenesi e i 
venuti di fuori al seguito dei principi: percid tutti i suoi atti, anche 
buoni e valorosi, furono rappresentati come malvagi e vili dai cronisti 
del partito modenese, ai quali consenti il Tassoni in tutti gli accenni 
suoi al ferrarese favorito dal duca. Su Alessandro Brusantini si river- 
berd il malanimo nutrito dai modenesi verso il padre, e cosi accadde 


che egli fosse coinvolto nella questione delle scritture diffamatorie lanciate 


contro il Tassoni da Maiolino Bisaccioni, noto storico e novelliere; seb- 
bene i documenti dimostrino ch’ei fu del tutto estraneo a tale contesa, 
ultima e deplorevole fase della polemica suscitata dalle Considerazvoii 
sul Petrarca, Finalmente, per quel che riguarda il Conte di Culagna, 
tatti i particolari del poema relativi a questo tristo eroe appariscono come 
un’esagerazione dei torti e un apprezzamento ingiusto delle qualita di 
Alessandro Brusantini; sebbene studiosamente si accennino, e sempre 
spargendovi sopra il ridicolo, anche le azioni del padre di lui, Paolo, 
che nelle annotazioni alla Secchia il Tassoni distingue con l’appellativo 
di Conte di Culagna vecchio, La dimostrazione del Santi procede in 
modo convincente, appoggiandosi sempre a documenti d’ indiscutibile 
autorita: se non che a noi sembra che nell’interpretarli egli sia quas 
e la troppo favorevole ai suoi Brusantini, a scapito poi del Tassoni. 
Questi non fu certamente uno stinco di santo, e di violenza di carat- 
tere e stranezza di vita dette prova nelle sue relazioni con ben altre 
persone che non fossero i due conti ferraresi: basta ricordare a questo 
proposito i suoi contrasti con la Corte di Savoia, nei quali tutto il torto 
non fu di quei principi. Ma anche i Brusantini non seppero serbare 
sempre il decoro che la loro posizione in Corte avrebbe imposto; e nei 
loro atti ci sono molti di quegli elementi, diremo cosi, di vilta e di 
orgoglio, dei quali il poeta della Secchia si valse a disegnare il ritratto 
del Conte di Culagna. Si che, almeno per quel che riguarda l'arte, il 
Tassoni non usci dai termini della verita, 
Vol. XXIV, Serie ITI — 1 Novembre 1889. 12 
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Psiche, poemetto, e ’'Ozle sepolto, POresta e Olimpia, drammi di F, 
Bracciouini DELL’API, con prefazione e con saggio sull’origine delle no- 
velle popolari di M. Menghini. — Bologna, Romagnoli Dall’Acqua, 1889, 


La biblioteca nazionale Vittorio Emanuele di Roma possiede, ac- 
quistati non sono molti anni dai discendenti di Francesco Bracciolini, 
notissimo poeta pistoiese del secolo XVII, una serie copiosa di auto- 
grafi del cantor dello Scherno degli Dei: sono piccoli quaderni che 
nell’ insieme contengono da quasi trecentu componimenti lirici, otto poe- 
metti, sei drammi, due ecloghe e alcune prose di vario argomento; 
grande ed abbondevole materia per gli studiosi della letteratura secen- 
tistica, nella quale il Bracciolini @ uno dei tipi pit curiosi e interessanti, 
Cotesta materia era ben degna che qualcuno vi ponesse su gli occhie 
ne sceverasse la parte buona dalla mediocre o cattiva, quella traendo 
alla luce, questa indicando con sobrieta: e la fortuna @ stata questa 
volta illuminata, facendo si che di cid si prendesse cura il signor Ma- 
rio Menghini; il quale, come ha gia dato fuori alcuni buoni lavori cri- 
tici sul Chiabrera, sul Marino e su altri secentisti, cosi non essendo 
nuovo a questi studi non si @ lasciato adescare dalla mania invadente 
dell’ inedito e ha proceduto con cautela a scegliere, e, con cautela an- 
che maggiore, a pubblicare. 

Il volume, nel quale il Menghini presenta ora al pubblico la sua 
scelta delle cose inedite braccioliniane, contiene un poemetto in tre canti 
sopra il mito di Amore e Psiche, e tre composizioni drammatiche: 
L’ozto sepolto, dramma allegorico destinato a festeggiare il granduca 
Cosimo II dei Medici recatosi a visitare la citta di Pistoia; 1’ Oresta, 
melodramma, dove @ drammatizzato un episodio d’ un altro poema dello 
stesso Bracciolini; e |’ Olimpia, favola drammatica ricavata dall’episodio 
di Olimpia e Bireno nell’Orlando furioso, non senza qualche derivazione 
dall’episodio ovidiano di Arianna e di Teseo, che servi gia di modello 
all’Ariosto. Tutte e quattro queste composizioni poetiche del Braccio- 
lini non sono artisticamente di molta importanza; pur meritavano di 
essere conosciute come documenti di qualche pregio per le indagini sullo 
sviluppo preso nel secolo XVII da due forme letterarie caratteristiche 
di quell’eta di decadenza, il poema mitologico e il dramma per musica. 
Di guisa che gli studiosi della nostra letteratura saranno grati al Men- 
ghini per questa esumazione; come gli studiosi della novellistica com- 
parata gli daranno lode per il bel saggio sull’origine delle novelle po- 
polari in genere e di quella di Psiche in particolare, saggio che forma 
la parte maggiore della prefazione al volume: a qualche critico arcigno 
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parra forse che non fosse questo il luogo per una trattazione di tale 
argomento, e non manchera chi faccia rimprovero al Menghini di non 
essersi limitato alle notizie diligenti sulla vita e sulle opere del Brac- 
ciolini e sulla fortuna letteraria del mito di Psiche; ma noi non ci sen- 
tiamo in grado di sentenziare cosi capitalmente, poiché dall’esposizione 
mitografica dell’autore abbiamo imparate molte cose che nei libri ita- 
liani non si trovano mai; e quando un libro insegna molte cose, é inu- 
tile sottilizzare troppo sulla loro opportunita. 


Un giudizio di F. De Sanctis smentito da un docamente, memoria di 
F. D’Ovini0. — Napoli, 1889. 


Questa memoria del prof. D’ Ovidio, letta all’Accademia di scienze 
morali e politiche della Societa Reale di Napoli, ha singolare impor- 
tanza sotto due rispetti: prima perché riguarda un giudizio del De 
Sanctis, spesso e volentieri ripetuto e ora dimostrato erroneo; poi per le 
considerazioni d’ordine generale, alle quali, traendone 1’ occasione da 
un fatto particolare, l’autore si solleva. Il fatto particolare é questo: 
il De Sanctis affermd una volta che il Monti non comprendeva il Leo- 
pardi, e che il felice poeta del primo regno d'Italia non sz degnd pur 
di rispondere all'’infelice recanatese, che gli aveva dedicate le sue 
prime canzoni. Invece il Monti rispose e comprese; rispose con una 
lettera, che mette conto di riferire, come uno dei pit bei documenti 
di quell’animo nobilissimo. « E gia poco meno d'un mese (scriveva il 
Monti da Milano nel 1819), che da Roma ebbi le vostre belle e ve- 
ramente italiane canzoni; del caro dono delle quali il nostro Giordani 
mi avea gia dato |’avviso. Io le ho lette e rilette con piacere in- 
credibile: e non so vedervi altro difetto che l’averle voi intitolate a 
chi meno lo meritava. Lodo il vostro nobile proponimento di non de- 
dicarle a verun potente: ma temo non vi torni a lode egualmente lo 
averle sacrificate a un meschino quale sono io. Pel vero amore che i 
vostri talenti m’ispirano io desidero che niuno vi biasimi di questa 
tanta gentilezza e benevolenza, Ben vi dico che dell’onor fattomi vi rin- 
grazio, e che il core mi gode nel veder sorgere nel nostro parnaso una 
stella, la quale se manda nel nascere tanta luce, che sara nella sua 
maggior ascensione? » 

Cosi il poeta grande e glorioso incoraggiava, con animo raro in 
ogni tempo, un giovine; e certo lo aveva compreso: dunque l’afferma- 
zione del De Sanctis é smentita dai fatti. Ma non per questo, osserva 
a tal punto il D’Ovidio, si deve gridare la croce addosso al critico 
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al suo metodo; non per questo si deve esagerare nello studio della 
storia letteraria |’ importanza del documento scritto, della memoria par- 
lante, indiscutibile. « Non vorrei che si fosse vinto anche troppo, esclama 
a ragione il D’Ovidio, e vedo che alle estasi oziose degli ammiratori 
fanatici del De Sanctis, irridenti le oneste fatiche della soda erudizione 
e della ricerca scrupolosa e cauta, son succedute le boriose pedanterie 
di certi eruditelli gretti e insipidi, che ogni documento esaltan come 
prezioso anche se non insegni nulla, ogni cosa inedita s’affrettano a pub- 
blicare solennemente pur quando meriterebbe appena un cenno od uno 
spoglio, d’ogni affermazione pid discretae ragionevole esigono la prova 
materiale, e prendendo alla lettera un’espression figurata, che i fatti 
parlan da sé, non comprendono ch’ei parlano a chi ha orecchie per 
udirli, ossia acume per intenderli, coordinarli, integrarli con la rifles- 
sione e col ragionamento. » Savie parole, e degne che Je meditino i 
nostri giovani eruditi, s2 non vogliono ridurre |’ Italia tutta una acca- 
demia pedantesca, nella quale regni sovranamente la sterilita: la cri- 
tica disgiunta dall’arte, l’indagine del fatto scompagnata dal senti- 
mento del bello non possono produrre se non effetti tristissimi per la 
coltura letteraria del paese, che avrebbe bisogno d’essere invece rinsan- 
guata e rafforzata. 


Della vita e degli scritti di Giuseppe De Spuches principe di Galati 
per G, Cumiad, 2* ediz. accresciuta. — Messina, Capra, 1889. 


Giuseppe de Spuches palermitano, vissuto dal 1819 al 1884, fu 
tra i poeti minori del nostro secolo uno dei pid singolari, certo il pid 
notevole datoci dalla Sicilia: studiosissimo degli esemplari classici, fe- 
lice verseggiatore in lingua latina e anche nella greca, scrisse poesie 
italiane, nelle quali la naturalezza elegante e la nitidezza dello stile, 
ch’ei derivd dagli antichi, sono assai bene appropriate ai suoi sentimenti 
e pensieri di uomo moderno. Tra l’altre sue cose sono pit comunemente 
noti due poemi, il Guwualtiero e \'Adele di Borgogna: il primo, una 


lunga novella in ottava rima, sul gusto di quelle che il romanticismo 
mise di moda col Grossi e col Sestini, é mescolato di materia fanta- 
stica, l’amore di Romilda e Gualtiero, e di materia storica, la rivolu- 


zione siciliana del Vespro,e fu giudicato leggiadrissimo nelle descrizioni 
e nel racconto e di verseggiatura pieghevole e spigliata; il secondo 6 
un vero poema in diciotto canti di terzine, imaginosa rappresentazione 
delle lotte italiane nei tempi dei Berengari, splendido in molti tratti 
per una felice fusione dello stile virgiliano col colorito dantesco. Ma 
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Yopera alla quale pid durevolmente é legato il nome del principe di Ga- 
lati é la versione poetica delle tragedie d’Euripide, interpretate dallo 
scrittore palermitano con profondita e dottrina di filologo e genialita 
di vero poeta; tanto da lasciarsi indietro, a giudizio di buoni critici, 
la pit famosa versione del Bellotti, che ha qua e 14 un andamento 
pit solenne ma anche ha molto minore efficacia nell’espressione delle 
profonde passioni e piu frequenti inesattezze nell’interpretazione del 


testo. 

Queste ed altre cose intorno all’operosita letteraria di Giuseppe 
De Spuches ragiona largamente il signor G. Chinigd nel suo discorso, 
detto gia pochi mesi dopo la morte dello scrittore palermitano in una 
accademia di Sicilia ed ora rimesso in luce non senza miglioramenti: 
il critico é@ qualche volta un po’ troppo largo di lodi, e si trasforma 
qua e la in panegirista; ma in complesso dalle sue pagine viene fuori 
delineata con sufficiente rassomiglianza la figura del Principe di Galati, 
come uomo e come poeta; e percid questo discorso si pud tenere come 
la pid utile biografia che noi abbiamo d’uno scrittore a torto quasi 
dimenticato fuor di Sicilia, mentre ebbe meriti letterari che giustificano 
le lodi dategli largamente dall’ Emiliani Giudici, dall’Ambrosoli, dal 
Carducci, dal Mestica e da altri, non sospetti certo di parzialita regio- 
nale. Al discorso commemorativo del signor Chinigd accrescono inte- 
resse parecchie appendici, tutte relative al De Spuches: pid importante 
di tutte la prima, dove é data una succinta bibliografia delle opere di 
lui, né inconsiderabili le altre, nelle quali sono raccolte e pubblicate 
poesie e lettere inedite dello scrittore siciliano, non tutte forse egual- 
mente meritevoli di vedere la luce, ma pur sempre utili a conoscersi come 
manifestazioni intime di quell’animo e di quell’ ingegno nobilissimo, 


FILOLOGIA CLASSICA. 


Frammeati della melica greca da Terpandro a Bacchilide, riveduti, tra- 
’ dosti ed annotati per uso de’Licei e delle Universita da L. A. Micne- 
LANGELI — Parte I — Bologna, Ditta N. Zanichelli, 1889. 


Il professor Michelangeli, gia favorevolmente noto pei suoi dotti 
lavori su Anacreonte, non che per le traduzioni di Proclo e di due tra- 
gedie di Sofocle, si propone con questo libro d’avviare i giovani allo 
studio della Melica greca; laonde nella prima parte, ora pubbiicata, offre 
un’ accurata recensione dei frammenti di Terpandro, d’Alcimane, di 
Saffo e d’Erinna, accompagnando il testo con una traduzione fedele 
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e con copiose illustrazioni, che porgono il necessario aiuto ai meno esperti, 
ed opportune indicazioni pei pid provetti, Cosi, oltre alle dichiarazioni 
filologiche, storiche, mitologiche ecc., non solo richiama ad ogni passo 
la bella grammatica dell’ Inama e la metrica dello Zambaldi, ma rimanda 
altresi alle grammatiche del Kriiger, del Kiihner, del Meyer, del Berg- 
mann, alle opere del Giese, dell’Ahrens e del Meister sui dialetti, a 
quelle di Rossbach-Westphall, di Schmidt, di Christ sulla metrica, ai 
trattati di sintassi del Bernhardy e del Madvig, alle storie letterarie 
del Miiller, del Bernhardy, del Bergk, del Sittl, e del Flach. Facendo 
una revisione critica della lezione del Bergk (da cui in pid casi si al- 
lontana per tornare alla volgata) egli racceglie le varianti dei codici e 
discute i principali emendamenti proposti; in pari tempo ricorda la fonte 
onde proviene ogni frammento, recando tradotte le parole con cui ci é 
stato tramandato. Per ultimo v’ ha unito un volgarizzamento, in versi 
barbari, mantenendo lo stesso numero di sillabe che nel testo e pro- 
curando di far rispondere gli accenti italiani alle arsi della metrica greca. 
Sono versioni fatte con singolare amore; ed alcune almeno assai feli- 
cemente riuscite, per esempio quelle in strofe saffiche. Non vi era fin qui 
alcuna antologia della lirica ellenica che potesse adoperarsi nei nostri 
licei; e d’altra parte quella del Bucholz non era sufficiente per lo studio 
universitario. Bisogna dunque esser grati al professor Michelangeli che 
si é accinto all’ardua impresa e confidiamo che potra condurla a ter- 
mine, poiché congiunge alla larga erudizione un vivo sentimento del- 
arte; qualita ugualmente necessarie per iniziare i giovani a compren- 
dere ed ammirare quei mweravigliosi avanzi (come egli giustamente li 
chiama) della pit spontanea ed eletta ispirazione lirica, rivestita della 
pid semplice e venusta forma che sia comparsa al mondo, 


Le satire di Aulo Persio Flacco interpretate dal prof. Amaprio Roncuint. — 
Parma, Adorni, 1889. 


Chi abbia, anche superficialmente, studiato un poco le sei satire del 
poeta di Volterra, monumenti singolarissimi della letteratura romana 
nel tempo dell’ impero, si sara certo avveduto della continua divergenza 
nelle opinioni e nel modo d’intendere dei diversi commentatori che si 
sono succeduti dopo il Rinascimento, affaticandosi con opera industre a 
togliere di mezzo le difficolta gravissime offerte a ogni passo dalle satire di 
Persio, E proprio il caso di ripetere per codesti commentatori il detto di 


Cicerone, interpres eget interprete, poiché tutti, anche i dottissimi Isacco 
Casaubon e Ottone Jahn, invece di chiarire l’oscurissimo testo, 1’ hanno 
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in pit luoghi reso pit aspro e forte; né a toglier le difficolta valsero 
meglio i molti traduttori, specialmente italiani, poiché si direbbe quasi 
che, anche i migliori,e tra essi sovrano Vincenzo Monti, gareggiassero 
con Persio nell’avvolgere il pensiero in forme astruse e inesplicabili. 
Le ragioni di questa, diciamo cosi, insufficienza dell’ esegesi moderna, 
rispetto a un autore vissuto in tempi e luoghi dei quali pur conosciamo 
cosi bene la storia anche nei minimi particolari, sarebbero parecchie, 
né qui c’é bisogno di esporle: bastera osservare che i pit degli in- 
terpreti non considerarono forse abbastanza il movimento quasi sempre 
drammatico delle satire del volterrano, per cui certi scorci di pensiero 
e di frase ricevono un particolar valore dalla relazione in cui sono messi 
0 non messi con altre idee ed espressioni vicine o lontane: di guisa 
che chi si lasei sfuggire cotali rapporti o non ne abbia pronta la per- 
cezione, non riesce ad intendere pit oltre delle singole parole, e gli 
sfugge lo sviluppo logico del componimento, 

Movendo, press’a poco, da questo concetto e aiutato da una cogni- 
zione profonda della lingua e dello stile satirico latino, il prof. Amadio 
Ronchini ha tentato una nuova interpretazione di Persio, la quale ci 
pare destinata a segnare il principio d’un nuovo momento nella storia 
della varia fortuna del poeta volterrano: poiché é la prima volta ch’esso 
ha trovato un interprete che non ha bisogno d’ interprete, ed é percid la 
prima volta che si presenta ai lettori certo di essere inteso. Che l’esegesi 
del prof. Ronchini sia perfetta in ogni sua parte né diremo noi, né altri 
potrebbe pretenderlo, poiché in questa specie di lavori non si miete mai 
tanto attentamente che non resti pur sempre qualcosa da spigolare: ta 
nell’insieme crediamo che vinca e si lasci di gran lunga addietro tutte 
le precedenti, sia per la pit esatta separazione delle parti dialogiche, 
sia per l’acuta spiegazione dei sensi sospesi o interrottie delle allusioni 
e dei repentini mutamenti di tono e di pensiero, sia infine per il largo 
commentario, nel quale via via si rende ragione grammaticale e filo- 
logica d’ogni passo difficile, Specialmente degna di considerazione ci é 
parsa l’esegesi della prima satira, ribelle sinora ad ogni tentativo di in- 
terpretazione, tormento dei commentatori e dei traduttori. Il prof. Ron- 
chini, data una pit esatta spiegazione del prologo, dove il poeta dichiara 
di trovarsi in cammino verso un’adunanza di letterati per leggervi i suoi 
versi, meritevoli di lode non tanto per i pregi della forma quanto per 
l'intendimento morale, considera ia prima satira come la drammatica 
rappresentazione di cid che avviene in quell’adunanza. Persio, introdot- 
tosi nell’ampia sala piena di letterati pronti a declamare i loro scritti 
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al popolo ivi raccolto, presenta il suo libretto a un censore o giudice 
che deve dichiarare se esso sia degno dell’ illustre consesso, formato di 
seguaci d’una poesia corrotta e corruttrice e di uomini nobili disposti 
poco benevolmente verso l’arte che ha intenti morali ed educativi. Me 
ravigliato, ma non smarrito della disapprovazione di quei gran savi, il 
poeta pensa e dice come il plauso fosse riservato per lo pit ai carmi che 
fomentavano la corruzione dei costumi e alle declamazioni ampollose e 
futili (versi 1-43): seguita quindi mostrando pit particolarmente quale 
valore avessero i versi dei nobili (v. 44-62), i giudizi popolari intorno 
alla poesia (v. 63-82), le prose degli oratori (v. 83-91), e reca in esem- 
pio i pit ridicoli brani di composizioni poetiche, traendone occasione a 
deplorare il misero stato in cui erano cadute ai suoi tempi le lettere 
(vy. 92-106). Ma via via che la censura di Persio si fa pit eflicace ed 
incalzante, cresce la indignazione di quei patrizi e di quei letterati: e 
pero il poeta si allontana, dichiarandoli un consesso di ignoranti e ma- 
nifestando quali giudici egli desideri alle sue satire (v. 107-134). Cosi 
questa prima satira, dichiarata ed intesa secondo |’esegesi ronchiniana, di- 
venta una specie d’introduzione o di prologo alle altre cinque: Ja se- 
conda sulle ipocrisie religiose, la terza sulla falsa istruzione dei gio- 
Vini patrizi romani, la quarta sopra un protettore della plebe pieno di 
vizi, e le due ultime nelle quali Persio parlando di sé e del suo mae 
stro fa un’ampia professione delle sue dottrine e dei suoi principii. Tutte 
insieme poi formano un bellissimo quadro delle condizioni morali di Roma 
nei primi secoli dell’impero, e per tal modo al valore letterario delle 
satire di Persio si congiunge |’importanza storica, accresciutasi senza 
dubbio per la pid precisa e sicura interpretazione fattane ora dal pro- 
fessor Ronchini. 


BIBLIOGRAFIA. 


Gli incunaboli della R. Biblioteca universitaria di Bologna, catalogo di 
A. Caront1, compiuto e pubblicato da A. Bacchi della Lega e Lud. Frati. — 
Bologna, Zanichelli, 1889, 


La genesi di questa importante opera bibliografica é briosamente 


narrata nella prefazione dovuta alla simpatica penna di Olindo Guer- 
rini, che abbandonata la musa che rese famoso Lorenzo Stecchetti si é 
dato da parecchi anni agli studi eruditi e alla cura dei libri della bi- 
blioteca bolognese a lui affidata, Il Guerrini, accennate rapidamente le 
prime origini della libreria, messa insieme coi libri del naturalista Al- 
drovandi e del generale Marsili, tratteggia l’opera modesta ed utile del 
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primo bibliotecario vero dell’ Universita bolognese, Andrea Caronti, il 
quale in lunghi anni di pazienti fatiche rifece il catalogo alfabetico, 
Yinventario e parte del catalogo a materie della sua biblioteca, e pre- 
pard i materiali per una speciale bibliografia delle edizioni del quat- 
trocento: dei quali materiali giovandosi hanno ora, a consiglio del Guer- 
rini, compiuto il lavoro due valorosi ufficiali della biblioteca, Alberto 
Bacchi della Lega e Ludovico Frati. 

Chi conosce il vero stato degli studi bibliografici italiani sa come, 
non ostante l’incremento di questi ultimi anni, resti da fare ancora 
moltissimo specialmente per cid che riguarda la cognizione e l’esatta 
descrizione degli incunaboli, cioé delle edizioni quattrocentine, che es- 
sendo le pit vicine all’origine della stampa sono Je pit rare e preziose 
e insieme le pit meritevoli di studio, perché sono i documenti della 
diffusione dell’arte tipografica, la quale appena inventata corse da un 
eapo all’altro della nostra penisola, nuovo e glorioso strumento all’espres- 
sione del pensiero del rinascimento. I lavori bibliografici sugli incu- 
naboli italiani sono molti, e sono anche indicati in repertorii speciali, 
come quelli di E, Faelli e di F. Ferrari: ma pochi sono quelli che 
compiutamente ed esattamente informino su quella parte di materiale 
librario di cui si occupano, Di che principalissima ragione é nel fatto 
che manca ai pit dei bibliografi, o mancd per il passato, la cognizione 
delle molte raccolte d’edizioni quattrocentine possedute dalle librerie 
pubbliche e private d'Italia: e sino a tanto che queste raccolte non 
siano state minutamente descritte in particolari cataloghi, sara impos- 
sibile fare la storia piena e sicura dell’arte tipografica italiana nel se- 
colo XV. A tutte le nostre biblioteche auguriamo adunque ufficiali cosi 
solerti e intelligenti come il Guerrini e i due compilatori del presente 
catalogo, i quali compiendo |’opera, di cui il Caronti aveva pur lasciato 
i primissimi elementi, hanno reso un vero servizio agli studi biblio- 
grafici. 

In quest’opera sono registrate e descritte 880 edizioni del quattrocento, 
la maggior parte uscite dalle officine di Bologna, Venezia e Firenze, 
ma molte anche stampate in altre citta e all’estero: gli autori sono di 
ogni luogo e le opere d’ogni materia, ma prevalgono gli scrittori emi- 
liani e i libri composti in lingua latina, come é naturale che sia in una 
raceolta appartenente alla biblioteca, che da due secoli é legata allo 
studio bolognese. Specialmente degli umanisti che vissero e insegnarono 
a Bologna nel quattrocento sono molte opere ed edizioni, di aleuni anzi 
la serie quasi intera: per esempio, di Filippo Beroaldi seniore, gran 
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latinista e maestro, troviamo registrate opere che invano si cerchereb- 
bero in altre biblioteche, libercoletti come |l’orazione sulla felicita che 
servi di prolusione a un corso sulle Georgiche di Virgilio, e libroni 
come le Orationes et poemata, che é la raccolta pit ricca degli scritti 
dell’erudito bolognese; cosi di Francesco Filelfo, di Giovanni Pico, di 
E. S. Piccolomini, di Bartolomeo Platina, di Leonardo Bruni e di molti 
altri. Della riechezza di questa collezione pud dare un’ idea il fatto che 
vi si trovano undici diverse edizioni delle prediche del leccese Roberto 
Caracciolo, ciascuna delle quali é di per sé una preziosita bibliografica. 
Abbiamo dunque ragione di credere che i cultori di questi studi si uni- 
ranno a noi nel far plauso agli egregi autori di quest’opera e alla casa 
editrice Zanichelli, la quale senza risparmio di spese e pur troppo con 
poca speranza di materiali compensi ne ha assunta la pubblicazione, 
degna d’essere premiata assai pit utilmente che col semplice consenso 
degli studiosi di bibliografia. 


STORIA. 


Storia critica della Rivoluzione francese, di Licurco Caprettetti, Vol. III. 
— Foligno, 1889, Stab. tip. Pietro Sgariglia. 

Il terzo ed ultimo volume di quest’opera va dalla morte di Luigi XVI 
alla fine della Convenzione; narra quindi |’A. in XXII capitoli le guerre 
esterne e le guerre civili, le contese delle fazioni, il governo del Ter- 
rore, e poi dei Termidoriani, le sollevazioni popolari, e tutte in somma 
le vicende di quel memorabile periodo, dove in meno di tre anni (dal 
21 gennaio 1793 al 26 ottobre 1795) puod dirsi racchiusa la materia di 
molti secoli di storia. Ne soltanto espone i fatti politici e militari, ma 
da notizia delle leggi, delle istituzioni, dei costumi, delle opinioni va- 
riamente dominanti; e dei principali uomini tesse rapidamente la bio- 
grafia in modo da render ragione dell’ indole e della condotta di cia- 
scuno. Le opere che cita pit spesso sono le storie generali del Martin, 
del Blanc, del Thiers, del Mignet, del Michelet, del Papi, del Sybel ecc.; ed 
inoltre moltilavori speciali come quelli del Campardon, dell’ Hamel, del La- 
martine, del Granier de Cassagnac, del Chateleauze, del Mortimer-Ter- 
naux, del Filon, senza dire delle memorie e dei documenti contempo- 
ranei, Discute sia nel testo, sia nelle note le diverse opinioni; ed aggiunge 
ancora, ove occorre, in fine a qualche capitolo pit lunghe note critiche, 
sulle sollevazioni del 31 maggio e del 2 giugno 1793, sul Terrore, sui 
supposti articoli segreti del trattato della Jaunaye. Il giudizio che da 
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della Rivoluzione é quello stesso esposto dalla Stael, nelle sue celebri 
Considérations, le quali furono il primo manifesto dell’opinione liberale 
su quel fatto storico e rimangono tuttavia sostanzialmente conformi al vero, 
sebbene non penetrino nella sostanza delle cose colla profondita del Tocque- 
ville o coll’originalita del Taine. I] racconto procede sempre spedito, lim- 
pido, ben distribuito e ben proporzionato nelle varie parti; é tramezzato 
ma non sopraccarico di sobrie riflessioni e di particolari opportunamente 
scelti; sicché la lettura ne riesce molto piacevole. In un’opera di si 
lunga lena non si pud far carico all’autore di qualche inesattezza di pa- 
rola o di nome, né di qualche altra tenue imperfezione; molto meno 
poi sarebbe giusto lamentare che non siasi giovato d’alcuni lavori ancor- 
ché importanti, come son quelli del Rousset e del Chuquet sulle cose 
guerresche, la Vie de Merlin del Reynaud, i Papiers del Barthelemy editi 
dal Kaulek e la Pataw de Bédle del Sorel per le diplomatiche. Bisogna 
piuttosto notare la diligenza con cui ha saputo raccogliere e sfruttare 
tanta copia di libri e d’ informazioni, per desumerne, con retto criterio, 
una narrazione, scritta in italiano, della rivoluzione francese. Un indice 
alfabetico ed una tavola delle opere citate avrebbero accresciuto comodo 
e valore alla presente edizione. 


Storia della Repubblica partenopea, di Giovan Gorrrepo Pant, trad. da 
Benevetto Margsca. — Trani, tip. dell’Ed. V. Vecchi e C., 1889. 


Questa storia fu pubblicata nel 1801 a Francoforte sul Meno sotto 
il nome di Geschichte der parthenopeischen Republik. L’autore era un 
curato del Wurtemberg, che dette alla luce ben 53 volumi, oltre ad 
un centinaio di articoli, e che, colla sua penna feconda, mirava a destare 
i] sentimento nazionale germanico in odio all’ invasione delle dottrine e 
delle armi francesi. Tenendo dietro agli avvenimenti del suo tempo, che 
raccoglieva in un periodico intitolato Nationalcronik der Teusschen, non 
si lascid sfuggire il drammatico episodio dei casi di Napoli: e ne com- 
pild la narrazione giovandosi principalmente del Coup d’oeil rapide sur 
les opérations de la campagne de Naples del Bonnamy, degli Euré- 
paischen Annalen del Posselt, non che di altre informazioni e di docu- 
menti comparsi su giornali, Non ha conosciuto ‘1 Rapporto del Lomonaco 
al cittadino Carnot, né ha potuto vedere le opere del Cuoco e della Williams 
uscite in quel medesimo anno 1801. Ma non ostante la scarsita delle 
fonti, pone molto studio nella ricerca del vero, e, tuttoché professi 
opinioni conservatrici, fa prova d’una certa imparzialita nei giudizi, 
Cosi non tace che un’amnistia generale sarebbe stata, a suo avviso, il 
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miglior modo di por termine alla guerra civile e di spengere |’ardore 
degli animi infiammati: attribuisce per altro il contrario partito pre- 
valso, ai consiglieri del Avon Re Ferdinando; e, dopo aver detto che 
tutti gli onesti, devoti alla dinastia, lamentavano in segreto che si 
sostenesse la buona causa coi mezzi propri dell’usurpazione e della ti- 
rannide, aggiunge che il Re stesso e la Regina soffrivano in modo in- 
dicibile alla vista del sangue sparso e della miseria onde erano colpiti 


































molti innocenti, senza perd potere impedire i provvedimenti reputati 
indispensabili dai loro ministri. 

L’importanza di questo lavoro sta non tanto nelle notizie, quanto 
nezli apprezzamenti; poiche, come giustamente .osserva il dotto ira- 
duttore, @ esso stesso un documento sincrono ed una fra le prime ma- 
nifestazioni della opinione media del partito monarchico europeo, circa 
i fatti napoletani. Quindi bisogna render grazie al solerte marchese Ma- 
resca, gia benemerito degli studi storici per tante preziose pubblica- 
ziuni, d’aver preso cura di tradurre e di dar fuori la presente narra- 
zione, come aveva fatto l’anno scorso stampando la memvria di Amedeo 
Ricciardi che fu la prima storia e la prima espressione del sentimento 
dei patriott’, intorno a quei medesimi avvenimenti. Accresce pregio al 
volume una sobria avvertenza dell’editore che contiene opportuni rag- 
guagli sulla vita e le opere di Giovan Goffredo Pahl, tratti dalle sue 
Memorie postume, 


Nouvelies lettres inédites de C. Cavour par AmepEe Bert, recueillies et 

publiées avec notes historiques. — Turin, Roux, 1889. 

Questo nuovo epistolario del grande ministro piemontese si com- 
pone di cirea mezzo migliaio di lettere scritte fra l’anno 1836 e il 1861: 
dal tempo, cioé, in cui, coi viaggi nella Svizzera, Francia e Inghilterra, 
comincid a formarsi la mente del Cavour, all’anno per I'Italia fune- 
sto, della sua morte. Queste lettere sono indirizzate all’amico Emilio De 
la Rite. Le due famiglie De la Rite e Cavour, benché di condizione 
diversa, essendo la prima una famiglia di banchieri, mentre i Cavour 
appartenevano all’alta aristocrazia del Piemonte, aveano stretto grande 
dimestichezza fin dal tempo dell’entrata della madre di Camillo, la con- 
tessa Sellon, in casa Cavour. I De la Riie erano ginevrini come la Sel- 
lon, ed avevano, fino dal passato secolo, aperto una casa bancaria in 
Genova, Ivi il giovane Cavour li impard a conoscere nel 1830, quando 
vestiva ancora la divisa di ufficiale del genio, e contrasse amicizia con 
Emilio suo coetaneo, 
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Gia altri ha sagacemente osservato quanto sia azzardato il giudizio 
del Bert, che con queste lettere si possa costruire a grandi tratti la storia 
della gloriosa epopea italiana. Certo é, che, se queste fossero la sola fonte 
del grande evento, renderebbero alla storia un servizio inestimabile: con 
tanta copia di documenti, raro é invece il caso che esse contengano 
notizie le quali non siano generalmente risapute. Pia che per |’elemento 
politico, le lettere pubblicate dal Bert presentano una grande importanza 


per la nuova conoscenza che esse ci forniscono della mente del grande 
statista. E se le sue pubblicazioni anteriori al 1848 aveano fatto cono- 
scere in lui il valoroso economista, il grande apostolo del libero scam- 
bio, queste lettere ci rivelano l’amministratore, l’uomo di affari, che 
porta in questi uno spirito di rettitudine eguagliata solo dalla gran- 
dezza della sua intelligenza. E la esperienza fatta nel trattare i negozi 
privati il Cavour mise piu tardi a profitto della patria rigenerata, Come 
si vede, anche senz’attribuire all’epistolario dato in luce dal Bert |’im- 
portanza che questi vi trova, esso |’ ha, per un altro verso, non piccola. 


GEOGRAFIA. 


Annuario dell’ Istituto Cartografico Italiano. — Roma, Istituto Cartogra- 

fico italiano, 1889. 

Da qualche anno a questa parte si vede venire in luce a Roma 
qualche bella carta geografica 0 topografica, disegnata secondo le regole 
piu severe della scienza, nitida, viva, a colori delicati, a sfumature ele- 
ganti, chiara, parlante all’occhio dello studioso: e |’ intonazione artistica 
é tale da stare al confronto, e fino anche da superare in questo pre- 
gio, le migliori produzioni tedesche ed inglesi. Basta citare le prime 
carte or ora comparse del Grande Atlante di Geografia moderna che 
viene pubblicando Ja Societa Geografica sotto la direzione del prof. Dalla 
Vedova; atlante che deve colmare una lacuna e togliere di mezzo l’in- 
conveniente che gliItaliani sieno costretti a studi geografici sopra carte 
straniere, incise con nomi e con ortografia disforme dall’ indole e dall’uso 
della lingua nostra, e quindi erronei per noi. 

Codesta ed altre carte, come il Nuovo Atlante Scolastico di Hu- 
gues, come parecchie carte topografiche a diversa scala rappresentanti 
i possedimenti italiani in Africa, come aleune piccole carte annesse al 
Bollettino della Societa Geografica, come la Carta topografica del Gran 
Sasso d’ Italia, come la Carta corografica della provincia di Terra 
di Lavoro del prof. C. Cora, come la carta archeologica da Roma a 
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Vejo del col. Baratieri, e tante e tante altre carte dimostrative, indu- 
striali, stradali ecc., noi dobbiamo alla coraggiosa iniziativa privata, al- 
l’amore per le scienze geografiche del sig. Angelo Basevi, proprietario, 
ed all’opera indefessa, alla sicurezza artistica, guidata dalla scienza, del 
sig. G. E. Fritsche, direttore dell’ Istituto Cartografico italiano. Due Isti- 
tuti geografici privati abbiamo in Italia: l’uno, questo del Basevi a 
Roma; l’altro, di Guido Cora a Torino: ed a buon diritto si appellano 
Istituti perché la finissima arte dell’incidere con grazia e destrezza si 
sposa alla precisione matematica, ai progressi ¢ alla esattezza geografica, 
adesso che ogni giorno si vanno perfezionando i modi di rispecchiare la 
superficie della terra. . 

L’Istituto Cartografico italiano pubblica da un pajo d’anni un An- 
nuario, che a rigore dovrebbe essere puramente cartografico. Ma, come 
osserva il prof. Dalla Vedova nella premessa, esso contiene qualche cosa 
di pid e qualche cosa di meno di quello che dovrebbe un Annuario 
Cartografico ed assume aspetto e forma di un Annuario Geografico. 

Noi, partigiani della divisione del lavoro, brameremmo che codeste 
pubblicazioni a periodo fisso comprendessero i progressi fatti durante 
l'anno precedente nel ciclo rigoroso di arte e scienza onde traggono ar- 
gomento. Ma ci si pud rispondere che nessuna scienza e nessun’arte é 
cosi delineata entro determinati confini da impedire le gradevoli escur- 
sioni nelle regioni finitime. E allora le pubblicazioni crescono di mole, 
con vantaggio della produzione intellettuale e della coltura generale, 

L’ Annuario, pubblicato dai signori Basevi e Fritsche, comincia con 
un articolo che interessa la Cartografia intorno alle projezioni astriformi 
ed alle projezioni floriformi. Segue un articolo del Porena, che dalla 
Cartografia entra nel territorio della geografia e della storia, a propo- 
sito del nome di America. Ma si ritorna subito all’argomento speciale 
con due note, l’una del prof. Millosewich sulla difficolta di determt- 
nare esattamente una differenza di longitudine ; Valtra del prof. Govi 
(in questo frattempo defunto) intorno al modo per dare maggiore esat- 
tezza alla misura delle distanze sulle carte topografiche. Il prof. Pennesi 
fa poi una breve escursione nella storia della Geografia a proposito delle 
missioni cattoliche; il Fritsche da notizie sull’Istituto Geografico di 
Pérthes e il Riechieri presenta nuove formule orometriche per determt- 
nare Valtezza media del Crinale e il volume. 

L’ Annuario dell’ Istituto ci da speranza di vedere in Italia conti- 
nuata una pubblicazione periodica che serve di incremento agli studi 
geografici. Noi applaudiamo al coraggio ed all’energia individuale, che 
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finora, in codeste materie, era un mito in Italia. Ed auguriamo di 
cuore prospera vita all’ Istituto presso il quale ciascuno pud far com- 
pilare belle carte « originali e disegnate secondo le regole della scienza 
e sul fondamento di tutti i materiali migliori. » Dell’avvenire fe- 
lice sono guarentigia non solamente il valore delle persone ed i bei 
saggi che abbiamo sott’ occhio, ma eziandio il crescente bisogno di 
studi, adesso che I'Italia, oceupando terre semincognite od incognite af- 
fatto, sente ognora pit lo sprone di espandersi, adesso che ogni giorno 
pit si vengono allargando i dominii della geografia con viaggi e sco- 
perte, adesso che le carte comparative rappresentano condensandoli 
per la scienza un cumulo infinito di fatti e di osservazioni, adesso 
che mediante diverse tinte combinate colla statistica le carte fanno 
guizzar all’occhio non solo i caratteri del terreno ed il quadro oro-idro- 
grafico, non solo le citta e le frontiere e le vie di comunicazione, mai 
prodotti, i commerci, il clima e gli abitanti nelle varie manifestazioni 
della loro vita sociale, secondo le gradazioni di coltura, di morale, di 
ricchezza, di robustezza o di infiacchimento. 


SCIENZE ECONOMICHE. 


An Inquiry into Socialism, by Taomas Kirxur. — London, 1888, 2.4 Edit., 

Longmans, Green and C.° p. 188 in 12. 

Questo volumetto contiene un esame accurato e molto pregevole 
delle dottrine, degli scopi e delle tendenze del socialismo moderno, di cui 
dimostra la ragione nello stato presente della economia sociale. Da prima 
in una larga introduzione l’autore descrive rapidamente il progresso del 
socialismo nei tempi pit recenti, connesso col movimento attuale della 
societa e specialmente cogl’ incrementi della cosi detta democrazia. Indi 
parla dell’ordinamento economico moderno, contrassegnato dalla preva- 
lenza del capitale; ne dimostra la formazione, le basi e gli effetti piu 
notevoli, l’aumento generale della ricchezza e il conflitto crescente de- 
gl'interessi fra le classi sociali. Espone di poi il concetto fondamentale 
del socialismo, il quale consiste nella « cooperazione » diretta dei lavo- 
ranti e nel possesso comune dei mezzi di produzione. Invece di un la- 
voro eseguito per conto altrui, o salariato, di un lavoro dipendente 
dal capitale, invoea 1’ associazione libera dei Javoranti, possessori dei 
mezzi di produzione. E infine descrive la prospettiva del socialismo, le 
probabilita di successo che gli stanno dinanzi nell’avvenire, |’ importanza 
sociale o pratica, che ad esso pud attribuirsi. La quistione, dice |’ au- 
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tore, é connessa intimamente collo svolgimento storico, economico e mo- 
rale della societa. E se si considerano le tendenze prevalenti nell’ eta 
nostra, egli soggiunge, @ certo che il socialismo forma un ideale eco- 
nomico, che sta in armonia colle aspirazioni e con tutto il movimento 
storico dell’epoca attuale. Noi ci moviamo nella direzione del sociali- 
smo, del socialismo purificato da ogni cosa che sia in esso di arbi- 
trario, di artificiale e di esagerato. Il principio cooperativo ha vinto le 
prime e pit difficili prove, e mostra una efficacia e vitalita, che offre 
argomento plausibile alle pit liete speranze. Non mancano e non man- 
cheranno certo i contrasti, i danni e le pit fiere delusioni; ma quel 
principio che forma la parte migliore del socialismo, é capace di ap- 
plicazioni cosi varie ed estese, che acquistera sempre importanza ed am- 
piezza e potra formare la base di un nuovo ordinamento economico, che 
si contrapponga a quello vigente fondato sul sistema del lavoro sala- 
riato. Queste e simili considerazioni esposte dall’autore in una forma 
semplice e obbiettiva, con vari accenni alle condizioni di fatto, con giu- 
dizio sereno e imparziale, e con una critica stringente, ma scevra di 
esagerazioni e di. preconcetti, degl’istituti economici vigenti, rendono il 
suo libro interessante e istruttivo. E benché egli non cerchi d’illustrare, 
come espressamente dichiara, l’aspetto teorico del socialismo, ne mette 


in luce egregiamente il lato posit’vo e ne designa con mano sicura le 


tendenze pratiche, 














NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATORA ED ARTE 


(Notizie italiane) 


In uno studio, comunicato alla R. Accademia dei Lincei, il dott. Monti 
ha descritto una serie di esperienze da lui eseguite, che riferisconsi al- 
Yantagonismo esistente fra microrganismi di specie differenti, per cui 
gli uni possono impedire o attenuare talvolta l’azione patogena degli 
altri. Le accurate ricerche del dott. Monti dimostrano invece come possa 
anche avvenire il contrario; e precisamente che inoculando a degli ani- 
mali i prodotti tossici dei germi della putrefazione, insieme ad altri germi 
attenuati per mezzo di successive culture (quelli della pleurite, ad esem- 
pio) questi riacquistano tutta la loro primitiva virulenza causando la 
morte dell’animale inoculato. Cid verosimilmente avviene, secondo il dott. 
Monti, perché restando paralizzata per qualche tempo l'azione di quel 
supposto fermento, che nell’organismo distrugge i germi attenuati, esso 
non pud pit opporsi al moltiplicarsi e ringiovanirsi di questi microrga- 
nismi. I fatti precedenti spiegano cosi la predisposizione individuale a 
certe infezioni, data la facilit’ con cui si possono assorbire dall’organismo 
i germi della putrefazione, e la frequenza di alcune malattie, come la 
pneumonite, nei luoghi chiusi e male aerati. 

— Dopo una abbondante nevicata il dott. Sacchi ebbe occasione di 
osservare una caduta di nevischio, i cui granuli grossi come piselli, 
avevano la forma di coni o di doppi coni saldati fraloro colle basi. I coni 
semplici possedevano un’altezza quasi eguale al diametro della base; nei 
doppi, uno dei coni appariva piu piccolo e talvolta arrotondato. Nel dar 
conto di queste osservazioni alla Societa italiana di scienze naturali, il 
dott. Sacchi dice che avendo la costanza di questa forma particolare 
escluso che si trattasse di un‘apparenza accidentale, egli si convinse 
come i granuli dovevano veramente aver forma piramidale, attenuata 
poi dalla fusicne. Per varie considerazioni il Sacchi 6 indotto ad ammet- 
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tere che tale forma, come avviene in molti altri casi, dipende da un 
insieme di cristalli riferibile al tipo romboedrico al quale appartengono 
gli stessi cristalli componenti il granulo. Questo fatto, essendosi la forma 
piramidale gid osservata nella grandine, verrebbe in appoggio della teoria 
secondo la quale il nevischio sarebbe uno stadio di formazione della 
grandine, 

— Il professore Italo Pizzi, l’egregio traduttore del Libro dei Re di 
Firdusi, ha ora condotta a termine e pubblicata, dedicandola a Giosué 
Carducci, una versione poetica dell’antico poema germanico dei Nibe- 
lunghi. Precede una introduzione nella quale il traduttore, dopo aver 
narrato l'argomento del poema commentandone lo spirito, dice le ragioni 
di questa nuova versione. 

— Il professore Francesco D’ Ovidio ha reso di pubblica ragione una 
sua memoria, letta nella R. Accademia di Scienze morali e politiche di 
Napoli, intorno alla questione ora tanto discussa sulla Dieresi e Sineresi 
nella Poesia italiana. 

— Il sac. Giuseppe Genovesi, professore nel Collegio di Callipoli 
in Giarre, ha dato in luce (Giarre, Stabilimento tipografico di F. Ca- 
storina) una Nuova grammatica latina ad uso delle Scuole classiche. Lo 
scopo che si é prefisso l'autore di questa grammatica 6 quello di ren- 
dere pil facile lo studio del latino, e di metterlo nello stesso tempo in 
armonia col greco. 

— In uno dei soliti opuscoli per nozze @ stato pubblicato (Reggio 
Emilia, Degani editore) un Frammento di croraca inedita degli ultimi 
del secolo scorso. L’autore della cronaca 6 un tal Don Pio Motti, vissuto 
in Reggio dal 1761 al 1812; egli notd gli avvenimenti di cui fu testi- 
monio in un manoscritto intitolato: Memorie storiche della Citta di Reg- 
gio dall’anno 1796 al 4 febbraio 1812. 

— Il sig. G. B. Cornelli ha inserito negli Atti e Memorie della R. De- 
putazione di storia patria per le provincie di Romagna, e ha poi pubbli- 
cato a parte, presso la tip. Fava e Garagnani di Bologna, un interessante 
scritto su Ferdinando Corsi e le origini del Museo civico di Bologna. 

— Nell’ultimo numero del Bullettino dell’ Istituto storico di Bologna 
il sig. A. Gaudenzi ha stampato uno scritto intitolato: Gli statuti della 
societa delle armi del popolo di Bologna. 5 un prezioso contributo alla 
storia comunale di Bologna nel secolo XIII. 


— Nell'ultimo fascicolo pubblicato, contenente le notiziessulle scoperte 
di antichita, il prof. Brizio riferisce che, eseguendosi a Bologna gli scavi 
nella necropoli felsinea, nel giardino Margherita, fra le tombe si rimise in 


luce anche un pozzo, costruito con pezzi di tufo e di arenaria, e otturato 
sino alla sommita. A una certa profonditaé si rinvennero nel pozzo delle 
ossa di animali, le quali colla loro posizione mostravano come gli animali 
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stessi dovevano essere stati gettati intieri nel pozzo. Dalla natura poi 
delle ossa, di cavallo, di bue, di cane, ecc, il Brizio ritiene che esse non 
siano avanzo di qualche pasto funebre, ma che il pozzo dovette essere 
scavato per seppellirvi le vittime di qualche epidemia zoologica, tanto & 
vero che si ebbe cura di murare l’apertura del pozzo in questione. E pro- 
babile che la costruzione del pozzo, eseguita coi materiali delle stele e 
dei cippi che sormontavano le tombe vicine, rimonti al medio evo, 

-—— Nella villa Albana di Domiziano, facendosi un cavo, poco distante 
dal teatro si rimisero in luce aleune costruzioni che dovettero appar- 
tenere o alla residenza imperiale o alle sue dipendenze. Siffatte costru- 
zioni, gia spogliate di ogni ornamento ai tempi del cardinale Francesco 
Barberini, hanno importanza perché servono a completar la pianta della 
villa. Gli avanzi sono riferibili a due camere che stavano in comunica— 
zione con un giardino, sotto il terrapieno del quale si ritrovd anche un 
grosso tubo di piombo con iscrizione, 

— Al quadrivio di Macel de’ Corvi in Roma, per cura del Ministero 
della pubblica istruzione, é stato completamente messo in luce, durante 
i lavori pel monumento nazionale a Vittorio Emanuele, il mausoleo ret- 
tangolo, il quale, a detta dei topografi, sorgeva nel luogo di sepoltura 
della gente Claudia. Il prof. Lanciani, dando in un suo rapporto le di- 
mensioni dei materiali coi quali il monumento é formato, aggiunge che 
con tutta probabilita questo doveva esser rivestito di lastroni di marmo, 
di cui sirinvennero degli avanzi. Alcuni dei lastroni erano numerati, e uno 
portava incisa una lettera colossale, che doveva far parte di una iscri- 
zione monumentale; tale scoperta fa sperare che altre simili se ne pos- 
sano fare proseguendo i lavori di sterro, in modo che ricostruendo I’epi- 
grafe, resti spiegato il mistero in cui sta ancora avvolta la origine del 
mausoleo. 


(Notizie estere ) 


Sulle funzioni della trachea il signor Nicaise ha eseguito delle os- 
servazioni, sperimentando sui cani, dalle quali risulta che durante la re- 
spirazione calma la trachea é in uno stato di contrazione, senza apparenti 
variazioni di diametro, durante i due periodi del respiro. Quando la respira- 
zione é attiva, durante il grido, il gemito, il canto, la trachea si dilata 
e si allunga e la laringe salisce coll’atto espiratorio, producendosi movi- 
menti opposti ai precedenti durante la inspirazione. La dilatazione della 
trachea dipende dalla violenza della espirazione; la parte poi membra- 
nosa della trachea stessa, rende quest'ultima dilatabile e flessibile, tanto 
che quando la trachea é dilatata, essa agisce come un tubo che com- 
prime di continuo l’aria contenuta nel suo interno, avendo percid una 
parte notevole nella produzione della voce e del canto. 
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— All’Accademia di medicina di Parigi il Proust ha fatto una co- 
municazione la quale vuol dimostrare che le condizioni sanitarie della 
Persia cominciano a presentare un vero pericolo per l'Europa, Secondo 
il Proust, infatti, il cholera, comparso nell'agosto a Bagdad, si 6 ditfuso 
in modo che ormai ha raggiunto il golfo Persico, e poco manca che rag- 
giunga Recht al sud del mar Caspio. Ora, essendo le comunicazioni della 
Persia e del mar Caspio frequenti e rapide coll’Europa, siccome per di 
pit Recht poco dista da Bakou e da Astrakan, si comprende che la Rus- 
sia soltanto sarebbe quella che, sulla frontiera persiana, potrebbe op- 
porsi all’invasione epidemica nella regione europea. 

— Recenti esperienze del Laborde, contrariamente a quanto era stato 
asserito recentemente, starebbero a dimostrare che tra le sostanze colle 
quali si prepara il liquor d’assenzio, & proprio l’essenza d’assenzio la pid 
tossica di tutte. Aggiungasi che nel funesto liquore, oltre a siffatta es- 
senza tossica, oltre all’ alcool di cui sono conosciute le proprieta vene- 
fiche, si troverebbe un terzo veleno costituito dall’essenza d’anisi; questa 
tripla azione dovrebbe inspirar qualche savia riflessione ai bevitori. 


— In una curiosa e interessante comunicazione all’Accademia delle 
iscrizioni e belle lettere di Parigi, il signor de Maulde ha rimesso in luce 
un singolare tentativo di« esposizione internazionale » fatto da Luigi XI 
nel 1470, Questo re, sul declinar della vita, volle dare all’industria del 
proprio paese un forte impulso, Vedendo percid che l'Olanda, la Fiandra 


e l’Italia avevano un grande sbocco commerciale coi loro prodotti tessili 
in Inghilterra, colla scusa di un’ambasciata incaricata di negoziare la 
pace e il libero scambio con questo Stato, vi maudd una raccolta di pro- 
dotti francesi. Tali prodotti consistevano in droghe, tessuti di oro e di 
seta, tele ecc.; avevano un valore di 25 mila scudi, ed entrarono in In- 
ghilterra coll'immunita accordata ai bagagli dell’ambasciata, ma col di- 
vieto di vendita. Per altro le vicende guerresche mandarono a male il 
tentativo, e per di pil nel ritorno le mercanzie furono prese dai corsari; 
tuttavia ai proprietari delle mercanzie venne accordata una indennita, 
da prelevarsi sui proventi della vendita del sale. Spetta in tal modo a 
Luigi XI l'onore di aver pel primo immaginata la possibilita di quelle 
esposizioni che oggi hanno preso si grande sviluppo. 

— Un apparato dovuto ai signori Amagat e Jean, e fondato sulla 
analisi ottica, permetterebbe finalmente di scoprire le manipolazioni pit 
o meno innocue che certi industriali eseguiscono sull‘olio e sul burro. 
L’istrumento, specialmente costruito, rivelerebbe le adulterazioni per mezzo 
dell’indice di rifrazione particolare a ogni qualité d’olio, sia di origine 
vegetale che animale. Anche gli olii minerali sono scoperti collo stesso 
procedimento, e per l’analisi del burro l'apparato 6 cosi disposto, che la 
sostanza pud mantenersi continuamente in fusione. La deviazione data 
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dalla margarina 6 assai diversa da quella del burro naturale, e gli olii 
vegetali producono una deviazione in senso inverso alle precedenti. 

— Il Journal des Savants del luglio di quest’anno contiene un dotto 
articolo di Ernesto Renan sopra la Leggenda di Maometto in Occidente, 
che fa parte di una pi ampia dissertazione inserita dal prof. Alessandro 
D'Ancona nelle Memorie dell'Accademia dei Lincei, e che, separatamente 
dal resto della dissertazione stessa, fu pubblicata anche nel Giornale 
Storico di Letteratura italiana. Il Renan giudica che codesto scritto 
sulla leggenda di Maometto sia condotto colle regole della miglior cri- 
tica, e ch’esso ‘renda un vero servizio agli studiosi dell’eta media, 

— Verso la fine del gennaio 1890 usciré a Parigi un nuovo libro di 
Ernesto Renan intitolato: L’avenir de la science. E stato scritto nel 
1849 e, tranne alcuni saggi pubblicati allora, 6 interamente inedito. 

— Il 15 novembre p.v. l’editore A. Levasseur di Parigi mettera in 
vendita un bel volume di oltre 500 pagine illustrate da bei disegni di 
L. Sergent, volume che conterra la storia delle guerre sostenute dal- 
l’esercito francese durante cento anni (1789-1889), raccontata dal generale 
Thoumas, Il libro é intitolato: Autour du drapeau tricolore. 

— Il sig. conte di Charpin Feuguerolles ha pubblicato un discorso 
intitolato: Les Florentins a Lyon, ch’ egli pronuncid nel giugno scorso 
all’‘Accademia di Scienze, Lettere e Artidi Lione. In questo scritto l’au- 
tore ha riportato i nomi celebri di quegli esuli volontari o no, che hanno 
esercitato per pitt di due secoli una influenza considerevole su la pro- 
sperita e l'avvenire della citté di Lione, quali ad es,i Medici, i Pazzi, i 
Ricci, i Pitti, i Gondi, gli Strozzi, i Capponi, ece. Quasi tutti i documenti 
sui quali é basato questo studio si trovano nei ricchi archivi di Lione. 

— BE uscita in questi giorni, pei tipi della Libreria accademica Di- 
dier Perrin, un’ opera del sig. Ferras, corrispondente dell’Istituto di 
Francia, intitolata: Histoire de la Philosophie pendant la Révolution 1789- 
1804. Vi si parla di Garat, Tracy, Cabanis, Rivarol, Condorcet, Volney, 
Mme Condorcet, Villers, Saint-Martin, Chateaubriand, ecc. 

— Pei tipi di Armand Coline C. di Parigi ha recentemente veduto la 
luce uno studio del sig. L. Petit intitolato: Le théatre en France, histoire 
de la littérature dramatique depuis ses origines jusqu’& nos jours. 

— La Socicta della Storia di Normandia ha pubblicato un Bullettino 
che contiene alcune Lettere inedite del cardinale de La Rochefoucauld, 
arcivescovo di Rouen. 

— L’editore Retaux-Bray di Parigi ha pubblicato: Papes et Tsars, 
@apres des documents nouveaux, del P. Pierling. E un’opera condotta sui 
documenti degli Archivi segreti del Vaticano. 

— Il 24 ottobre p.p. é uscito a Parigi, E. Plon Nourrit editore: Jé- 
rusalem — son histoire, sa description, ses établissements religieux, di 
Victor Guérin. 
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— Euscito il primo fascicolo delle Constructions Frangaises et Etran- 
geres ul Exposition universelle de 1889 dell’architetto L. Farge. L’opera 
si comporra di cinque fascicoli di sedici tavole ognuno in autografia ac- 
compagnate da testo esplicativo. Ne @ autore André Daly. 

— Gli ultimi romanzi francesi sono: La Vie d’artiste — Le Bel Or- 
land, di Olivier Chantal (Ernest Kolb); Les Tribunaux cocasses — Les 
Causes grassouillettes, di Ch. D’Arcis (Kolb); La Parisienne au point de 
vue de l'amour, di Zed (Kolb); Service des moeurs, di Armand Dubarry 
(Albert Savine); Un coin de bataille, di Jean Reibrach (Charpenter); His- 
toire d’une fille du monde, nuova edizione, di Harséne Houssaye (Char- 
pentier); Tentée, di Th. Bentzon (Calmann Levy .; Charbons Ardents, di 
Edmond Bazire (Calmann Levy). 

—Il Figaro-Illustré per l’anno 1889-90, che uscira il 1° dicembre p.v., 
conterra: Copertina, del sig. Delort; Novelle: Pile ou face, di Alessandro 
Dumas, con illustrazioni di A. Lynch; La plus belle, di Lodovico Ha- 
lévy, con illustrazioni di Stewart: Panache, di Gyp, con illustrazioni di 
Delort; Le voyage de noces, di Giulio Simon, con illustrazioni di 
E. Bayard. Illustrazioni fuori del testo: Une ascension en 1789, di Luigi 
Leloir; Z’Enjoleur, di Adriano Moreau; Almanach, di Lambert; Une chasse 
au lion, diCaran D’Achy. — Musica: Je cours apres le bonheur, di J. Mas- 
senet, parole di Guy de Maupassant; Idylle, di A. Messager. 


Due nuove applicazioni dell’elettricita devonsi segnalare, in en- 
trambe le quali, ma a scopo diverso, si approfitta dell’attrazione che una 
elettro-calamita esercita sul ferro. La prima di queste applicazioni 6 un 
freno inventato dai signori Forbes e Simmis; il freno si compone di una 
elettro-calamita circolare, la quale sta contro ad un disco disposto su uno 
degli assi delle ruote di ogni vagone. Questo disco 6 unito alla ruota, 
ma pud venire in contatto con l'elettro-calamita; si comprende percid 
che allorquando in quest’ultima si lancia la corrente, l’attrito che si svi- 
luppa contro i dischi finisce col fermare il convoglio, La seconda inven- 
zione dovrebbe sostituire quei distributori di sabbia di cui si provvedono 
le locomotive, onde, nelle pendenze, aumentar |’aderenza fra le ruote delle 
locomotive le e rotaie. Nel nuovo sistema le ruote comunicano con una di- 
namo, che da origine all’attrazione magnetica; e le esperienze eseguite 
con questo sistema, proposto dal Liés, hanno mostrato che per superare 
una certa linea in pendenza, era necessario un tempo eguale meta di quello 
impiegato dalle locomotive in condizioni ordinarie. 


— Una notizia, di un sapore tutto americano, & riportata dal- 
YElectrical Engineer di Londra, che annuncia come nel Derbyshire 
esista una miniera di piombo, nella quale il metallo, in una certa loca- 
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lita, si presenta in grandi lastre separate da strati di perossido del me- 
tallo stesso. Tutta la singolare formazione sarebbe stata isolata e attual- 
mente si costruirebbero dei parafulmini per caricare di elettriciti du- 
rante gli uragani, questo enorme accumulatore! 


— Herbert Spencer é tornato a Londra con la sua autobiografia com- 
pleta fino al giorno d’oggi. Non sara pubblicata se non dopo la sua 
morte, ma egli ha preso Je necessarie disposizioni perché sia pubblicata 
allora contemporaneamente in Inghilterra e in America. I] manoscritto 
8 stato stampato e se ne sono tirate tre prove solamente, che sono state 
mandate a lui. Prima di scomporre la stampa si sono fatte due stereo- 
tipie, una delle quali deve esser mandata in America, 


— Il sig. Coventry Patmore ha dato in luce, pei tipi dell’editore 
Bell and Sons, un volume di saggi intitolato Principles in Art. In questi 
brevi scritti, i quali furono per la maggior parte gid pubblicati nella 
James’s Gazette, lautore parla con competenza non solamente dell’arte 
della pittura, scultura e architettura, ma anche dell’arte poetica di Keats, 
Shelley, Rossetti, Emerson, e di Swinburne. 

— Entro questo mese di novembre comparira nella Fortnightly Re- 
view un articoio del Swinburne sulle opere del compianto Wilkie Col- 
lins, che 6 stato uno dei pil popolari fra i romanzieri inglesi contem- 
poranei. 

— Roberto Browning ha prestato agli editori Smith e Elder di Lon- 
dra un ritratto della signora Browning perché possano riprodurlo nella 
nuova edizione delle opere di lei che si viene pubblicando, e che abbiamo 
a suo tempo annunziata. 

— Alcuni giornali inglesi hanno annunziato l’esistenza di un mano- 
scritto di Lord Macaulay, contenente alcune ballate inedite, che |’ illustre 
storico lascid con la raccomandazione che non fossero pubblicate. E spe- 
rabile che gli eredi si lasceranno indurre a pubblicare quesie ballate, 
ora che tutti ne conoscono I’esistenza. 

— Col titolo The song of the Bell and other Translations il sig. Theo- 
dore Martin ha pubblicato (Putnam’s Sons) una raccolta di traduzioni 
da Schiller, da Goethe, da Uhland e da altri poeti tedeschi. 

— Il volume di poesie di Lord Ténnyson, che annunziammo nel fa- 
scicolo scorso, ritardera alquanto la sua pubblicazione. E la ragione 6 
perché il Tennyson sta scrivendo alcune altre nuove poesie. Le facolta 
poetiche del vecchio bardo inglese sono sempre frcsche e vigorose, e 
questo volume ne sara, a quanto dicono i giornali inglesi, la prova mi- 
gliore. 

— La casa editrice Triibner e C. di Londra promette di pubblicare 
quanto prima le seguenti opere: India, Past and Present, historical, so- 
cial and political di James Samuelson; A History of Civilization in An- 
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cient India, basata su la letteratura sanscrita di Romesh Chunder Dutt: 
The Modern Novelists of Russia di Charles Eduard Turner; e The Italic 
Dialects di R. Seymour Conway. 

— Ii Swinburne ha pubblicato in un volumetto, presso i suoi edi- 
tori Chatto e Windus, il suo studio su Ben Jonson. 

— Gli ultimi romanzi inglesi sono: A Reputed Changeling di C. M. 
Yonge (Macmillan); The Luck of the House di Adeline Sergeant (Oliphant, 
Anderson and Ferrier), The Master of Ballantrae di R. L. Stevenson (Cas- 
sell) ; The Touch of a vanished Hand di Francis Arthur (Remington); 
Paul’s Sister di Frances Mary Peard (Bentley and Son); Fettered for 
Life di Frank Barrett (Chatto and Windus); A Young Girl’s Life di B. L. 
Farjeon (Ward and Downey); Darell Blake di Lady Colin Campbell (Trisch- 
ler and co.); Neighbours di Mrs. Molesworth (Hatchards); In three ci- 
ties and a state or two, di George S. Fraser (Putnam’s sons). 

— Pei tipi degli editori Mifflin e Ci. é uscito a Houghton in Ame- 
rica, un nuovo volume di racconti del Bret Harte. Il volume s' intitola 
dal primo racconto The Heritage of Dedlow Marsh e contiene, oltre questo, 
altri tre racconti intitolati: Captain Jim’s Friend, A secret of Telegraph 
Hill e A Knight-Errant of the Fort-Hill, che é, secondo i giornali ame- 
ricani, la gemma di questo volume. 

— Il sig. Louis Dyer terra nel prossimo inverno a Boston una serie 
di letture che avranno per soggetto la Religione dei primitivi greci. 

— Il Globe é il nome di una nuova rivista trimestrale che sar& pub- 
blicata a Filadelfia. Sara diretta dal sig. William Henry Thorne. 


Il professore von Kerner riferisce che le descrizioni diselve vergini 
contenenti alberi millenari sono perla maggior parte soltanto ipotesi e 
non il risultato di ricerche serie. Con sufficiente certezza si pud ritenere 
che solamente poche specie di alberi raggiungono leta di mille e pit 
anni. Dalle osservazioni fatte fino ad ora risulterebbe che il cipresso ed 
il tasso vivono fino a 3000 anni, il castagno, la querce pedicellata ed il 
cedro del Libano fino a 2000 anni, il pino ed il tiglio fino a 1000 o al 
pii 1200 anni, l’abete fino a 570 ed il faggio fino a 800 anni. Anche 
Yaltezza degli alberi viene spesso esagerata, La massima altezza a cui 
giunge l'albero é di 140 metri, solamente nei paesi tropicali sono stati 
trovati alberi alti 172 metri. In Europa l’abete bianco raggiunge la mas- 
sima altezza con 75 metri, seguono poi il pino con 60, l’abete con 48, 
il frassino con 30 e la querce con 20. 

— Il sesto volume delle reminiscenze del Duca Ernesto di Saxe-Co- 
burg, comparira, a detta dei giornali tedeschi, fra poco. Questo volume 
si riferisce all’importante periodo dal 1861 al 1871 e conchiude con la 
fondazione dell’ Impero Germanico. 
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— Un libro di grande interesse storico é quello pubblicato testé dal 
Dottor Charles Lamprecht con il titolo: Deutsches Wirthschaftsleben im 
Mittelalter. Untersuchungen auf Grund der Quellen zundchst des Mo- 
sellandes. L’autore ha consultato pit che 30,000 documenti. 

— La storia dei tempi di Napoleone si é arricchita per la pubblica- 
zione della Politische und militdérische Correspondenz Kinig Friedrichs 
von Wiirtemberg mit Kaiser Napoleon I, 1805-1813. I Dottor Schloss- 
berger, che ne ha curato la stampa, l’ha tratta dagli archivi di Stutt- 
gart. Vi si trovano 150 lettere di Federigo a Napoleone, 88 lettere del- 
!’ Imperatore al Re e 29 altre lettere. Le pit importanti sono le cin- 
quantacinque lettsre dell’anno 1809. 

— La Commissione per lo studio della storia degli ebrei in Germania 
ha pubblicato: i Regesten zur Geschichte der Juden im friinkischen und 
im deutschen Reiche bis zum Jahr 1275 a cura dil. Aronius, e le Quellen 
zur Geschichte der Juden in Deutschland edite dal signor A. Kéniger. 

— Il signor E. Schrader ha intrapreso, con la collaborazione dei 
dottori Abel, Bezola, Jensen, Peiser e Winckler, la pubblicazione delle 
iscrizioni cuneiformi pit importanti disposte in ordine cronologico. I di- 
segni sono di Enrico Kiepert. La raccolta, che ha per titolo Keilin- 
schriftliche Bibliothek, sara completa in quattro volumi, il primo dei quali 
é gia uscito a Berlino. 

— Il signor F. F. Leitschuh ha arricchito la storia dell’arte di una 
opera pregevole intitolata: Der Bilderkreis der Karolingischen Malerei. 
Seine Umgrenzung und seine Quellen. E stampata a Bamberga presso 
Yeditore Biichner. 

— I bibliotecario dell‘Universita di Gottinga, il prof. Ch. Dziatzko, 
ha cercato in un suo recente scritto, di portare nuova luce su la que- 
stione della scoperta della stampa. Secondo Hessels, Van der Linde, Wyss, 
Foulmann, si ammetteva generalmente che l'inventore di questa arte 
fosse Gutenberg. Un documento tuttavia faceva difetto, e questo appunto 
ha scoperto il prof. Dziatzko, nell‘originale. In questo scritto l'A. discute 
anche l ordine dato da Carlo VII a Niccolé Jenson a proposito di que- 
sta invenzione. 

— Der Kinfluss Frankreichs auf die deutsche Politik und die Ent- 
wicklung des preussischen Staats 6 il titolo di un recente scritto del si- 
gnor Bruno Baue-. 


Il signor Engelhardt ha fondato in Russia un nuovo premio di 
1,500 rubli, il quale verra conferito ogni tre anni dalla Accademia delle 
Scienze di Pietroburgo all’autore della migliore opera su l'astronomia e 
l'astrofisica. 
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— Il governo della Grecia ha decretato un monumento alla memoria 
di Wilhelm Miiller, il poeta dei Lieder der Griechen ed il traduttore dei 
canti popolari greci moderni, da erigersi in Atene. 

— Uno degli ultimi numeri della Gazzetta di Pekino contiene un me- 
moriale del Cancelliere dell'Haubin, ossia Collegio imperiale, sulla neces- 
sita della ristampa della grande Enciclopedia, compilata sotto il regno 
di Kienlung, e di cui si suppone che esistano ora soltanto quattro copie 
manoscritte. Questa enciclopedia, il cui indice completo consta di 14 
grossi volumi, contiene un compendio dei classici e include pure una 
collezione di tutto cid che é stato scritto o riveduto dagli imperatori 
stessi o pubblicato sotto l’autorité imperiale. Essa abbraccia, dice il Can- 


celliere, tutta la scienza sotto il cielo e riflette, come in uno specchio, 


il passato ed il presente. Oltre 100 anni sono decorsi dacché fu compilata 
e, considerando che il successivo é stato un periodo di grande attivita 
letteraria e che molti libri, gid perduti per la China, sono stati ritrovati, 
si crede che sia giunto il tempo di compilare una nuova edizione del 
lavoro. 


— Quando un Annamita 6 venuto a morte, i suoi parerti si danno 
cura di lavarne il corpo. Vestono poi l’estinto degli abiti migliori e lo 
pongono su apposito letto. Trascorse ventiquattr’ore, viene asperso di 
olio e resina e chiuso nella cassa, che é collocata su di un palchetto. 
Frattanto i parenti e gli amici si recano all’abitazione del defunto e su 
apposito bacile depongono offerte, le quali debbono servire per le spese 
dei funerali e del seppellimento. Nel giorno fissato, il feretro riccamente 
ornato, & accompagnato alla sepoltura dai parenti e dagli amici. Servi- 
tori in lutto mostrano al pubblico talune tavolette sulle quali sono scritti 
il nome e l’et& del defunto; altri portano una specie di gabbia di bambi, 
la quale rappresenta in miniatura la casa dell’estinto ed 6 bruciata sulla 
sua tomba. Gli amici agitano bianche banderuole piene di iscrizioni 
che recano le lodi del defunto. In mezzo al corteo si gettano, lungo la 
via, striscie di carta recanti anch’esse iscrizioni. Si crede che i cattivi 
geni si soffermino a leggere quelle iscrizioni, e che perdano cosi un 
tempo prezioso, mentre nel frattempo si affretta la sepoltura della salma, 
prima ch’essi abbiano tempo d'introdursi nella fossa per tormentare 
Vanima del morto. 


— La famosa torpediniera sottomarina Peral che, per le prove gia 
eseguite in Ispagna, aveva fatto concepire grandi speranze al suo inven- 
tore, 6 ultimamente scoppiata a Cadice durante alcune manovre. 

— Al Canada si sta costruendo la prima ferrovia destinata al tra- 
sporto delle navi per terra. La ferrovia va dalla baia di Fondy al 
golfo San Lorenzo; l'istmo da traversare ha una lunghezza di 28 chi- 
lometri, ma per la speciale natura del terreno la linea non comprende 
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nd curve, né pendenze. La piattaforma scorreré su di una strada larga 
12 metri, e dovr&a sopportare un peso massimo di mille tonnellate ; 
inoltre gli ordigni destinati a sollevare le navi, funzioneranno a Fondy 
soltanto durante determinate altezze della marea. Questo colossale la- 
yoro sara ultimato dai costruttori Baker e Fowler sulla fine del 1890; 
gl'interessi dei 25 milioni che la ferrovia verra a costare, sono garan- 
titi dal governo canadese con una temporanea sovvenzione annuale. 

— La Camera di commercio di 8. Francisco in California ha voluto 
porre in rilievo il grande uso che gli americani fanno del talco, sostanza 
che forma uno dei buoni prodotti dell’esportazione italiana. Il talco & 
adoperato in America per la concia delle pelli fine da guanti, per unirlo 
alla gomma elastica, per farne recipienti i quali hanno la proprieta di 
resistere agli acidi. L’uso del talco va poi estendendosi assai per la fab- 
bricazione della carta, nella quale pud essere incorporato, a causa della 
sua leggerezza e de) suo carattere fibroso, in proporzione del 90 per cento, 
mentre per le altre sostanze come Ilargilla, tale proporzione 6 del 30 
soltanto. 

— La produzione dell’oro raggiungera& nel 1889 un valore di circa 
525 milioni di lire. La maggior parte di quest’oro é data dalla Califor- 
nia, dalla Colombia, dal Brasile, dal Messico, dal Venezuela e dalla Re- 
pubblica Argentina. Anche il Canada, l’Australia e le Indie contribuiscono 
per una certa parte in tale produzione preziosa; ma una quota notevole, 
circa 19 milioni, spetta anche all’Africa australe, la cui produzione in 
questi ultimi anni é andata continuamente aumentando. 

— Le terre che noi conosciamo intorno ai poli hanno una superficie 
che nella regione artica é di circa 4 milioni di chilometri quadrati, e che 
nella regione polare antartica 6 di 661 mila chilometri quadrati. Restano 
percid ancora inesplorati 760 mila chilometri quadrati di terre al polo 
nord, e tre volte tanti al polo sud; per modo che nel loro insieme que- 
ste terre conosciute equivalgono alla sedicesima parte della superficie 
del globo. 

— Un deputato greco, il signor Carapanos, ha eseguito degli scavi 
in un terreno da lui acquistato a Corfu, sotto la direzione della Scuola 
francese di Atene. Gli scavi hanno dato una quantita di terre cotte che 
formano una raccolta importantissima ; si sono trovate inoltre moltis- 
sime statuette di Diana, le quali dovevano formar delle offerte poste 
dai devoti intornv alla statua della Dea. Anzi di questa statua si é rin- 
venuto una parte del piedistallo foggiato a colonna. 














CIRONACA FINANTARTA DEELA QUINDICINA 


Politica favorevole — Condizioni generali propizie — Borse depresse — 
Parigi, Londra, Berlino ~- Rendita Italiana — L’operazione sulle Ob- 
bligazioni ferroviarie — Situazione finanziaria ed economica — Azioni 
e Valori — Listini officiali. 


La quindicina é trascorsa senza grandi variazioni, nell’andamento 
delle Borse all’ interno ed all’estero. Le notizie politiche avrebbero fa- 
vorito un cospicuo movimento al rialzo. Per non accennare ad altro, la 
visita dello Czar a Berlino se fu argomento, pel suo significato e pel 
suo valore, di vivaci polemiche nella stampa politica, produsse, ovun- 
que, ottimo effetto nelle sfere finanziarie. La speculazione non consi- 
derd che un punto solo della quistione, cioé il seguente: se si fosse 
creduto alla possibilita di una non lontana conflagrazicne, Alessandro II 
avrebbe trovato qualunque nuovo pretesto, ma non avrebbe reso omag- 
gio alla Corte degli Hohenzollern, stretta in alleanza con |’Austria, 

Ma nondimeno, continua quella situazione, che noi andiamo segna- 
lando da vario tempo, e mercé cui le notizie anco poco inquietanti pro- 
vocano grandi allarmi: mentre i fatti che nei rapporti internazionali 
dell’ Europa piu confortano o meglio rassicurano, non producono che 
effetti assai lievi. 

Alcuni fogli finanziarii autorevoli di Londra e di Berlino che ab- 
biamo sott’occhio mostrano fiducia o speranza di una forte ripresa nei 
corsi, perché le statistiche officiali costatano nei maggiori centri un in- 
cremento meraviglioso nelle industrie e in molti commerci: perche (fatta 
pur troppo eccezione per |’ Italia) quasi tutti i paesi guadagnano e ri- 
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sparmiano nello sviluppo febbrile della pubblica operosita, e perché nei 
mercati di Francia, d’Inghilterra e di Germania si annunziano in pro- 
spettiva grandi operazioni finanziarie. Ma se il quadro si esamina a 
fondo nella sua realta attuale, si trova che il terreno degli affari é oc- 
eupato in generale da Case di secondo ordine. I satelliti girano; ma i 
veri pianeti rimangono immobili o quasi. Ed é chiaro che l’ammassarsi 
degl’impegni in mani troppo deboli pud essere motivo di incertezze e 
di scosse. 

Anco la situazione monetaria ha contribuito in buona parte alla 
fiacchezza cui cosi accenniamo. E vero che i pit recenti listini vi se- 
gnalano a Londra un miglioramento non indifferente; ma si dubita che 
questo sia risultato di manovra artificiale, anzi che naturale portato di 
cose. Le maggiori Case Inglesi, occupate in grosse imprese per il Bra- 
sile e per la Russia, hanno fatta incetta di oro, lo hanno richiamato 
in paese, ed hanno migliorato il prezzo, del denaro, Ma lo Stock Exchange 
non ha rinunziato né al malumore né alla perplessita: e |’ Economist 
studiando le ragioni di questa freddezza, non ha dissimulato che i mezzi 
impiegati per ottenere quel risultato non possono assicurargli lunga 
durata. Il rincaro tornera a manifestarsi non appena quella vena sara 
esaurita. 

A Parigi si ebbero vari salti nel Comptoir National. L’atto ardito 
del raddoppiamento del capitale sorti esito brillantissimo. Il tasso, in 
vista della partecipazione al premio per le nuove azioni sali fino a 700, 
Ma lo slancio era eccessivo; e sopravvenne la reazione rapida per 50 
punti. Gli altri valori subirono poche oscillazioni. Il 3 per cento on- 
deggid fra 87.45 e 87.50: lo Spagnolo da 75.15 a 75.20: 1l’Egiziano 
da 469°/, a 469'/,: l’Ungherese da 86 a 87: il Suez da 2320 a 2330: 
il Foncier da 1310 a 1315. 

A Londra i Consolidati e tutti i valori di Stato dettero indizio di 
debolezza. I Consolidati che si erano spinti a 97 °/,, declinarono quasi a 97. 

A Berlino l’andamento fu anco peggiore. E cid si spiega non tanto 
per le condizioni gencrali del mercato monetario, quanto e pid per la 
linea di condotta seguita per lo passato da quella Borsa. A Berlino, noi 
non abbiamo mancato di notarlo in piu occasioui, si vollero fare sforzi 
poderosi, per resistere alle correnti di ribasso, anco quando ricevevano 
primo e costante impulso da Parigi. L’ impresa ardua, fino ad un certo 
segno, riusci: ma era agevole prevedere che un simile contrasto non 


avrebbe potuto, alla lunga, assicurare la palma alla Germania, a meno 
che non sopravvenissero circostanze generali specialissime, politiche e 
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finanziarie, le quali obbligassero anco la Francia ad entrare nella via 
del rialzo. Queste circostanze non essendo occorse, Berlino ha dovuto 
cedere. 

Quanto all’Italia, per varii giorni abbiamo assistito ad un curioso 
fenomeno. Il prezzo della nostra rendita scendeva forte, o lentamente 
saliva a Parigi, a seconda delle notizie che giungevano da Berlino in- 
torno al contratto per la vendita delle nostre obbligazioni ferroviarie, 
Trattavasi senza dubbio di un’operazione importante: ma infine cotesto 
collocamento era un affare ormai vecchio, in gran parte scontato, né 
tale da esercitare normalmente sensibile influenza sul credito italiano, 


Eppure, queste variazioni durarono fino all’ultimo : e quando finalmente 


venne l’annunzio della convenzione firmata, la Borsa di Parigi lo saluto 
con un ribasso sulla vendita italiana per 30 centesimi. 

I termini del contratto sono gia noti, e si sa che fu stipulato fra 
il Governo del Re, e il gruppo bancario formato dalla Banca Nazio- 
nale Italiana, dalla Banca Generale, dal Credito Mobiliare, dai Fratelli 
Baring, dalla Casa Hambro e F.°, dalla Deutsche Bank e dalla Berliner 
Handelsgesellschaft, Si stabili la vendita di 422,500 obbligazioni ferro- 
viarie 3 per cento al prezzo di 282,50 per obbligazione, pagabili in 
oro per lire 95 milioni ed in lire italiane per lire 24,356,250, 

La operazione cosi conclusa é, senza aleun dubbio, vantaggiosa per 
il Governo: e basta fare il confronto con i corsi ordinari del nostro 
Consolidato, per riconoscere che nel collocamento delle nuove obbliga- 
zioni si @ raggiunto il miglior limite che era giusto pretendere. Perd 
si é avuto a lamentare un inconveniente non piccclo. Dinanzi alla 
guerra implacabile che si continua a combattere contro noi alla Borsa 
di Parigi, premeva conservare fermo e compatto in favore nostro il 
mercato di Berlino. Disgraziatamente cid non fu possibile. Una delle 
Case pit ragguardevoli, dopo essere entrata nei negoziati, all’ultimo 
istante si rifiutd di partecipare al concerto, e si ritrasse. Noi non ne- 
ghiamo che una eccezione non basta ad infirmare una regola: non ne- 
ghiamo che la Casa Bleichréder é gia legata con I'Italia per tante 
operazioni precedenti che é@ esagerato il timore di coloro che paventano 
di veder la Casa stessa mutare adesso da amica in nemica. Ma nondi- 
meno non puod piacere che il fascio si sia rotto anco per un momento ; 
tanto pid che sarebbe puerile dissimularsi che dalla catena é uscito cosi 
uno degli anelli pit saldi e piu forti. 

Per il resto, le contrattazioni in rendita si nelle Borse straniere si 
per le nostre furono assai ristrette. E si comprende. Se nel suo recente 
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e solenne discorso a Palermo, i] Presidente del Consiglio avesse mo- 
strato di preoccuparsi seriamente della situazione finanziaria dello Stato, 
ed economica del paese; se avesse annunziati per la prossima Sessione 
eflicaci provvedimenti per venire in sollievo dell’una e dell’altra, in tal 
caso la fiducia avrebbe potuto rinascere, e si sarebbe potuto iniziare 
nelle nostre Borse un salutare risveglio. Ma a quanto pare il Governo 
non é persuaso né delle lacune profonde del Bilancio né delle dure 
strettezze in cui si aggira il paese; e s’anco ne é convinto, non reputa 
opportuno, per adesso, il supplire alle necessita che ne derivano urgen- 
tissime. Allora il meglio che possa avvenire @ che si resti nella svo- 
gliatezza, e nell’atonia, vivendo giorno per giorno, non guadagnando 
mai terreno, e contentandosi di non perderne troppo di pit. Nelle no- 
stre sfere ufliciali si vive assai allegramente: enon si sa chi delle pub- 
bliche sofferenze si debba incaricare. Una specie di fatalismo sembra 
che sia norma ai consigli, e guida alle parole inconcludenti, o agli atti 
vani. Noi vogliamo la pace, e si addensano sulle spalle dei contribuenti 
pesi di poco men gravi di quelli che si esigerebbero alla vigilia d’una 
guerra formidabile: nessuna meraviglia dopo cid, se coloro che domi- 
nano negli affari, anco credendo molto nella pace, credano poco alla 
nostra rendita. 

I Corsi della quale, nell’ultima quindicina, voglionsi in media rias- 
sumere nelle cifre seguenti: 

A Parigi da 94 discese a 93.85, per risalire a 94.02; a Londra 
da 93 '/, piegd a 927), per tornare a 93; a Berlino da 93.60 reaziond 
a 93.30, per risorgere a 93.50, Nelle Borse italiane si aggird intorno 
a 95. Ma ripetiamo che le operazioni furono scarse, e se si aggiunge 
che la maggiore speculazione si schierd per il ribasso, ne deriva per 
logica conseguenza che la liquidazione si presenti, in tutte le piazze 
italiane, facilissima. 

Uguale fiacchezza si palesd in tutti gli altri Valori, 

Per le Banche di emissione i prezzi non porgono notevoli diffe- 
renze, La Banca Nazionale Italiana sta su 1770: la Banca Romana su 
1085: la Banca Nazionale Toscana su 935. 

Gl'Istituti di sredito corrono, in piccolo spazio, sorti assai agitate. 
Vediamo il Mobiliare aggirarsi fra 605 e 610, la Banca Generale fra 
550 e 545; scendere la Banca di Torino da 628 a 617; il Banco Sconto 
da 86 a 84, il Banco Roma restare negletto a 720, 

Peggior sorte tocea ai Valori ferroviarii. Il segnale del ribasso 
venne prima da Berlino; ma si comunico presto alle altre piazze al- 
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l'estero ed in Italia, Troviamo Je Mediterranee che cadono da 607 a 
593 per riprendere a stento fino a 598. Registriamo le Meridionali da 
708 calare a 702, e rimaner pesanti a 704. Le Sicule rimangono quo- 
tate a 590. 

Nei Valori immobiliari si osserva una specie di gara di discesa, 
L’immobilia perde 25 pnnti da 605 a 580, senza che vi sia né si ac 


cenni aleuna ragione determinante minor valore nel titolo; cinque 
ne perde la Tiberina da 123 a 118; 1’ Esquilino non va oltre 35: e la 
Fondiaria retrocede ancora di quattro punti quotandosi a 75, 

Finalmente i Valori industriali lottano gagliardamente per resi- 
stere alla corrente del ribasso; l’Acqua Marcia si cede a 1150; il Gas 
a 1140; gli Omnibus a 210; le Industriali a 480; le Condotte a 306, 
Il resto intrattato. 

E quanto agli ultimi prezzi, ci riferiamo ai soliti listini officiali, 


Roma: Rendita 5 per e»nto 92.40 — Azo1i Banca Romana 1080 
— Banca Generale 545 — Banca Industriale 475 — Banco di Roma 715 
— Societa Immobiliare 568 — Ferrovie Meridionali 707 — Ferrovie 
Mediterranee 595 — Acqua Marcia 1525 — Gaz di Roma 1142 —Cre- 
dito Meridionale 440 — Compagnia Fondiaria Italiana 73 — Societa 
Condotte d’acyua 315 — Societa Tramways-Omnibus 206 — Societa 
Molini e Magazzini Generali 258 — Societa Generale per J Illumina- 
zione 70, 

Firenze: Rendita 5 per cento 95.35 — Azioni Banca Nazionale 1790 
— Societa Immobiliare 575 — Credito Mobiliare 607 — Ferrovie Meri- 
dionali 705 — Ferrovie Mediterranee 504 — Societa Veneta 145 — Fon- 
diaria vita 238 — Fondiaria incendio 90. 

Milano: Rendita 5 per cento 95.35 — Banca Generale 545 — 
Ferrovie Meridionali 707 — Ferrovie Mediterranee 596 — Navigazione 
Generale 415 — Cassa Sovvenzioni 203 — Lanificio Rossi 1534 — Co- 
tonificio Cantoni 355 — Raffinerie L. Lomb, 267 — Societa Veneta 146, 

Genova: Rendita 5 per cento 95.40 — Azioni Banca Nazionale 
1790 — Credito Mobiliare 611 — Ferrovie Meridionali 708 — Ferrovie 
Mediterranee 595 — Ferrovie Sicule 585 — Navigazione Generale 414 — 
Raffinerie L. Lomb, 267 — Societa Veneta 145. 

Torino: Rendita 5 per cento 95,30 — Azioni Banca Nazionale 1790 
— Banca di Torino 611 — Banca Subalpina e di Milano 140 — Banea 
Tiberina 108 — Banco Seonto e Sete 75 — Credito Mobiliare 607 
— Ferrovie Meridionali 705 — Ferrovie Mediterranee 596 — Ferrovie 
Sicule 586 — Navigazione Generale 415 — Societa Esquilino 35 — 
Compagnie Fondiaria Italiana 73 — Cassa Sovvenzioni 200 — Societa 
Veneta 145. 


Roma, 31 ottobre 1889. 





D’ G. PROTONOTARI, Diretiore. 
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